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บทสรุปผูบริหาร 
 

การทําความตกลงวาดวยการคาเสรี (Free Trade Agreement: FTA) กับนานาประเทศ
เปนนโยบายตางประเทศที่สําคัญของประเทศไทยในขณะนี้และในอนาคต แตปรากฏวาประเทศ
ไทยตองประสบกับปญหาสําคัญๆ หลายประการเกี่ยวกับการทําความตกลงระหวางประเทศใน
เรื่องดังกลาว 

 
นอกจากการขาดแคลนขอมูลพ้ืนฐานดานเศรษฐกิจและสังคมที่จําเปนในการเจรจา

ตอรองแลว ปญหาที่สําคัญอีกประการหนึ่งในการทําความตกลงวาดวยการคาเสรีคือปญหา 
อธรรมาภิบาล ความไมโปรงใส ไมเปดเผย และประชาชนหรือผูแทนปวงชนไมไดมีโอกาสเขา
รวมกับฝายบริหารอยางเพียงพอในขั้นตอนกระบวนการในการทําความตกลงฯ ดงกลาว ซึ่ง
อาจจะเรียกโดยรวมไดวาเปนปญหาความไมเปนประชาธิปไตยของกระบวนการทําสนธิสัญญา
และความตกลงทางการคาระหวางประเทศของไทย 

ั

 
สาเหตุของปญหาความไมเปนประชาธิปไตยของกระบวนการทําความตกลงวาดวย

การคาเสรีดังกลาวเกิดจากเหตุผล 4 ประการใหญๆ จากการศึกษาวิจัยกฎหมายของประเทศ
ตางๆ รวม 4 ประเทศ ไดแก สหรัฐอเมริกา ออสเตรเลีย นิวซีแลนดและฝรั่งเศสแลว คณะผูวิจัยได
เสนอแนวทางแกไขปญหาความไมเปนประชาธิปไตยในการทําความตกลงฯ ดังกลาว ดังตอไปน้ี 

 
1. ปญหาอันเกิดจากการไมมีบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญกําหนดประเภทของสนธิสัญญา

ไวใหชัดเจนแนนอนวาสนธิสัญญาประเภทใดบางเปนสนธิสัญญาที่ตองขอความเห็นชอบจาก
รัฐสภากอนที่รัฐบาลจะสามารถลงนามผูกพันได และในกรณีที่มีขอขัดแยงระหวางรัฐสภาและ
รัฐบาลเก่ียวกับปญหาการตีความรัฐธรรมนูญดังกลาว องคกรใดจะมีอํานาจวินิจฉัยชี้ขาดปญหา
ดังกลาว  

 
คณะผูวิจัยเห็นวาควรบัญญัติในรัฐธรรมนูญใหชัดเจนวาสนธิสัญญาดังตอไปน้ี ตองเสนอ

ขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอนแสดงเจตนาผูกพัน เน่ืองจากเปนสนธิสัญญาที่มีความสําคัญโดย
สภาพแหงเรื่อง (Nature of things) 

-  สนธิสัญญาทางการคา 
-  สนธิสัญญาซึ่งมีผลผูกพันรายจายและการคลังของประเทศ
-  สนธิสัญญาซึ่งมีบทแกไขเปลี่ยนแปลงพระราชบัญญัติ (ตองเสนอรางพระราชบัญญัติ
มาพรอมกับรางสนธิสัญญาดวย) 

-  สนธิสัญญาซึ่งมีผลกระทบตอสิทธิและเสรีภาพของบุคคล
-  สนธิสัญญาซึ่งมีบทเปลี่ยนแปลงอาณาเขตไทยหรือเขตอํานาจแหงรัฐ 
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นอกจากนี้ ควรกําหนดใหศาลรัฐธรรมนูญเปนองคกรวินิจฉัยชี้ขาดในกรณีที่มีขอสงสัย
วาสนธิสัญญาฉบับใดเปนสนธิสัญญาประเภทที่ตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอนหรือไม ไวใน
รัฐธรรมนูญดวย 

 
2. ปญหาวาประเทศไทยไมมีกฎหมายเฉพาะที่กําหนดเก่ียวกับกระบวนการในการทํา

สนธิสัญญาบางประเภทโดยเฉพาะอยางยิ่งความตกลงวาดวยการคาเสรี (FTA) เพ่ือให
กระบวนการในการทําสนธิสัญญาทางการคามีเน้ือหาที่เปนประชาธิปไตย ขณะเดียวกันก็มีความ
คลองตัวและมีประสิทธิภาพ 

 
กลาวคือ แมวาขอ 1. ขางตนจะเสนอใหบัญญัติในรัฐธรรมนูญใหชัดเจนวาสนธิสัญญา

ทางการคาเปนสนธิสัญญาที่ตองเสนอขออนุมัติตอรัฐสภา แตเพ่ือประโยชนของรัฐและเพื่อความ
คลองตัว รัฐบาลอาจขอใหรัฐสภาตรากฎหมายสําหรับการทําสนธิสัญญาทางการคาบางประเภทก็
ได เชนความตกลงวาดวยการคาเสรี รางพระราชบัญญัติดังกลาวจะมอบอํานาจใหคณะรัฐมนตรีมี
อํานาจเจรจาทําความตกลงทางการคาภายใตกรอบที่รัฐสภาไดอนุมัติไวแลว ทํานองเดียวกับ
กฎหมาย Trade Promotion Act 2002 ของสหรัฐอเมริกา ทั้งน้ี เพ่ือใหเกิดความยืดหยุนและ
คลองตัวในการทําความตกลงระหวางประเทศประเภทนี้แกฝายบริหาร 

 
นอกจากนี้ กฎหมายฉบับดังกลาวควรกําหนดขั้นตอนกระบวนการที่เปดโอกาสใหกลุม

ผลประโยชน องคกรภาคประชาชน ตลอดจนผูที่จะมีสวนไดเสียในเรื่องน้ันไดรับทราบขอมูลที่
จําเปนจากรัฐบาล และไดเขารวมแสดงความคิดเห็นอยางรอบดานกอนการตัดสินใจทําความตกลง
วาดวยการคาเสรีในเรื่องนั้นๆ โดยเฉพาะอยางยิ่งกฎหมายดังกลาวควรกําหนดวารัฐสภาจะเขามา
มีสวนรวมในกระบวนการการทําความตกลงวาดวยการคาเสรีในขั้นตอนใดและอยางไร ทั้งน้ี 
เพ่ือใหมีกลไกที่เหมาะสมในการตรวจสอบรัฐบาลหรือฝายบริหารวาการตัดสินใจทําความตกลงวา
ดวยการคาเสรีแตละฉบับเปนไปโดยรอบคอบรัดกุมและวางอยูบนผลประโยชนของประชาชนและ
ประเทศเปนหลัก 

 
3. ปญหาวาประเทศไทยไมมีหนวยงานของรัฐซึ่งเปนผูเชี่ยวชาญและเปนอิสระจาก

อํานาจบริหาร (Independent Administrative Authority: IAA) ที่จะรับผิดชอบโดยตรงในการ
ศึกษาวิจัยและนําเสนอรายงานเกี่ยวกับผลกระทบดานดีและดานเสียที่จะเกิดกับเศรษฐกิจ สังคม 
วัฒนธรรม และสิ่งแวดลอมของประเทศ การประกอบอาชีพและวิถีการดํารงชีวิตของประชาชน 
รวมทั้งประโยชนที่ประเทศจะไดรับจากการทําความตกลงวาดวยการคาเสรี (National Interest 
Analysis Report: NIA) ซึ่งมาจากการศึกษารวบรวมขอมูลทุกดาน ตลอดจนการเปดรับฟงความ
คิดเห็นของผูมีสวนไดเสียที่เกี่ยวของทุกฝาย 
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นอกจากนี้ หนวยงานดังกลาวควรเปนผูจัดทํารายงานแสดงผลกระทบเกี่ยวกับกฎหมาย
ภายในของรัฐ (Regulation Impact Statement: RIS) และพันธกรณีอันเนื่องมาจากการทํา
สนธิสัญญาความตกลงวาดวยการคาเสรี เสนอตอรัฐบาลประกอบการตัดสินใจ 

 
โดยนัยเดียวกันน้ี ในสวนของรัฐสภาเองก็ควรตองมีหนวยงานที่ทํางานในลักษณะ

วิชาการและเปนศูนยรวบรวมขอมูลดานสนธิสัญญา เพ่ือทําหนาที่ศึกษาวิเคราะหสนธิสัญญาและ
รายงานความเห็นในประเด็นตางๆ ตอรัฐสภาประกอบการพิจารณาเห็นชอบหรือไมเห็นชอบ
สนธิสัญญาที่อยูในอํานาจหนาที่ของตนเชนกัน 

 
คณะผูวิจัยเห็นวาควรจัดตั้งหนวยงานของรัฐที่มีความเชี่ยวชาญและมีอิสระดังกลาวทั้ง

ในฝายบริหารและฝายนิติบัญญัติ เพ่ือทําหนาที่เปนมันสมองใหแกองคกรอํานาจอธิปไตยทั้งสอง
แหงน้ีนอกเหนือไปจากการทํางานของกระทรวงการตางประเทศและกรมเจรจาการคา กระทรวง
พาณิชย และคณะกรรมาธิการกิจการตางประเทศของสภาผูแทนราษฎรและวุฒิสภา ทั้งน้ี เพ่ือให
การพิจารณาตัดสินใจวาประเทศไทยควรจะเขาเปนคูสัญญาในความตกลงทางการคาฉบับใดและ
กับประเทศใด เปนไปโดยความรูความเขาใจที่ถูกตองและวางอยูบนพ้ืนฐานขอเท็จจริงของ
ประเทศไทยทั้งของฝายบริหารและฝายผูแทนปวงชน ซึ่งจะเปนหลักประกันวาประเทศจะไมเดิน
ไปสูความหายนะทางเศรษฐกิจและสังคมโดยงาย 

 
4. ปญหาประการสุดทาย คือการที่มิไดมีการจัดทําคูมือการปฏิบัติงาน (Guideline) ของ

ฝายบริหาร เพ่ือกําหนดแนวทางการทํางานของกระทรวงการตางประเทศ และของกระทรวง 
ทบวง กรม ที่เกี่ยวของ เพ่ือใหเกิดความถูกตองชัดเจนในการปฏิบัติงาน อีกทั้งฝายรัฐสภาก็มิได
จัดทําเอกสารทํานองเดียวกันน้ีใหแกสมาชิกเพื่อประโยชนในการควบคุมตรวจสอบฝายรัฐบาล
ดวย 

 
คณะผูวิจัยเห็นวาการแกไขเพ่ิมเติมรัฐธรรมนูญและการตรากฎหมายวาดวยการทํา

ความตกลงวาดวยการคาเสรีนั้นยังไมเพียงพอในทางปฏิบัติเทาใดนัก การจัดทําคูมือการ
ปฏิบัติงานจะชวยใหเกิดความชัดเจนแนนอนในการทํางานมากยิ่งขึ้น เพราะแตละฝายจะเขาใจ
บทบาทหนาที่ของตนในกระบวนการทําความตกลงฯ ไดถูกตองแมนยํายิ่งขึ้น วิธีนี้จะสงผล
ทางออมใหหลักประกันสิทธิเสรีภาพและประโยชนของประชาชนไดรับการคุมครองมากยิ่งขึ้นดวย
เชนเดียวกับในประเทศที่เปนกรณีศึกษา 
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EXECUTIVE  SUMMARY 
 

Pursuing free trade agreements (FTAs) with other countries is an important 
foreign policy of Thailand both in the present and the future. However, Thailand has 
encountered a number of major problems while undertaking FTAs. Apart from lacking 
basic economic and social data necessary for the negotiations, one crucial problem is 
bad governance—the intransparency and the secrecy of the FTA process, and 
inadequate opportunities for the public and their representatives to cooperate with the 
administrators during the process. Overall, this problem can be called the anti-democracy 
of the FTA process.  

 
There are 4 root causes behind this problem. From the research on law of the 

United States, Australia, New Zealand and France, the researchers make the following 
recommendations:   

 
1. The Constitution does not clearly specify the types of treaties for which the 

government must obtain parliamentary approval before the signings, and the agency who 
has the final authority to settle the dispute in the case of disagreement between the 
Parliament and the Cabinet concerning the interpretation of the Constitution. 

 
The researchers propose that the Constitution should enumerate clearly that the 

following treaties must be approved by the Parliament before the government can 
express the intent to oblige: 

- Trade treaties 
- Treaties that affect public expenditure and finance 
- Treaties that require the amendment of an Act (the draft of the Act must be 

attached to the treaty) 
- Treaties that affect rights and liberty of a person 
- Treaties that stipulate a change in the Thai territories or the jurisdiction of 

the state 
 
In addition, the Constitution should grant the Constitutional Court the final 

authority to judge whether the treaties in doubt require the Parliament’s approval. 
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2. Thailand does not have law that regulates the process of certain treaties, 
especially FTAs, to promote flexibility and efficiency. 

 
Although the Constitution required that trade treaties must seek endorsements 

from the Parliament, the government may request the Parliament to enact certain acts to 
facilitate the process of trade treaties such as FTAs. In the same manner as the Trade 
Promotion Act 2002 of the United States, such acts should grant the Cabinets the 
authority to negotiate FTAs under the framework previously approved by the Parliament 
to promote flexibility and mobility in making similar international agreements. 

 
Such acts should also specify the process that allows interest groups and NGOs 

as well as stakeholders the opportunities to receive necessary information from the 
government and express their opinions on every aspect before decisions regarding FTAs 
are made. This will provide the appropriate mechanisms to inspect the government to 
ensure that each FTA is conscientiously made for the benefits of the Thai people and the 
country.  

 
3. There is no specialized government agency to be assigned responsibility to 

conduct research, gather economic and social data, perform National Interest Analysis 
(NIA), and listen to opinions of every party involved. The mission of such agency is to 
create the Regulation Impact Statement (RIS), which identify possible impacts from FTAs, 
and submit the RIS to the government to aid its decisions regarding FTAs. The 
Parliament also has no academic agency to support its decisions when major FTAs are 
submitted for approvals. 

 
Apart from the Ministry of Foreign Affairs and the Department of trade 

negotiation, Ministry of Commerce, the researchers suggest that working committees 
should be appointed to act as the “think tanks” for the government and the Parliament. 
These committees will help administrators and public representatives proceed with correct 
understanding and efficiency, which will guarantee that the country will not easily 
succumb to economic and social disasters, as they consider the countries with which 
Thailand should have trade agreements.  
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4. The administration has no guideline on which the working schemes of the 
Ministry of Foreign Affairs and of related departments and Ministries can be based, in 
order to ensure clarity and precision of their works. Neither does the Parliament provide 
its members with any guideline for inspecting the government.  

 
In practice, the amendment of Constitution on the issue of FTAs is not enough. 

Guidelines will help clarify the responsibilities of each agency and deepen the 
understanding of its roles in the FTA process. This will indirectly ensure a better 
protection of individuals’ rights, liberties, and benefits in the same manner as the 
countries that are the case studies of this research. 
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บทที่ 1 บทนํา 

 
1.1 หลักการและเหตุผล 

 
รัฐบาลไทยมีนโยบายอยางชัดแจงในการเปดการเจรจาความตกลงการคาเสรีในระดับทวิ

ภาคีกับประเทศตางๆ  โดยในปจจุบัน ประเทศไทยกําลังอยูในระหวางการเจรจาเพื่อเปดเสรี
ทางการคาในระดับทวิภาคีกับประเทศตางๆ หลายประเทศ เชน จีน ออสเตรเลีย อินเดีย ญี่ปุน 
สหรัฐ เปรู และบาหเรน 

 
ในดานหนึ่ง ความตกลงการคาเสรีที่จะเกิดขึ้น จะชวยใหผูสงออกไทยสามารถเขาถึง

ตลาดของประเทศคูคาไดดีกวาผูประกอบการในประเทศคูแขง ซึ่งชวยกระตุนใหเกิดการขยายตัว
ของการสงออก การเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจและการจางงาน อยางไรก็ตาม ในอีกดานหนึ่งการ
เปดเสรีทางการคากับประเทศตางๆ เหลานี้ ทําใหประเทศไทยตองยกเลิกเง่ือนไขในการปกปอง
การแขงขันจากตางประเทศ ซึ่งสงผลใหผูประกอบการ โดยเฉพาะผูประกอบการรายยอย แรงงาน
และเกษตรกรในประเทศตองปรับตัวอยางรวดเร็วจากการแขงขันที่เพ่ิมขึ้น   

 
ดังน้ัน แมวาการคาเสรีอาจจะนํามาซึ่งผลประโยชนโดยรวมตอประเทศไทยก็ตาม  

ผลกระทบในดานลบที่เกิดขึ้นอาจทําใหเกิดการกระจายรายไดที่แยลง และอาจสงผลกระทบทาง
เศรษฐกิจ สังคมและการเมืองอยางกวางขวาง หากผูประกอบการ เกษตรกรและประชาชนที่ไดรับ
ผลกระทบไมไดรับทราบขอมูลที่เกี่ยวของ กระบวนการในการกําหนดนโยบายไมมีกลไกในการ
ถวงดุลและตรวจสอบที่จําเปน และภาครัฐไมมีการเตรียมความพรอมที่เหมาะสม นอกจากนี้ 
กระบวนการเปดเสรีทางการคาในบางลักษณะอาจทําใหเกิดการผูกขาดในบางสาขาโดยเฉพาะใน
สวนที่เกี่ยวของกับการคุมครองทรัพยสินทางปญญาอีกดวย   

 
การวิจัยในชุดโครงการนี้มีจุดประสงคเพ่ือสนับสนุนใหกระบวนการเปดเสรีทางการคาของ

ประเทศไทยเปนกระบวนการที่มีความโปรงใส และมีสวนรวมจากภาคตางๆ ของสังคมมากขึ้น  
เพ่ือใหผูไดรับผลกระทบสามารถปรับตัวไดทันเวลา  และประเทศไทยไดประโยชนจากการทํา
ความตกลงทางการคาที่จะเกิดขึ้นมากที่สุด  โดยผานการใหขอมูลตอสาธารณะชนที่มีหลักฐานเชิง
ประจักษ หรือการวิเคราะหทางวิชาการรองรับ  

 
การวิจัยในโครงการนี้จะหนุนเสริมกับการวิจัยตางๆ ที่เกี่ยวของกับการเปดเสรีทางการคา

ที่ภาครัฐวาจางใหหนวยงานตางๆ ศึกษา ซึ่งสวนใหญมุงเนนศึกษาในประเด็นการหาขอมูลเพ่ือ
กําหนดทาทีในการเจรจาตางๆ ในแตละเรื่อง แตยังไมไดใหความสําคัญตอการรับรูและการมีสวน
รวมของประชาชนในกระบวนการเปดเสรีทางการคามากนัก จากขอจํากัดตางๆ   
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1.2 วัตถุประสงค 
 
1. เพ่ือศึกษาประสบการณที่เกี่ยวของกับผลกระทบของการเปดเสรีทางการคาใน

ตางประเทศ  ทั้งผลกระทบโดยภาพรวมและผลกระทบตอธุรกิจขนาดกลางและขนาด
เล็ก แรงงาน และเกษตรกร  

2. เพ่ือใหขอมูลที่เกี่ยวของกับการทําความตกลงการคาเสรีแกผูประกอบการรายยอย 
เกษตรกร องคกรพัฒนาเอกชน แรงงาน หนวยงานดานนิติบัญญัติ และประชาชน
ทั่วไป เพ่ือใหสามารถปรับตัวรองรับการเปลี่ยนแปลง และสามารถมีสวนรวมใน
กระบวนการกําหนดนโยบายการเปดเสรีทางการคาไดดีขึ้น  

3. เพ่ือศึกษาทางเลือกในการออกกฎหมายรองรับการทําความตกลงการคาเสรี ที่จะมี
ความสมดุลตอความคลองตัวของฝายบริหาร กับการตรวจสอบโดยรัฐสภาและการมี
สวนรวมของประชาชนทั่วไป   

4. เพ่ือศึกษาทางเลือกในการกระจายผลประโยชนจากการทําความตกลงการคาเสรีใหมี
ความสมดุลมากขึ้น โดยนําเสนอกลไกในการชดเชยใหแกผูที่ไดรับผลกระทบในดาน
ลบ และสนับสนุนการปรับตัวของผูประกอบการรายยอย เกษตรกร  แรงงาน และ
กลุมผูบริโภค 

 
จากวัตถุประสงคดังกลาวขางตน การวิจัยในชุดโครงการนี้ประกอบดวยเนื้อหา และ

กิจกรรม 4 สวนคือ  
1. การศึกษาประสบการณของผลกระทบจากการเปดการเสรีในตางประเทศ  
2. การใหขอมูลที่เกี่ยวกบัการเปดเสรีทางการคาแกประชาชน 
3. การนําเสนอกลไกในการตรวจสอบและถวงดุลฝายบริหารในการเจรจา 
4. การนําเสนอกลไกสนับสนุนการปรับตวั หรือตาขายทางสังคม เพ่ือกระจาย

ผลประโยชนจากการทําความตกลงการคาเสรีใหมีความสมดุลมากขึ้น 
 

งานวิจัยชิ้นน้ีเปนสวนหนึ่งของชุดโครงการดังกลาว โดยมีขอบเขตครอบคลุมกิจกรรมการ
นําเสนอกลไกในการตรวจสอบและถวงดุลฝายบริหารในการเจรจา 
 
1.3  ขอบเขตในการวิจัย  
 

มาตรา 224 ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย ระบุวา พระมหากษัตริยทรงไวซึ่ง
พระราชอํานาจในการทําหนังสือสัญญาสันติภาพ สญัญาสงบศึกและสัญญาอ่ืนกับนานาประเทศ
หรือกับองคการระหวางประเทศ หนังสือสัญญาใดมีบทเปลี่ยนแปลงอาณาเขตไทยหรือเขตอํานาจ
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แหงรัฐหรือจะตองออกพระราชบัญญัติเพ่ือใหการเปนไปตามสัญญาตองไดรับความเห็นชอบของ
รัฐสภา 
 

อยางไรก็ตาม การตีความวา การทําความตกลงการคาเสรีเปนการเปลี่ยนแปลงอาณาเขต
ไทยหรือเขตอํานาจแหงรัฐหรือไมเพียงใดนั้น ยังเปนประเด็นที่มีขอถกเถียงกนัในสังคมไทยใน
ปจจุบัน เชน สมาชิกวุฒิสภาบางรายใหความเห็นวา รฐับาลควรขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอน
ทําความตกลงการคาเสรีแบบทวิภาคีระหวางไทยและจีน ในขณะที่รัฐบาลเองก็มีทาทีวารฐับาล
สามารถดําเนินการดังกลาวไดเลยโดยไมตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภา เปนตน  

 
ประเด็นดังกลาวชี้ใหเห็นวา ในปจจุบัน สังคมไทยยังไมมีขอยุติตอขอบเขตที่ฝายบริหาร

สามารถดําเนินการในการทาํความตกลงการคากับตางประเทศไดโดยไมตองขอความเห็นชอบ
จากรัฐสภา ในรายละเอียด ประเด็นที่ยังไมมีความชัดเจนรวมถึงประเด็นดังตอไปน้ี  

- การปรับลดอตัราภาษีศลุกากร ซึ่งเปนองคประกอบหลักของการทําความตกลง
การ คาเสรีกับประเทศกาํลังพัฒนา เปนสิ่งที่สามารถดําเนินการไดโดยฝาย
บริหารโดยลําพังหรือไม    

- การไดรับความเห็นชอบจากรัฐสภาจําเปนเฉพาะในกรณีที่มีการออกกฎหมาย
ใหม หรือปรับปรุงแกไขกฎหมายที่มีอยูหรือไม และตองอาศัยกระบวนการใด 
ลําพังกระบวนการตรวจสอบถวงดุลในการพิจารณารางกฎหมายที่มีอยูเพียงพอ
หรือไม เปนตน คําถามนี้จะมีความสาํคัญอยางยิ่งเน่ืองจากการทําความตกลง
การคาเสรีกับประเทศพัฒนาแลว เชน สหรัฐอเมริกาจะเกี่ยวของกับการแกไข
บทบัญญัติของกฎหมายภายในประเทศจาํนวนมาก  

- การออกกฎหมายเพื่อรองรับการทําความตกลงการคาเสรีกับประเทศคูคาแตละ
ประเทศ ควรออกเปนกฎหมายฉบับเดียวหรือ การแกไขกฎหมายที่เกี่ยวของ
หลายๆ ฉบบั  

 
ในดานเนื้อหา การศึกษาในหัวขอน้ีประกอบดวยประเดน็ที่สําคัญ 4 ประเด็นคือ  

1. การศึกษาแนวทางการตรวจสอบถวงดุลฝายบริหารในตางประเทศ โดยเนน
ศึกษาประเทศพัฒนาแลวที่มีขนาดเศรษฐกิจเล็ก (small and open developed 
economy) และมีความเปนประชาธิปไตยสงูอยางประเทศออสเตรเลียและ
นิวซีแลนด ตลอดจนประเทศที่มีกลไกการตรวจสอบถวงดุลในรูปแบบเฉพาะที่มี
การกลาวถึงกนัมากอยางประเทศสหรัฐอเมริกาและฝรัง่เศส 

2. การวิเคราะหมาตรา 224 ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย ในบริบทของ
การทําความตกลงการคาเสรี   
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3. การศึกษาทางเลือกในการออกกฎหมายเพื่อรองรับการทําความตกลงการคาเสรี
ที่มีการลงนามแลว ซึ่งจะเหมาะสมกับประเทศไทย ในประเด็นตางๆ ที่กลาวถึง
ขางตน โดยจะพิจารณาถึงขอดีและขอเสยีตอ  

- ความคลองตวัและความนาเชื่อถือของฝายบริหารในการเจรจากับ
ตางประเทศ  

- ความสามารถในการตรวจสอบของรัฐสภา และความสามารถในการเขา
รวมของประชาชน 

4. การจัดทําขอเสนอแนะในการบัญญัติกฎหมายที่เกี่ยวของเพ่ือเปนหลักในการ
ปฏิบัตใินอนาคต 

 
1.4 เน้ือหาและโครงสรางของรายงาน 
 

การตรวจสอบและถวงดุลการทํางานของฝายบริหารในการทําความตกลงวาดวยการคา
เสรี (Free Trade Agreement: FTA) กับตางประเทศ จะสามารถทําไดอยางมีประสิทธิภาพ
เพียงใดน้ัน มีปจจัยหลายอยางที่เกี่ยวของ ไมวาจะเปนเร่ืองความพรอมขององคกรที่มีอํานาจ
ตรวจสอบ กระบวนการการตรวจสอบ และกฎหมายที่เปดโอกาสใหแกฝายตางๆ ที่เกี่ยวของได
เขามามีสวนรวมในการตรวจสอบฝายบริหาร 

 
แตกอนที่ไปพิจารณาในประเด็นการตรวจสอบฝายบริหารในการทําความตกลงวาดวย

การคาเสรีนั้น ในบทแรกของรายงานจําเปนจะตองกลาวถึงการดําเนินงานของฝายบริหารในการ
ทําสนธิสัญญา (treaty) กอน เพ่ือใหทราบวาการทําสนธิสัญญาของฝายบริหารโดยทั่วไปมีกี่
ขั้นตอน และในแตละขั้นตอนมีกระบวนการอยางไร และประชาชนจะสามารถเขาไปมีสวนรวมใน
การทําสนธิสัญญาของฝายบริหารไดหรือไมเพียงใด 

 
ความตกลงวาดวยการคาเสรี นั้นเปนสนธิสัญญาประเภทหนึ่ง แมวาจะเรียกชื่อวาเปน

ความตกลงระหวางประเทศก็ตาม1 ดังน้ัน การทําสนธิสัญญาหรือความตกลงฯ ในลักษณะนี้จึงอยู
ภายใตกรอบของการทําสนธิสัญญาโดยทั่วไปของรัฐ อยางไรก็ตาม เน่ืองจากการทําความตกลงวา
ดวยการคาเสรี มีผลกระทบตอเศรษฐกิจและสังคมของประเทศโดยรวม และเกี่ยวของกับ
ผลประโยชนทางเศรษฐกิจและสวนไดเสียทางธุรกิจของเอกชนฝายตางๆ ในวงกวาง การทํา
สนธิสัญญาประเภทนี้จึงควรตองใหความสนใจเปนพิเศษ และตองไดรับการพิจารณาใหความเห็น
จากฝายที่มีสวนไดเสียอยางรอบคอบละเอียดถี่ถวนกอนการทําความตกลง 

                                                 
1  สนธิสัญญา (treaty) เปนคํากลางๆ ที่ใชเรียกสัญญาท่ีรัฐกระทํากับรัฐอื่นหรือกับองคการระหวางประเทศ ซ่ึงมีชื่อเรียกตางๆ กัน 
ไดแก ความตกลงระหวางประเทศ (agreement), ขอตกลงระหวางประเทศ (arrangement), พิธีสาร (protocol), กฎบัตร (charter) 
ฯลฯ 
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ในการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศ ไมวาจะเปนสนธิสัญญาในทาง
การเมือง เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม และไมวาจะเปนสนธิสัญญาแบบทวิภาคีอยางเชนการทาํ
ความตกลงการคาเสรี หรือแบบพหุภาคีอยางการใหความเห็นชอบสนธิสัญญาจัดตั้งและการเขา
เปนภาคีสมาชิกองคการการคาโลก (World Trade Organization: WTO) ก็ตาม ประเด็นสําคัญที่
ตองพิจารณาเพื่อตรวจสอบและถวงดุลการใชอํานาจของฝายบริหารในการทําสนธิสัญญาหรือ
ความตกลงวาดวยการคาเสรี มีดังตอไปน้ี 

1. องคกรที่ทําความตกลงวาดวยการคาเสรี เปนองคกรที่มีอํานาจตามรัฐธรรมนูญ
หรือไม เน้ือหาในสวนนี้จะนําเสนอในบทที่ 2 ของรายงานฉบับนี้ 

2. กระบวนการทําความตกลงวาดวยการคาเสรีขององคกรดังกลาวถูกตองครบถวน
ตามรัฐธรรมนูญหรือไม เน้ือหาในสวนนี้จะนําเสนอในบทที่ 3 ของรายงานฉบับนี้ 

3. มีกระบวนการแปลงสภาพความตกลงวาดวยการคาเสรีใหมีผลบังคับใชเปน
กฎหมายภายในประเทศหรือไม เน้ือหาในสวนนี้จะนําเสนอในบทที่ 4 ของรายงานฉบับนี้ 

 
เม่ือทําการศึกษาและวิเคราะหเน้ือหาที่เกี่ยวของตามประเด็นตางๆ ที่สําคัญแลว ในบท

ที่ 5 ของรายงานฉบับนี้ คณะผูวิจัยไดสรุปขอเสนอแนะทางนโยบายที่เปนรูปธรรมเกี่ยวกับ
ทางเลือกในการบัญญัติและปรับปรุงกฎหมายที่เกี่ยวของ ซึ่งเอ้ือตอการมีสวนรวมของประชาชน
และตอความคลองตัวและความนาเชื่อถือของฝายบริหารในการทําความตกลงการคาเสรี 
 
1.5  คณะผูวจิัย  
 
 ดร. สมเกียรต ิตั้งกิจวานิชย หัวหนานักวิจัย  
 ดร. เดือนเดน นิคมบรริักษ  นักวิจัยดานเศรษฐศาสตรการคาระหวางประเทศ   
 ดร. วรวรรณ ชาญดวยวิทย  นักวิจัยดานเศรษฐศาสตรแรงงานและสวัสดิการสังคม 
 ดร. จันทจิรา เอ่ียมมยุรา นักวิจัยดานกฎหมายมหาชน 
 ดร. ชาติชาย เชษฐสุมน นักวิจัยดานกฎหมายมหาชน 
 นายธราธร รตันนฤมิตศร ผูชวยนักวิจัย 
 นายวรดุลย ตลุารักษ ผูชวยนักวิจัย 
 นายพัธนยุทธ ศานติยานนท ผูชวยนักวิจัย 

 น.ส. สรนา บญุบรรล ุ ผูชวยนักวิจัย 
 น.ส. สุวิมล ฟกทอง ผูชวยนักวิจัย 

นายณัฐวุฒิ ลกัษณาปญญากุล  ผูบริหารเวบ็ไซต  
 นายวรพงษ สงวนจิตร ผูบริหารเวบ็ไซต 
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บทที่ 2 องคกรที่มีอํานาจตามรัฐธรรมนูญในการทําความตกลงวาดวยการคาเสรี 

 
ความนํา: ความตกลงวาดวยการคาเสรี (Free Trade Agreement: FTA) คืออะไร และ
แตกตางกับสนธิสัญญาประเภทอื่นอยางไร 
 

ความตกลงวาดวยการคาเสรี (FTA) คืออะไร2

 
โดยหลักทั่วไป ความตกลงวาดวยการคาเสรีคือขอตกลงทวิภาคีระหวางรัฐสองรัฐโดยมี

วัตถุประสงคหลักในการเปดตลาดการคาสินคาและบริการระหวางกันอยางกวางขวาง เพ่ือให
สินคาและบริการของรัฐคูสัญญาแตละฝายสามารถเขาถึงตลาดภายในของรัฐคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง
ไดมากที่สุดเทาที่จะเปนไปได โดยหลักการนี้รัฐคูสัญญาแตละฝายตองมีนโยบายไมแทรกแซงทาง
การคาและใหความชวยเหลือแกภาคธุรกิจของตน ตามปกติความตกลงวาดวยการคาเสรีจะ
กําหนดเกี่ยวกับเรื่องตอไปน้ี 

- การขจัดหรือลดอุปสรรคทางการคาทั้งปวง รวมถึงการขจัดหรือลดภาษีศุลกากร
และโควตาสินคานําเขาจากรัฐคูสัญญา 

- การขจัดหรือผอนคลายอุปสรรคทางการคาซึ่งมิใชภาษีหรือซ่ึงเปนอุปสรรคแอบแฝง 
ตัวอยางเชน การที่รัฐมีกฎวาดวยสุขอนามัยหรือมาตรฐานสินคา การที่รัฐให
ความชวยเหลือแกการผลิตและสงออกซึ่งสินคาบางชนิด การกําหนดมาตรฐาน
พิเศษสําหรับสินคาของเขตการปกครองบางทองถิ่น การมีกฎหมายจํากัดสัดสวน
ผูถือหุนที่เปนชาวตางชาติ หรือการผูกขาดตลาดภายใน เปนตน 

 
ความตกลงวาดวยการคาเสรีอาจเปนวิถีทางที่รัฐคูสัญญาในความตกลงฯ นํามาใชเพ่ือ

ยกเวนหลักการปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับอนุเคราะหยิ่ง (The Most Favoured Nation Principle: 
MFN) ซึ่งถือเปนหลักพื้นฐานทางการคาที่รัฐสมาชิกทุกประเทศในองคการการคาโลก (World 
Trade Organization: WTO) ตองยึดถือปฏิบัติ ภายใตหลัก MFN รัฐตางๆ ที่เปนสมาชิกของ 
WTO ไมวาจะเปนรัฐใหญหรือเล็ก และไมวาจะเปนมหาอํานาจทางเศรษฐกิจหรือประเทศยากจน 
จะตองปฏิบัติตอรัฐสมาชิกตางๆ ในเรื่องพิกัดอัตราภาษีศุลกากรและเรื่องมาตรการทางการคา
อ่ืนๆ ไมยิ่งหยอนกวาที่ไดใหแกรัฐอ่ืนใด อยางไรก็ดี กฎของ WTO เองไดเปดชองใหรัฐสมาชิกทํา
ความตกลงวาดวยการคาเสรี (FTA) กับรัฐสมาชิกดวยกันเพื่อใหสิทธิพิเศษบางประการได หากวา
ความตกลงวาดวยการคาเสรีนั้นสอดคลองกับเง่ือนไขที่กําหนดไว3

                                                 
2  The Senate Select Committee on the Free Trade Agreement between Australia and the United States of America, 
Final Report 2004, Canberra: the Senate Printing Unit, Parliament House, August 2004, p.1-2. 
3   ขอกําหนดดังกลาวปรากฏอยูใน Article XXIV of the General Agreement on Tariffs and Trade (GATT), 1947 
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ขอกําหนดของ WTO ดังกลาวเปนการยอมรับวารัฐตางๆ ควรมีสิทธิในการขยาย
เสรีภาพทางการคาของตนโดยการกระชับความสัมพันธกับรัฐสมาชิกอ่ืนใหแนนแฟนและทําความ
ตกลงวาดวยเขตการคาเสรีระหวางกัน ขณะเดียวกัน WTO ก็กําหนดวาความตกลงวาดวยการคา
เสรีระหวางรัฐสมาชิกดังกลาวจะตองไมเปนการสรางหรือสงเสริมอุปสรรคทางการคารูปแบบใหม
ขึ้น หรือเปนการเปดโอกาสใหรัฐคูสัญญาสรางมาตรการกีดกันทางการคาแบบใหมตอรัฐที่สาม 
ตรงกันขามความตกลงวาดวยการคาเสรีจะตองเปนไปเพื่อสงเสริมจุดมุงหมายในการเปดเสรี
ทางการคาระหวางประเทศของ WTO 

 
สําหรับวิธีการในการพิจารณาวาความตกลงวาดวยการคาเสรีฉบับใดเปนไปตาม

ขอกําหนดของ WTO หรือไม ใหพิจารณาจากเนื้อหาของความตกลงฯ นั้นวาสามารถขจัด
อุปสรรคทางภาษีและขอจํากัดหลักๆ ทางการคาระหวางรัฐคูสัญญาไดหรือไม คําวา “สามารถขจัด
ขอจํากัดหลักทางการคา” หมายความวา รัฐคูสัญญาสามารถคาขายกันดวยสัดสวนการคาที่สูงอัน
เนื่องมาจากการขจัดอุปสรรคทางภาษีและการผอยคลายกฎระเบียบซ่ึงเปนอุปสรรคทางการคา 
ซึ่งกรณีเหลานี้อาจวัดไดจากขนาดหรือมูลคาการคาระหวางกันที่สูงขึ้นหรือวัดดวยจํานวนพิกัด
อัตราภาษีศุลกากรที่ลดลง เปนตน 

 
ความตกลงวาดวยการคาเสรี (FTA) มีความแตกตางกับสนธิสัญญาประเภทอื่นอยางไร 

 
ความตกลงวาดวยการคาเสรีเปนสนธิสัญญาทางการคา (Trade Treaty) ประเภทหนึ่ง 

จากคําอธิบายโดยสรุปขางตนเห็นไดวาความตกลงวาดวยการคาเสรีเปนผลมาจากการเจรจา
ตอรองระหวางรัฐสองฝายเพ่ือมุงขจัดอุปสรรคและขอจํากัดทั้งปวงทางการคา ทั้งที่เกี่ยวกับภาษี
และที่มิใชภาษี เพ่ือใหรัฐคูสัญญาแตละฝายสามารถเขาถึงตลาดสินคาและบริการภายในรัฐ
คูสัญญาอีกฝายหนึ่งโดยใหมีขอจํากัดนอยที่สุด 

 
หากพิจารณาในแงของรัฐบาล ความตกลงวาดวยการคาเสรีจึงถือเปนเครื่องมือที่สําคัญ

ที่รัฐจะใชขยายตลาดการคาสินคาและบริการที่ตนมีความเขมแข็งไปยังประเทศคูสัญญา แมวาใน
ขณะเดียวกันตองยินยอมใหประเทศคูสัญญาเขาถึงตลาดภายในของตนดวยก็ตาม สําหรับบาง
ประเทศเชนออสเตรเลีย รัฐบาลคาดการณวาความตกลงวาดวยการคาเสรีระหวางออสเตรเลีย-
สหรัฐอเมริกา (AUSFTA) จะชวยเพ่ิมมูลคาผลิตภัณฑมวลรวมประชาชาติ (GDP.) ของ
ออสเตรเลียจนถึงสองพันลานเหรียญสหรัฐฯ ในป ค.ศ. 2010 นายกรัฐมนตรี Howard ไดยืนยันถึง
ความตั้งใจของรัฐบาลตอรัฐสภาออสเตรเลียถึงการเจรจาทําความตกลงวาดวยการคาเสรี
ออสเตรเลีย-สหรัฐอเมริกาเมื่อวันที่ 30 สิงหาคม 2001 วาการเจรจาทําความตกลงทางการคากับ
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สหรัฐอเมริกาจะเปนโอกาสและเปนประโยชนแกออสเตรเลีย ซึ่งถาไมพยายามก็ไมมีโอกาส
ประสบความสําเร็จ4  

 
อยางไรก็ดี หากพิจารณาจากมุมมองของฝายรัฐสภาจากรายงานประจําป ค.ศ. 2004 

ของ The Senate Select Committee on the Free Trade Agreement between Australia and 
the United States of America พบวาการคาดการณถึงผลประโยชนทางเศรษฐกิจที่คาดวา
ประเทศจะไดรับจากการทําความตกลงวาดวยการคาเสรี AUSFTA นั้นตั้งอยูบนขอมูลงานวิจัยที่
ไมเพียงพอ ยิ่งไปกวานั้นงานวิจัยเหลานี้มักมีขอสรุปที่ขัดแยงกันเองเนื่องจากการใชแบบจําลอง
ทางเศรษฐกิจที่แตกตางกันซ่ึงใหผลที่แตกตางกันมาก ผูเชี่ยวชาญหรือที่ปรึกษาที่ไดรับมอบหมาย
จากรัฐบาลใหทําการศึกษาผลกระทบอันเกิดจากความตกลงวาดวยการคาเสรีมักแสดงบทบาทใน
การปกปองรัฐบาลและตอบโตฝายที่คัดคานมากกวาจะทําหนาที่ในการวิเคราะหถึงผลดีผลเสีย
อยางเปนอิสระตรงไปตรงมา และในทายที่สุดรายงานฉบับดังกลาวสรุปวานโยบายการทําความ
ตกลงวาดวยการคาเสรี AUSFTA มุงใหความสําคัญตอโอกาสของธุรกิจสงออกมากกวาผลกระทบ
ตอตลาดภายในประเทศ ผลกระทบดานสังคม วัฒนธรรม และสิ่งแวดลอม5

 
รายงานฉบับน้ีแสดงใหเห็นวาการศึกษาวิจัยเพื่อประกอบการตัดสินใจทําความตกลงวา

ดวยการคาเสรีเปนงานที่สลับซับซอน ตองอาศัยขอมูลและขอเท็จจริงจํานวนมากจากฝายตางๆ ที่
เกี่ยวของ ตองการการศึกษาวิจัยแบบบูรณาการทั้งดานเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม 
โดยเฉพาะอยางยิ่งตองการการวิเคราะหโดยบุคคลหรือองคกรผูเชี่ยวชาญและเปนอิสระจากฝาย
บริหาร เพ่ือใหไดผลการวิจัยที่เชื่อถือได ปราศจากอคติ และลดการตอตานจากสังคม 

 
จากที่กลาวมา อาจสรุปไดวาความตกลงวาดวยการคาเสรีแมมีชื่อเปนเพียงสนธิสัญญา

ทางการคา แตโดยวัตถุประสงคที่มุงขยายสัดสวนทางการคาระหวางรัฐคูสัญญาใหสูงสุดและมุง
ขจัดอุปสรรคทางการคาทั้งปวง ซึ่งไมเพียงแตการลดภาษีนําเขาเทานั้น แตยังครอบคลุมถึงการ
ขจัดกฎระเบียบตางๆ และการหามมิใหรัฐมีนโยบายอันจะเปนอุปสรรคตอการคาเสรีดวย ซึ่งการ
ขจัดอุปสรรคที่มิใชทางภาษีนี้จะเปนการสรางขอจํากัดตอรัฐบาลในการดําเนินนโยบายภายใน 
ประเทศและการตรากฎหมายของรัฐดานตางๆ เชน สวัสดิการสังคมดานบริการสุขภาพ นโยบาย
ดานสิ่งแวดลอม ทรัพยสินทางปญญา การดําเนินมาตรการดานสุขอนามัยพืชและสัตว นโยบาย
การเงิน การคลัง การลงทุน การจัดซื้อจัดจางภาครัฐ การแทรกแซงทางเศรษฐกิจของรัฐอ่ืนๆ  

                                                 
4  The Senate Select Committee on the Free Trade Agreement between Australia and the United States of America, 
Final Report 2004, p.2-4. 
5 The Senate Select Committee on the Free Trade Agreement between Australia and the United States of America, 
Final Report 2004, อางใน วรดุลย ตุลารักษ, บทบาทของรัฐสภาออสเตรเลียในการทําความตกลง FTA, โครงการ FTAdigest, 
http://www.ftadigest.com
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โดยเหตุนี้ ความตกลงวาดวยการคาเสรีจึงมิไดมีผลกระทบในวงจํากัดเฉพาะเรื่องการคา
และเฉพาะตอภาคธุรกิจ แตสงผลกระทบอยางกวางขวางตอประเทศในทุกดานและตอวิถีการ
ดํารงชีวิตของประชาชน ความตกลงวาดวยการคาเสรีจึงแตกตางจากสนธิสัญญาประเภทอ่ืน
โดยทั่วไป เชน สนธิสัญญาวาดวยสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติ สนธิสัญญาดานแรงงานหรือ
สนธิสัญญาดานสิ่งแวดลอมซึ่งมักมีผลกระทบเฉพาะเรื่องใดเรื่องหน่ึงหรือตอภาคสวนของสังคมใน
วงจํากัด 

 
นอกจากนี้ ความตกลงวาดวยการคาเสรียังมีลักษณะพิเศษอีกประการหนึ่งคือ มี

กระบวนการระงับขอพิพาทและกลไกการบังคับใหเปนไปตามความตกลงฯ เชน การใชระบบ
อนุญาโตตุลาการ การกําหนดใหรัฐคูสัญญาที่ละเมิดความตกลงฯ ตองชดใชคาเสียหาย ซึ่งทําให
ความตกลงวาดวยการคาเสรีมีสภาพบังคับในตัวเองตามหลักสัญญาตองเปนสัญญา (Pacta sunt 
servanda) ในกฎหมายเอกชน ในขณะที่สนธิสัญญาประเภทอื่นมักไมมีมาตรการบังคับในกรณีฝา
ฝนนอกจากการใชมาตรการทางการทูตหรือมาตรการในทางระหวางประเทศ เชนการบอยคอต 
การ Sanction เปนตน6

 
องคกรที่มีอํานาจในการทําความตกลงวาดวยการคาเสรี 

 
การกําหนดวาองคกรใดมีอํานาจในการทําความตกลงวาดวยการคาเสรีเปนไปตาม

รัฐธรรมนูญของประเทศและเปนเรื่องภายในของแตละประเทศที่จะกําหนดไดเอง กฎหมาย
ระหวางประเทศไมไดกําหนดไวแตอยางใด กฎหมายระหวางประเทศกําหนดแตเพียงวา องคกรที่
เปนตัวแทนของประเทศนั้นตองเปนองคกรที่มีอํานาจในการทําสนธิสัญญาอยางแทจริง ซึ่งอาจ
เปนองคกรที่มีอํานาจโดยตําแหนงหรือโดยการไดรับมอบอํานาจจากผูมีตําแหนงใหทําสนธิสัญญา
ในนามของประเทศก็ได 

 
โดยหลักทั่วไปรัฐธรรมนูญบัญญัตใิหฝายบริหารของแตละประเทศเปนองคกรที่มีอํานาจ

ในการทําสนธสิัญญาซึ่งรวมถึงการทําความตกลงวาดวยการคาเสร ี แตอาจมีเง่ือนไขในกรณีของ
การทําสนธิสญัญา หรือความตกลงฯ บางประเภทที่ตองขอความเห็นชอบจากฝายนิติบญัญัติ
กอนที่จะแสดงเจตนาเขาผกูพันตามสนธสิัญญา ทั้งน้ี เพ่ือใหมีการตรวจสอบกลั่นกรองกอนที่ฝาย
บริหารจะนําประเทศเขาผูกพันตามสนธิสญัญา ตัวอยางเชน การทาํสนธิสัญญาทางการคา หรือ
สนธิสัญญาซึง่มีบทแกไขเปลี่ยนแปลงกฎหมายของฝายนิติบัญญัติ เปนตน 

 
อยางไรก็ตาม แมวาโดยหลักการฝายบรหิารของแตละประเทศจะเปนองคกรที่มีอํานาจ

ในการทําสนธสิัญญา แตเนื่องจากประเทศตางๆ มีระบอบการปกครองที่แตกตางกัน ดังนั้น 

                                                 
6  เพิ่งอาง. 
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อํานาจขององคกรฝายบริหารซึ่งมีอํานาจในการทําสนธสิัญญาจึงแตกตางกันในรายละเอียดดวย 
ในรายงานการศึกษาฉบับนี ้ คณะผูวิจัยไดคัดเลือกประเทศสหรฐัอเมริกา ออสเตรเลีย นิวซีแลนด 
และฝรั่งเศส 7  เปนแบบในการศึกษาเรื่องการทําสนธิสญัญา ทั้งน้ี เพ่ือใหไดรูปแบบและกระบวน 
การที่เหมาะสมในการทําสนธิสัญญาสําหรับประเทศไทย 

 
2.1 องคกรที่มีอํานาจในการทําความตกลงวาดวยการคาเสรี: สหรัฐอเมริกา 

 
ภายใตรัฐธรรมนูญของประเทศสหรัฐอเมริกานั้น การทําสนธิสัญญาหรือความตกลง

ระหวางประเทศเปนอํานาจของฝายบริหารหรือรัฐบาลของสหพันธรัฐ8 มลรัฐตางๆ ไมมีอํานาจใน
การทําสนธิสัญญากับตางประเทศ (No State shall, without the consent of Congress, … enter 
into any agreement or compact with another state, or with a foreign power)9 อยางไรก็ตาม 
การตีความในทางปฏิบัติของประเทศสหรัฐอเมริกานั้น หมายความวา มลรัฐตางๆ ของ
สหรัฐอเมริกาไมสามารถทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศเฉพาะที่เกี่ยวพันกับ
การเมืองหรือความมั่นคงของรัฐกับประเทศอื่นๆ แตยังคงสามารถทําสนธิสัญญาหรือความตกลง
ระหวางประเทศทางดานเศรษฐกิจและวัฒนธรรมได10 เชน การที่มลรัฐเวอรจิเนีย หรือเมืองบัล
ติมอร หรือเมืองมอนโกโมรีทําสนธิสัญญากับประเทศฝรั่งเศส ซึ่งกฎหมายระหวางประเทศไมได
จํากัดการทําสนธิสัญญาในลักษณะนี้ แตโดยทั่วไปแลวรัฐธรรมนูญของแตละประเทศไดจํากัดไว 

 
2.2 องคกรที่มีอํานาจในการทําสนธิสัญญา: ออสเตรเลีย 

 
รัฐธรรมนูญของประเทศออสเตรเลียกําหนดเร่ืองอํานาจบริหาร11 (The Executive 

Power) ไวอยางชัดแจงวาเปนอํานาจของสมเด็จพระราชินี (แหงสหราชอาณาจักรอังกฤษ) โดยให 
The Governor-General ผูเปนตัวแทนของพระราชินีแหงอังกฤษ เปนผูใชอํานาจดังกลาว ซึ่ง
อํานาจบริหารนี้รวมถึงอํานาจในการบริหาร การปกครอง และการกํากับดูแลตามรัฐธรรมนูญและ
ตามกฎหมายอื่นๆ ของประเทศ ดังน้ัน ฝายบริหารจึงเปนองคกรหลักที่รับผิดชอบเรื่องการทํา

                                                 
7  ประเทศไทยไดลงนามทําความตกลงวาดวยการคาเสร ี กับประเทศออสเตรเลีย และประเทศนิวซีแลนด Agreement between 
Thailand and New Zealand on a Closer Economic Partnership Agreement (CEP) ซ่ึงความตกลงระหวางประเทศทั้งสอง
ฉบับมีผลบังคับใชแลว สําหรับประเทศสหรัฐอเมริกาอยูในระหวางการเจรจาทําความตกลงวาดวยการคาเสรีกับประเทศไทย สวน
ประเทศฝรั่งเศสถอืวาเปนประเทศทีมี่รูปการปกครองแบบรัฐเด่ียวเชนเดียวกับประเทศไทย และมีบทบัญญัติรัฐธรรมนูญที่กาวหนา
ในเร่ืองการควบคุมตรวจสอบอํานาจของฝายบริหารในการทําสนธิสัญญาโดยฝายนิติบัญญัติ 
8   The US Constitution of State, Art. II, sec. 2, para. 2 President Power 
9   The US Constitution of State, Art. I, sec. 10, para. 3 Limits on States 
10  International Law: The Treaty-Making Process, (http://homepage.gallaudet.edu/David.Penna/Trtymake.htm) 
11  Section 61 (Head of Government) The Executive power of the Commonwealth is vested in the Queen and is 
exercisable by the Governor-General as the Queen’s representative, and extend to the execution and maintenance of 
this Constitution, and of the laws of the Commonwealth. 
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สนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศ นับตั้งแตการตัดสินใจ การเจรจา การกําหนดเนื้อหา
การเจรจา จุดยืนในการเจรจา รวมถึงการตัดสินใจขั้นสุดทายวาจะลงนามหรือใหสัตยาบันเพ่ือ
ผูกพันตามสนธิสัญญาหรือไม โดยมีรัฐมนตรีหรือคณะรัฐมนตรีแหงสหพันธรัฐ (The Federal 
Executive Council)12 ทําหนาที่ใหคําแนะนําแก The Governor-General 

 
อยางไรก็ตาม ออสเตรเลียเปนประเทศที่ปกครองในระบอบสาธารณรัฐที่มลรัฐ 

(States)13 หรือเขตปกครอง (Territory) 14 ไมมีอํานาจในการทําสนธิสัญญาหรือความตกลง
ระหวางประเทศ 15 เม่ือสหพันธจะทําสนธิสัญญาใดๆ จึงตองคํานึงถึงมลรัฐและเขตปกครอง 
(States and Territories) ดวย โดยเฉพาะในกรณีการทําสนธิสัญญาที่มีผลกระทบหรือมี
ความสําคัญตอมลรัฐและเขตปกครอง16

 
2.3 องคกรที่มีอํานาจในการทําสนธิสัญญา: นิวซีแลนด 

 
สําหรับประเทศนิวซีแลนด ฝายบริหาร (executive) เปนองคกรที่มีอํานาจในการกระทํา

การใดๆ ที่มีผลผูกพันตามสนธิสัญญา ไมวาจะเปนการใหสัตยาบัน (ratification) การภาคยานุวัติ 
(accession) การยอมรับ (acceptance) การยืนยัน (approval) การถอน (withdrawal) การบอก
เลิกสัญญา (denunciation) หรือการลงนาม (signature) และหากเปนกรณีการทําสนธิสัญญาทวิ
ภาคีที่สําคัญ (major bilateral treaty) หรือสนธิสัญญาพหุภาคี ตองเสนอขอความเห็นชอบจาก
รัฐสภา เพ่ือใหคณะกรรมาธิการของสภาไดพิจารณา (The Select Committee Consideration) 
กอนที่ฝายบริหารจะแสดงเจตนาเขาผูกพันตามสนธิสัญญา17

 
ในกรณีที่เปนสนธิสัญญาทวิภาคีที่ไมสําคัญ (Minor Bilateral Treaty) คณะรัฐมนตรี

สามารถแสดงเจตนาเขาผูกพันตามสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศได โดยไมตองขอ
ความเห็นชอบจากรัฐสภากอน ทั้งน้ี รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศและการคา 

                                                 
12  Section 62 (Federal Executive Council) There shall be a Federal Executive Council to advice the Governor-General 
in the government of the Commonwealth, and the members of the Council shall be chosen and summoned by the 
Governor-General and sworn as Executive Councillors, and shall hold office during his pleasure. 
13 ไดแก New South Wales, Victoria, Queensland, South Australia, Western Australia และ Tasmania 
14 ไดแก Australia Capital Territory และ Northern Territory 
15  ประเทศทีป่กครองในระบอบสหพันธรัฐ ที่มลรัฐมีอํานาจ (จํากัด) ในการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศ ไดแก 
สหพันธสาธารณรัฐเยอรมัน ออสเตรีย และ สวิสเซอรแลนด สวนประเทศที่มลรัฐไมมีอํานาจในการทําสนธิสัญญา ไดแก 
ออสเตรเลีย บราซิล เม็กซิโก แคนาดา ไนจีเรีย และ สหรัฐอเมริกา 
16 หลักการและกระบวนการ (Principles and Procedures for Commonwealth-State-Territory Consultation on Treaties) น้ีได
กําหนดขึ้นเม่ือป 1996 (Principles and Procedures for Commonwealth-State-Territory Consultation on Treaties) Review of 
the Treaty-Making Process, http://www.law.gov.au/agd/Attorney-General/Treaty-Making%20Process.htm#imple
17 Guideline 2002. 
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(Minister of Foreign Affairs and Trade) จะเปนผูมีอํานาจพิจารณาวาสนธิสัญญาทวิภาคีใดเปน
เรื่องที่สําคัญ (signification) ที่จะเสนอเพื่อขอความเห็นชอบจากรัฐสภาหรือไม18

 
2.4 องคกรที่มีอํานาจในการทําสนธิสัญญา: ฝร่ังเศส 
 

รัฐธรรมนูญของประเทศฝรั่งเศสฉบับป ค.ศ.1958 ยังคงเดินตามจารีตประเพณีอันเกาแก
จากระบบการปกครองดั้งเดิมทางดานความสัมพันธระหวางประเทศ คือมอบหมายใหสถาบันตาม
รัฐธรรมนูญ 3 สถาบัน ไดแก ประธานาธิบดี รัฐสภา และคณะรัฐมนตรี โดยมีประธานาธิบดีแหง
สาธารณรัฐ (Président de la République) ในฐานะที่เปนทั้งประมุขแหงรัฐและผูแทนในทาง
กฎหมายระหวางประเทศ ประธานาธิบดีเปนผูแตงตั้งทูตานุทูตไปประจํา ณ รัฐตางประเทศและ
องคการระหวางประเทศตางๆ และมอบอํานาจใหทูตเปนผูกระทําการตางๆ ในนามของรัฐ 

 
หากพิจารณาในประเด็นเฉพาะเรื่องการทําสนธิสัญญาทางการคากับนานาประเทศ 

รัฐธรรมนูญมาตรา 52 วรรคแรก ประกอบมาตรา 5319  บัญญัติใหประธานาธิบดีฝรั่งเศสเปนผูมี
อํานาจทําการเจรจา โดยที่ประธานาธิบดีสามารถแตงตั้งนายกรัฐมนตรี รัฐมนตรีวาการกระทรวง
การตางประเทศ หรือบุคคลใดๆ ใหเปนผูแทนของรัฐในการไปเจรจาทําความตกลงกับประเทศ
หนึ่งประเทศใดได 

 
นอกจากนี้ ในกรณีที่ความตกลงระหวางประเทศดังกลาวเปนสนธิสัญญาทางการคาและ

ตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภา ประธานาธิบดียังเปนผูมีอํานาจลงนามผูกพันรวมทั้งเปนผูให
สัตยาบันแกสนธิสัญญาทางการคานั้นเม่ือรัฐสภาไดใหความเห็นชอบแลวดวย ทั้งน้ี โดยมี
นายกรัฐมนตรีหรือรัฐมนตรีที่เกี่ยวของเปนผูลงนามรับรองในฐานะผูที่รับผิดชอบในการยกราง
สนธิสัญญาฯ หรือรับผิดชอบในการปฏิบัติการใหเปนไปตามสนธิสัญญาฯ แลวแตกรณี ซึ่งมี
ลักษณะคลายคลึงกับการลงนามสนองพระบรมราชโองการของนายกรัฐมนตรีหรือรัฐมนตรี ใน
ระบบกฎหมายไทย 

 
กรณีที่ความตกลงระหวางประเทศนั้นมิใชสนธิสัญญาที่ตองไดรับความเห็นชอบจาก

รัฐสภากอน รัฐธรรมนูญฯ มาตรา 52 วรรคสอง บัญญัติใหรัฐบาลรายงานตอประธานาธิบดีเพ่ือ
ทราบถึงเนื้อหาของความตกลงและผลการเจรจา ในการนี้ประธานาธิบดีมีอํานาจใหคําปรึกษา
แนะนํา คําเตือนหรือขอเสนอแนะใดๆ ที่จะเปนประโยชนแกรัฐบาลเปนการภายในโดยไมจําตอง

                                                 
18 ขอสังเกต องคกรที่จะพิจารณาวาสนธิสัญญาทวิภาคีฉบับใดมีความสําคัญและตองเสนอตอรัฐสภาเพื่อขอความเห็นชอบน้ันยังคง
เปนองคกรของฝายบริหาร 
19 มาตรา 52 แหงรัฐธรรมนูญฝร่ังเศส 1958  
   « Le Président de la République négocie et ratifie les traités.  
   Il est informé de toute négociation tendant à la conclusion d'un accord international non soumis à ratification. » 
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เปดเผยตอสาธารณะ อยางไรก็ดี จากถอยคําในวรรคดังกลาวเห็นไดชัดเจนวาองคกรที่มีอํานาจ
ตัดสินใจสุดทายที่จะผูกพันตามความตกลงระหวางประเทศประเภทหลังน้ียังคงเปนรัฐบาลอยู
นั่นเอง 
 
2.5 องคกรที่มีอํานาจในการทําสนธิสัญญา: ไทย 

 
รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 หมวด 7 วาดวยคณะรัฐมนตรี มาตรา 

224 บัญญัติวา “พระมหากษัตริยทรงไวซึ่งพระราชอํานาจในการทําหนังสือสัญญาสันติภาพ 
สัญญาสงบศึกและสัญญาอ่ืน กับนานาประเทศหรือกับองคการระหวางประเทศ 

หนังสือสัญญาใดมีบทเปลี่ยนแปลงอาณาเขตไทยหรือเขตอํานาจแหงรัฐหรือจะตองออก
พระราชบัญญัติเพ่ือใหการเปนไปตามสัญญา ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา” 

 
จากบทบัญญัติดังกลาว องคกรผูมีอํานาจตัดสินใจทําสนธิสัญญาไดแกพระมหากษัตริย 

แตเน่ืองจากพระมหากษัตริยทรงดํารงฐานะอยูเหนือการเมือง การใชอํานาจของพระมหากษัตริย
ตองมีผูทูลเกลาฯ ถวายคําแนะนําและลงนามสนองพระบรมราชโองการ20 ดังน้ัน ในทางปฏิบัติ
พระมหากษัตริย จึงมิใชผูริเร่ิมทําสนธิสัญญาดวยพระองคเอง และเมื่อพิจารณาถึงตําแหนงแหงที่
ของมาตรา 224 ซึ่งอยูในหมวดวาดวยคณะรัฐมนตรี ประกอบกับมาตรา 3 แหงรัฐธรรมนูญฯ ซึ่ง
บัญญัติวาพระมหากษัตริยผูทรงเปนประมุขทรงใชอํานาจอธิปไตยทางรัฐสภา คณะรัฐมนตรี และ
ศาล ตามแตที่รัฐธรรมนูญบัญญัติดวยแลว จึงสรุปไดวาองคกรที่มีอํานาจริเริ่มและตัดสินใจทํา
สนธิสัญญาคือคณะรัฐมนตรีหรือองคกรฝ ายบริหารเชนเ ดียวกับนานาประเทศ  และ
พระมหากษัตริยทรงใชอํานาจทําสนธิสัญญาโดยผานคณะรัฐมนตรี 

 
การกําหนดองคกรที่มีอํานาจในการทําสนธิสัญญาของแตละประเทศมักไมประสบปญหา

มากนัก เพราะประเทศสวนใหญยอมรับเปนอํานาจของฝายบริหารในการเจรจาทําความตกลง
ระหวางประเทศ แตประเทศที่ทําการศึกษานี้ไดกําหนดใหรัฐสภาทําการตรวจสอบฝายบริหารดวย
ในกรณีที่สนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศมีความสําคัญอยางยิ่ง เชน สนธิสัญญามี
ผลกระทบตอประชาชนหรือกระทบตอกฎหมายภายในที่มีผลบังคับใชอยูภายในประเทศ 

 
ปญหาสําคัญในการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศนั้นอยูที่กระบวนการ

ทําสนธิสัญญาโดยเฉพาะกระบวนการภายในของแตละประเทศในการทําสนธิสัญญา ซึ่งเปนเรื่อง
ที่ประเทศตางๆ สามารถกําหนดไดเอง ดังจะไดศึกษาในบทที่ 3 วาดวยกระบวนการทํา
สนธิสัญญาตอไป 

                                                 
20 รัฐธรรมนูญ พ.ศ.2540 มาตรา 231 บัญญัติวา “บทกฎหมาย พระราชหัตถเลขา และพระบรมราชโองการ อันเกี่ยวกับราชการ
แผนดิน ตองมีรัฐมนตรีลงนามรับสนองพระบรมราชโองการ เวนแตที่มีบัญญัติไวเปนอยางอื่นในรัฐธรรมนูญน้ี” 
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บทที่ 3 กระบวนการทําความตกลงวาดวยการคาเสรี 

 
เม่ือหลักในการทําความตกลงวาดวยการคาเสรีเปนเชนเดียวกับการทําสนธิสัญญาอื่นๆ 

ซึ่งถือวาเปนอํานาจของฝายบริหาร การที่จะสามารถหากลไกตรวจสอบและถวงดุลอํานาจฝาย
บริหารในการทําความตกลงวาดวยเขตการคาเสรีในเบื้องตนนี้จึงจําเปนที่จะตองทราบวาฝาย
บริหารมีกระบวนการในการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศอยางไร 

 
การทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศนั้นเกี่ยวของกับกระบวนการใน 2 

ระดับที่มีความเกี่ยวพันกันและตองทํางานรวมกัน  คือกระบวนการในระดับระหวางประเทศและ
ระดับภายในประเทศ เน่ืองจากกฎหมายระหวางประเทศไมสามารถกําหนดหรือกาวลวงถึง
กระบวนการภายในของรัฐในการทําสนธิสัญญา ขณะเดียวกันกฎหมายภายในของรัฐก็ไมอาจ
บังคับใหรัฐอ่ืนตองผูกพันปฏิบัติตามความประสงคของตนโดยปราศจากกฎหมายระหวางประเทศ
ได เน่ืองจากรัฐทุกรัฐยอมมีอธิปไตยเสมอกันโดยไมคํานึงถึงขนาดและอํานาจทางเศรษฐกิจ
การเมืองของรัฐ โดยเหตุนี้ กระบวนการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศจึงควร
พิจารณาใน 2 สวน ดังนี้ 

1. กระบวนการในการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศโดยทั่วไป 
2. กระบวนการในการทําความตกลงวาดวยการคาเสรีของประเทศที่เปนกรณีศึกษา 

 
3.1 กระบวนการในการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศโดยทั่วไป 
 

กระบวนการในการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศเปนกระบวนการที่
ประกอบดวยขั้นตอนตางๆ ที่รัฐตองดําเนินการทั้งภายในและภายนอกรัฐเกี่ยวพันประสาน
กลมกลืนกันเปนกระบวนการเดียว อยางไรก็ตามขั้นตอนที่งานวิจัยน้ีจะใหความสําคัญเปนพิเศษ
ไดแกขั้นตอนภายในรัฐเน่ืองจากเปนสวนที่เปดโอกาสใหฝายนิติบัญญัติและประชาชนมีสวน
รวมกับฝายบริหารในการทําสนธิสัญญาได และในขณะเดียวกันก็เปนขั้นตอนที่รัฐสภาและสังคม
อาจควบคุมตรวจสอบการทําสนธิสัญญาของฝายบริหารใหเปนไปโดยถูกตองชอบดวยรัฐธรรมนูญ
และกฎหมาย และชอบดวยประโยชนของมหาชน 

 
แมวากระบวนการภายในของแตละประเทศในการทําสนธิสัญญาจะมีความแตกตางกัน

ในรายละเอียด แตโดยทั่วไปแลว การทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศเกือบทุก
ประเภทมีขั้นตอนในการทําที่ไมแตกตางกันมากนัก ไมวาจะเปนสนธิสัญญาทั่วไปหรือความตกลง
วาดวยการคาเสรี ซึ่งสามารถแบงขั้นตอนสําคัญๆ ในการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวาง
ประเทศได 10 ขั้นตอน21 ดังนี้ 
                                                 
21  เพื่อความเขาใจและความชัดเจนผูวิจัยใครขอใชการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงวาดวยการคาเสรี เปนตัวอยางในการอธิบาย 
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3.1.1. การริเริ่ม    3.1.2. การตัดสินใจ 
3.1.3. การเจรจา    3.1.4. การวางโครงราง 
3.1.5. การยอมรับ    3.1.6. การรับรองความถูกตองแทจริง 
3.1.7. การขอความเห็นชอบจากรัฐสภา  3.1.8. การแสดงเจตนาผูกพัน 
3.1.9. การทําใหสนธิสัญญามีผลบังคับเปน- 3.1.10 การจดทะเบียนสนธิสัญญาตอ- 
 กฎหมายภายในรัฐ            สหประชาชาติ 
 

3.1.1 การริเริ่ม (Initiative) 
 

จุดเริ่มตนในการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงวาดวยการคาเสรี เปนกระบวนการระดับ
ภายในประเทศที่เกี่ยวของกับระดับระหวางประเทศ โดยเริ่มขึ้นเม่ือรัฐคูสัญญาฝายหนึ่งฝายใดมี
ความประสงคจะสรางความรวมมือระหวางกันในเรื่องตางๆ เชน การคาหรือการลงทุนระหวางกัน 
ประเทศที่เปนฝายตองการเปดความสัมพันธจะเปนฝายทาบทามโดยวิธีการทางการทูต หรือ
บางครั้งผูนําประเทศเปนฝายทาบทามเมื่อมีการพบปะกันในเวทีระหวางประเทศหรือ
ภายในประเทศ ผูที่ผลักดันใหมีการทาบทามเปดเจรจามักเปนภาครัฐและภาคเอกชนในระดับ
ผูประกอบการรายใหญ สวนประชาชนสวนใหญยังมีบทบาทในการจะริเริ่มความสัมพันธระหวาง
ประเทศนอยมาก 
 
3.1.2 การตัดสินใจ (Decision) 
 

เม่ือมีการริเร่ิมที่จะสรางนิติสัมพันธระหวางกันแลว ขั้นตอนตอจากนั้นเปนขั้นตอนระดับ
ภายในประเทศที่ฝายบริหารจะตัดสินใจรับคําเสนอวาตองการทําความตกลงเขตการคาเสรี
ระหวางกันหรือไม เม่ือตัดสินใจแลวจึงจัดใหมีการเจรจาระหวางประเทศ การสรางความสัมพันธ
อาจเปนไดทั้งในระดับพหุภาคี เชน การทําความตกลงการคาเสรีในกรอบขององคการการคาโลก 
หรือในระดับทวิภาคี เชน การทําความตกลงการคาเสรี ในกรอบทวิภาคีที่ประเทศไทยกําลังเปด
เจรจากับประเทศตางๆ อยูในขณะนี้ 

 
ในขั้นตอนนี้บทบาทหนาที่การตัดสินใจยังคงเปนของฝายบริหารเปนหลัก แตบาง

ประเทศ เชนกฎหมายวาดวยการสงเสริมการคาระหวางประเทศ (Trade Promotion Act 2002) 
ของประเทศสหรัฐอเมริกากําหนดใหประธานาธิบดีปรึกษาหารือกับสภาคองเกรส (Congress) ใน
ประเด็นสําคัญๆ ที่เกี่ยวของกับการทําความตกลงระหวางประเทศวาดวยการคา 
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3.1.3 การเจรจา (Negotiation) 
 

ขั้นตอนการเจรจาเปนขั้นตอนภายนอกประเทศ เปนการเปดโอกาสใหประเทศคูสัญญา
แตละฝายไดเจรจาตอรองและตกลงกันในเรื่องที่เห็นวาจะเกิดประโยชนแกประเทศ หรือจะยอม
เสียประโยชนบางประการเพื่อใหไดรับประโยชนที่เห็นวาสําคัญกวาแกประเทศ การเจรจาตกลง
ระหวางประเทศนั้นมีขอจํากัดในเรื่องวัตถุประสงคของสนธิสัญญาหรือความตกลงวาดวยการคา

เสรีดวยวา จะตองไมขัดตอกฎหมายบังคับเด็ดขาด (jus cogens)
22
 หรือที่กฎหมายภายในเรียกวา 

“ความสงบเรียบรอยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน” 
 
สําหรับสนธิสัญญาทางการคา ในขั้นตอนการเจรจานี้รัฐบาลควรมีขอมูลที่เกี่ยวของกับ

เรื่องที่เจรจาสมบูรณที่สุด และรูจุดออนจุดแข็งของประเทศตนเปนอยางดี โดยเหตุนี้กฎหมายของ
หลายประเทศเชนออสเตรเลียจึงกําหนดใหคณะผูแทนการเจรจาตองแสวงหาขอมูลขอเท็จจริงใน
เร่ืองที่เจรจาควบคูกันไปกับการเจรจาตอรองดวย โดยกําหนดใหตองปรึกษาหารือหนวยงาน
สําคัญ 2 กลุม ไดแก หนวยงานภาครัฐซ่ึงประกอบดวยคณะกรรมการสนธิสัญญา (Treaties 
Council : TSC) และคณะกรรมการรวมสามฝาย (The Commonwealth-State-Territory 
Standing Committee on Treaties : SCOT) กลุมหนึ่ง อีกกลุมหนึ่งไดแกกลุมอุตสาหกรรม กลุม
ผลประโยชนและองคกรภาคประชาชน เพ่ือใหกลุมหลังน้ีไดรับทราบการตัดสินใจของรัฐบาล 
รับทราบขอมูล และในทางกลับกันมีโอกาสแจงปญหาของภาคเอกชนใหรัฐบาลทราบดวย23

 
3.1.4 การวางโครงราง (Drafting) 
 

เม่ือมีการเจรจาตกลงระหวางประเทศคูสัญญาแลว จึงเปนขั้นตอนการวางโครงราง
สนธิสัญญาหรือความตกลงวาดวยการคาเสรี ซึ่งเปนกระบวนการในระดับระหวางประเทศ การ
วางโครงราง (Drafting) นี้เปนการกําหนดรูปแบบและการยกรางรายละเอียดถอยคําในความตกลง
ฯ ในขั้นตอนนี้ประเทศคูสัญญาจะสามารถรับทราบรายละเอียดของความตกลงฯ วามีรูปแบบและ
เน้ือหาอยางไร ความตกลงฯ แบงเปนหมวดตางๆ อะไรบาง ในแตละหมวดมีกี่ขอ และโดยเฉพาะ
อยางยิ่งเรื่องสิทธิและหนาที่ของแตละฝายตามความตกลงฯ วากําหนดไวอยางไรบาง 
 
 
 

                                                 
22  “กฎหมายเด็ดขาด (jus cogens) แหงกฎหมายระหวางประเทศ” ใน จุมพต สายสุนทร, กฎหมายระหวางประเทศ เลม 2, หนา 
290 - 295. 
23  ดูกระบวนการทําความตกลงวาดวยการคาเสรีของประเทศออสเตรเลีย ในขอ 3.2.2 ขางหลัง 
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3.1.5 การยอมรับ (Adoption)
24

 
ขั้นตอนการยอมรับ (Adoption) เปนขั้นตอนในระดับระหวางประเทศที่เกี่ยวของกับ

ระดับภายในประเทศ เพ่ือเปนการเปดโอกาสใหคูเจรจาแสดงเจตนายอมรับบทบัญญัติเนื้อหาใน
ความตกลงฯ วาถูกตองตรงตามที่ไดเจรจาตอรองและตกลงกันตามที่ไดวางโครงรางหรือไม การ
ยอมรับในขั้นตอนนี้ยังไมมีผลที่จะกอใหเกิดพันธกรณีใดๆ ระหวางประเทศคูเจรจา หากแตเปน
เพียงการกระทําอยางเปนทางการเพื่อแสดงการยอมรับระหวางคูเจรจาวารูปแบบ (Form) และ
เน้ือหา (Content) ของความตกลงฯ นั้น เปนที่ยุติและถูกตองตามความประสงคของคูเจรจา 
กอนที่จะมีการรับรองความถูกตองแทจริง (Authentication)25 ของบทบัญญัติตางๆ ตามความตก
ลงฯ ในขั้นตอนตอไป 
 
3.1.6  การรับรองความถูกตองแทจริง (Authentication) 
 

การรับรองความถูกตองของสนธิสัญญา (Authentication) เปนขั้นตอนภายนอก รัฐคู
เจรจาจะไดพิจารณารางสุดทายของสนธิสัญญาวามีขอความรายละเอียดตรงตามเจตนารมณของ
แตละฝายทุกประการหรือไม ขั้นตอนนี้เปนขั้นตอนสุดทายที่รั

                                                

ฐคูเจรจาจะไดตรวจสอบราง
สนธิสัญญากอนที่จะมีการลงนามรับรองสนธิสัญญาโดยรัฐมนตรีกระทรวงการตางประเทศหรือผู
ไดรับมอบอํานาจจากรัฐ 

 
โดยหลักแลววิธีการรับรองความถูกตองแทจริงเปนไปตามหลักเกณฑที่กําหนดไวใน

บทบัญญัติของสนธิสัญญาหรือความตกลงฯ ตามวิธีการที่ประเทศคูเจรจาจะไดกําหนดไวในความ
ตกลงฯ หากไมปรากฏวิธีการดังกลาว การรับรองความถูกตองแทจริงของความตกลงฯ สามารถ
ทําไดโดยการลงนาม (Signature) ภายใตเง่ือนไขวาตองไดรับการยืนยันจากรัฐผูใหอํานาจเต็ม 
(Signature ad referendum) หรือการลงนามยอ (Initialling) ของผูแทนประเทศในความตกลงฯ 
หรือในกรรมสารสุดทาย (Final act) 

 

 
24  Vienna Convention 1969, Art. 9 Adoption of the text 
    2. The adoption of the text of a treaty at an international conference takes place by the vote of two thirds of the 
States present and voting, unless by the same majority they shall decide to apply a different rule. 
25  Vienna Convention 1969, Art. 10 Authentication of the text 
 The text of treaty is established as authentic and definitive: 
 (a) By such procedure as may be provided for in the text or agreed upon by the States participating in its 
drawing up; or  
 (b) Falling such procedure, by the signature, signature ad referendum or initialling by the representatives of 
those States of the text of the treaty or of the Final Act of a conference incorporating the text. 
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จากนั้นจึงเขาสูขั้นตอนกระบวนการระดับภายในประเทศที่สําคัญอีกขั้นตอนหนึ่ง คือ 
การนําสนธิสัญญาหรือความตกลงฯ ที่ไดมีการรับรองความถูกตองแทจริง (Authentication) แลว
นั้นกลับเขาสูการพิจารณาตามเงื่อนไขที่รัฐธรรมนูญภายในของแตละประเทศกําหนด วาเปน
สนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศที่ตองไดรับความเห็นชอบจากรัฐสภากอนหรือไม 
จากนั้นฝายบริหารจึงจะสามารถแสดงเจตนาผูกพันตามพันธกรณีที่ปรากฏในสนธิสัญญาได 
 
3.1.7 การขอความเห็นชอบจากรัฐสภา (Approbation) 
 

การนําเสนอรางสนธิสัญญาเพื่อขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอนที่จะมีการแสดงเจตนา
เขาผูกพันตามสนธิสัญญาถือเปนขั้นตอนกระบวนการภายในประเทศที่สําคัญ เพราะเปนขั้นตอน
ที่รัฐธรรมนูญบัญญัติไวโดยมีวัตถุประสงคใหฝายรัฐสภาซึ่งถือวาเปนตัวแทนปวงชนไดรับทราบ
และมีสวนรวมในการพิจารณาเห็นชอบในสนธิสัญญาบางประเภท 

 
โดยหลักทั่วไปรัฐธรรมนูญไมไดกําหนดใหสนธิสัญญาทุกฉบับตองผานการพิจารณาของ

รัฐสภา แตมักกําหนดใหสนธิสัญญาที่มีความสําคัญโดยสภาพแหงเร่ือง (Nature of Things) ไดรับ
ความเห็นชอบจากรัฐสภากอน ตัวอยางเชน รัฐธรรมนูญของประเทศสาธารณรัฐฝรั่งเศส ค.ศ.
1958 กําหนดใหสนธิสัญญาทางการคา (les traités de commerce) สนธิสัญญารวมเปนพันธมิตร 
หรือสนธิสัญญาที่จะมีผลผูกพันการเงินการคลังของประเทศ เปนตน ตองผานความเห็นชอบจาก
รัฐสภา โดยที่ไมตองคํานึงวาจะตองมีรัฐบัญญัติรองรับการบั

                                                

งคับใชสนธิสัญญานั้นหรือไม เพราะ
ประเด็นหลังน้ีเปนเรื่องในขั้นตอนที่ 3.1.9 ซึ่งเปนคนละขั้นตอนกับขั้นตอนที่ 3.1.7 นี้ซึ่งตองการ
เปดโอกาสใหรัฐสภามีสวนรวมกับรัฐบาลในการพิจารณาตัดสินใจวาควรผูกพันตามราง
สนธิสัญญาฉบับนั้นหรือไม สวนประเทศไทย บทบัญญัติในรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
พ.ศ.2540 มาตรา 22426 ไดจําแนกประเภทของสนธิสัญญาที่ฝายบริหารหรือคณะรัฐมนตรีจะตอง
ขอความเห็นชอบจากรัฐสภาเปน 3 ประเภท ซึ่งในกรณีนี้รัฐสภาจะพิจารณารวมกันทั้งสองสภา 
ตามมาตรา 193 (15)27 แหงรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 ดังนี้ 

(1) หนังสือสัญญาที่มีบทเปลี่ยนแปลงอาณาเขตไทย 
(2) หนังสือสัญญาที่มีบทเปลี่ยนแปลงเขตอํานาจแหงรัฐ และ 

 
26 มาตรา 224 แหงรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 “พระมหากษัตริยทรงไวซ่ึงพระราชอํานาจในการทําหนังสือ

สัญญาสันติภาพ สัญญาสงบศึก และสัญญาอื่น กับนานาประเทศหรือกับองคการระหวางประเทศ 
     หนังสือสัญญาใดมีบทเปลี่ยนแปลงอาณาเขตไทยหรือเขตอํานาจแหงรัฐหรือจะตองออกพระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตาม
สัญญา ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา” 
27   มาตรา 193 แหงรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 บัญญัติวา “ในกรณีตอไปน้ี ใหรัฐสภาประชมุรวมกัน 
     ฯลฯ   ฯลฯ 
     (15) การใหความเห็นชอบหนังสือสัญญาตามมาตรา 224 
     ฯลฯ   ฯลฯ” 
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(3) หนังสือสัญญาที่จะตองออกพระราชบัญญัติเพ่ือใหการเปนไปตามสัญญา 
 

สําหรับประเทศเสรีประชาธิปไตย ฝายบริหารควรจะไดใชโอกาสในขั้นตอนนี้ใหเปน
ประโยชนมากที่สุด เพราะนอกจากจะเปนการปรึกษาหารือและรับฟงความคิดเห็นจากรัฐสภาแลว 
ยังถือเปนการผูกพันรัฐสภาในกรณีที่จะตองออกพระราชบัญญัติรองรับการบังคับใชสนธิสัญญาใน
ภายหลังดวยวาหากรัฐสภาเห็นชอบดวยกับรางสนธิสัญญา รัฐสภาจะตองใหการสนับสนุนรัฐบาล
ในการออกกฎหมายนั้น 

 
นอกจากนี้ ในกรณีที่ฝายบริหารเห็นวารางสนธิสัญญาฉบับใดจะมีผลกระทบตอ

ประโยชนของประเทศชาติหรือสวนไดเสียของประชาชนอยางสําคัญ อาจขอปรึกษาประชาชนโดย
การจัดใหมีการออกเสียงประชามติในขั้นตอนนี้ก็ได ดังกรณีตัวอยางของรัฐธรรมนูญฝร่ังเศส ซึ่ง
ประธานาธิบดีจะเปนผูตัดสินใจดําเนินการในเรื่องนี้ 

 
อยางไรก็ดี ปญหาสําคัญที่มักเกิดขึ้นในขั้นตอนนี้เปนประเด็นเรื่องการตีความประเภท

ของสนธิสัญญาวารางสนธิสัญญาหรือรางความตกลงฉบับใดฉบับหน่ึงตองเสนอขอความเห็นชอบ
จากรัฐสภาหรือไม ซึ่งโดยทั่วไปแลวฝายบริหารมักมีทาทีในลักษณะที่ไมตองการเสนอขอความ
เห็นชอบจากรัฐสภากอนการแสดงเจตนาผูกพันตามสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศ 
การแกไขปญหาน้ีบางประเทศใชวิธีระบุจําแนกรายการประเภทของสนธิสัญญาที่ตองขอความ
เห็นชอบจากรัฐสภาไวในรัฐธรรมนูญเปนรายการๆ อยางชัดเจน เชนประเทศฝรั่งเศส28 หรือบาง
ประเทศ เชน ออสเตรเลีย รัฐธรรมนูญบัญญัติแตเพียงวาสนธิสัญญาพหุภาคีและสนธิสัญญาทวิ
ภาคีที่สําคัญ (Major Bilateral Treaty) ฝายบริหารตองเสนอตอรัฐสภากอนที่จะแสดงเจตนาเขา
ผูกพัน ในกรณีเชนนี้องคกรที่มีอํานาจหนาที่ตีความเบื้องตนไดแกรัฐบาล แตก็ควรมีบทบัญญัติใน
รัฐธรรมนูญของประเทศดวยวากรณีที่มีขอโตแยงระหวางรัฐบาลกับรัฐสภาเกี่ยวกับปญหาการ
ตีความประเด็นดังกลาว องคกรใดจะเปนผูมีอํานาจวินิจฉัยชี้ขาด 

 

                                                 
28  ไดแก 
 - สนธิสัญญาสันติภาพ ซ่ึงรวมถึงการทําสนธิสัญญารวมเปนพันธมิตร (Alliance Treaty) ดวย  
 - สนธิสัญญาทางการคา ซ่ึงไดแกสนธิสัญญาและความตกลงทางการคาทุกฉบับ รวมทั้งความตกลงวาดวยการคาเสรี 
ดวย
 - สนธิสัญญาหรือความตกลงเกี่ยวกับองคการระหวางประเทศ 
 - สนธิสัญญาซึ่งมีผลผูกพันการเงินการคลังของประเทศ 
 - สนธิสัญญาซึ่งมีบทแกไขเปลี่ยนแปลงกฎหมาย (รัฐบัญญัติ) ของฝายนิติบัญญัติ  
 - สนธิสัญญาซึ่งมีผลกระทบตอสถานภาพของบุคคล 
 - สนธิสัญญาซึ่งมีบทสละ แลกเปลี่ยน หรือควบเขาดวยกันซ่ึงดินแดนอาณาเขต 
ดูรายละเอียดใน Article 53 de la Constitution 1958  
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ในประเทศสาธารณรัฐฝร่ังเศสขั้นตอนการเสนอเรื่องตอรัฐสภาและการไดรับความ
เห็นชอบจากรัฐสภาสําหรับรางสนธิสัญญาประเภทที่ตองผานความเห็นชอบจากรัฐสภานี้ ถือเปน
เง่ือนไขประการหนึ่งของความสมบูรณของการทําสนธิสัญญาตามรัฐธรรมนูญ โดยศาลปกครองจะ
เปนองคกรที่ทําหนาที่ควบคุมตรวจสอบมิใหมีการฝาฝนกระบวนการดังกลาวในการทําสนธิสัญญา 
นักกฎหมายมหาชนเรียกหลักการนี้วา “การควบคุมความชอบดวยรัฐธรรมนูญของสนธิสัญญา” 
(La constitutionnalité des traités et des engagements internationaux)29

 
3.1.8 การใหความยินยอมที่จะผูกพันตามความตกลง (Expression of Consent to be 
Bound)30

 
ขั้นตอนนี้เปนกระบวนการภายนอกรัฐ ในกรณีที่รางสนธิสัญญาไมจําเปนตองไดรับ

ความเห็นชอบจากรัฐสภา ฝายบริหารสามารถแสดงเจตนาเขาผูกพันตามสนธิสัญญาหรือความตก
ลงฯ ในขั้นตอนนี้ไดเอง เพราะถือเปนเร่ืองที่อยูในอํานาจของฝายบริหาร แตถาเปนสนธิสัญญา
ประเภทที่ตองไดรับความเห็นชอบจากรัฐสภากอน ฝายบริหารยอมตองขอความเห็นชอบจาก
รัฐสภากอนแสดงเจตนาเขาผูกพันตามสนธิสัญญาหรือความตกลงฯ ในกรณีหลังนี้ถือวาอํานาจ
การตัดสินใจสุดทายเปนของรัฐสภา อยางไรก็ดีกฎหมายระหวางประเทศไมไดเขามากําหนด
รายละเอียดในขั้นตอนนี้ให แตละประเทศสามารถกําหนดเง่ือนไขและกระบวนการภายในของตน
ไดเอง การที่ฝายบริหารจะทําตามขั้นตอน เง่ือนไขหรือกระบวนการหรือไมนั้นเปนเร่ืองระดับ
ภายในประเทศ แตกฎหมายระหวางประเทศ ซึ่งในที่นี้ไดแกอนุสัญญากรุงเวียนนา ค.ศ.1969 ได
กําหนดวา เม่ือประเทศคูสัญญาไดแสดงเจตนาเขาผูกพันตามสนธิสัญญาแลว จะยกเอาความไม
สมบูรณตามกฎหมายภายในมาเปนขออางกับคูสัญญาอีกฝายหน่ึง เพ่ือปฏิเสธการปฏิบัติตาม
สนธิสัญญาไมได31

 
สําหรับวิธีการหรือรูปแบบในการแสดงเจตนาเขาผูกพันตามสนธิสัญญาหรือความตกลง

ระหวางประเทศนั้น เปนไปตามที่ประเทศคูสัญญาจะไดตกลงกัน เชน ผูแทนที่ไดรับอํานาจเต็ม

                                                 
29  René CHAPUS, Droit administratif général : Tome I, 15ème édition, Paris : Montchrestien, 2001, p.938-939. 
30 Vienna Convention 1969, Art. 11 Means of expressing of consent to be bound by a treaty 
   The consent of a State to be bound by a treaty may be expressed by signature, exchange of instruments constituting 
a treaty, ratification, acceptance, approval or accession or by any other means, if so agree. 
   Art. 16 Exchange or deposit of instrument of ratification, acceptance, approval or accession 
   Unless the treaty otherwise provides, instruments of ratification, acceptance, approval or accession establish the 
consent of a State to be bound by a treaty upon: 
 (a) Their exchange between the contracting States; or 
 (b) Their deposit with the depository 
 (c) Their notification to the contracting States or to their depository, if so agreed. 
31  Vienna Convention 1969, Art. 27 
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ของประเทศหรือผูที่ถือวาเปนผูแทนที่มีอํานาจเต็มสามารถแสดงเจตนาใหความยินยอมที่จะ
ผูกพันตามสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศไดโดยการลงนาม (Signature)32 การ
แลกเปลี่ยนตราสารอันกอใหเกิดสนธิสัญญา (Exchange of Instruments Constituting a 
Treaty)33 การใหสัตยาบัน (Ratification) การยอมรับ (Acceptance) การใหความเห็นชอบ 
(Approval)34 การภาคยานุวัติ (Accession)35 หรือวิธีการอ่ืนๆ ที่ประเทศคูสัญญาจะตกลงกัน 

 
เม่ือไดแสดงเจตนาใหความยินยอมที่จะผูกพันตามสนธิสัญญาหรือความตกลงฯ แลว 

สนธิสัญญายอมมีผลผูกพันคูกรณีตามกฎหมายระหวางประเทศนับแตเวลาที่คูสัญญาจะไดกําหนด

                                                 
32 Vienna Convention 1969, Art. 12 Consent to be bound by a treaty expressed by signature 
   1. The consent of State to be bound by a treaty is expressed by the signature of its representative when: 
 (a) The treaty provides that signature shall have that effect; 
 (b) It is otherwise established that the negotiating State were agreed that signature should have that effect; or 
 (c) The intention of the State to give that effect to the signature appears from the full powers of its 
representative or was expressed during the negotiation. 
   2. For the purpose of paragraph 1: 
 (a) The initialling of a text constitutes a signature of the treaty when it is established that the negotiation 
States so agreed;  
 (b) The signature ad referendum of a treaty by a representative, if confirmed by his State, constitutes a full 
signature of the treaty. 
33 Vienna Convention 1969, Art. 13 Consent to be bound by a treaty expressed by an exchange of instruments 
constituting a treaty 
   The consent of States to be bound by a treaty constituted by instruments exchanged between them is expressed by 
the exchange when: 
 (a) The instruments provide that their exchange shall have that effect; or 
 (b) It is otherwise established that those States were agreed that the exchange of instruments shall have that 
effect. 
34 Vienna Convention 1969, Art. 14 Consent to be bound by a treaty expressed by ratification, acceptance or approval 
   1. The consent of State to be bound by a treaty is expressed by ratification when:  
 (a) The treaty provides for such consent to be expressed by means of ratification; 
 (b) It is otherwise established that the negotiating States were agree that ratification should be required; 
 (c) The representative of the State has signed the treaty subject to ratification; or 
 (d) The intention of the States to sign the treaty subject to ratification appears from the full powers of its 
representative or was expressed during the negotiation. 
   2. The consent of a State to be bound by a treaty is expressed by acceptance or approval under conditions similar to 
those which apply to ratification. 
35 Vienna Convention 1969, Art. 15 Consent to be bound by a treaty is expressed by accession 
The consent of a State to be bound by a treaty is expressed by accession when: 
 (a) The treaty provides that such consent may be expressed by that State by means of accession; 
 (b) It is otherwise established that the negotiating States were agreed that such consent may be expressed 
by that State by means of accession; or 
 (c) All the parties have subsequently agreed that such consent may be expressed by that State by means of 
accession. 
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ไวในสนธิสัญญา เชน ประเทศคูสัญญาที่ตกลงแลกเปลี่ยนตราสารหรือสงมอบสัตยาบัน นับแต
เวลาที่คูสัญญาไดสงมอบสัตยาบันสารครบตามจํานวนที่กําหนดไวในสนธิสัญญา เปนตน 

 
อยางไรก็ตาม ควรทราบวาในกระบวนการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวาง

ประเทศนั้น แมประเทศคูสัญญาจะไดดําเนินการตามขั้นตอนตางๆ จนไดผานการรับรองความ
ถูกตองแทจริง (Authentication) ของสนธิสัญญาในขั้นตอนที่ 3.1.6 มาแลวก็ตาม หากประเทศ
คูสัญญาฝายใดฝายหนึ่ง (โดยฝายบริหารหรือฝายนิติบัญญัติเอง) เห็นวาการแสดงเจตนาเขา
ผูกพันตามสนธิสัญญาหรือความตกลงวาดวยการคาเสรีแลวจะเกิดผลเสียหายแกประเทศชาติและ
ประชาชนอยางสําคัญ ประเทศคูสัญญาดังกลาวสามารถที่จะไมแสดงเจตนาที่จะผูกพันตามความ
ตกลงฯ (Expression of Consent to be Bound) ในขั้นตอนนี้ได เพราะสนธิสัญญาหรือความตก
ลงระหวางประเทศจะยังไมมีผลผูกพันประเทศคูสัญญา จนกวาจะไดมีการแสดงเจตนาเขาผูกพัน
ตามขั้นตอนนี้ตามวิธีการที่สนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศกําหนดไว 

 
3.1.9 การทําใหสนธิสัญญามีผลบังคับเปนกฎหมายภายในรัฐ (Implementation) 
 

ขั้นตอนที่ 3.1.9 เปนขั้นตอนการดําเนินการภายในรัฐขั้นตอนสุดทาย วัตถุประสงคของ
ขั้นตอนนี้ไมใชเพ่ือใหรัฐสภามีสวนรวมกับรัฐบาลในการพิจารณารางสนธิสัญญา เน่ืองจาก
สนธิสัญญามีผลผูกพันประเทศเสร็จสิ้นแลวตั้งแตขั้นตอนที่ 3.1.8. ขั้นตอนนี้จึงเปนเพียงผล
สุดทายของการทําสนธิสัญญา คือรัฐคูสัญญาแตละฝายตองปฏิบัติการใหเปนไปตามสนธิสัญญา
โดยทําใหสนธิสัญญามีสภาพบังคับภายในประเทศของตน ในกรณีที่สนธิสัญญานั้นตองการเพียง
การประกาศลงในราชกิจจานุเบกษาก็จะมีผลบังคับใชได รัฐบาลก็ดําเนินการนําสนธิสัญญาตีพิมพ
ในราชกิจจานุเบกษา แตถาหากสนธิสัญญานั้นจําเปนตองมีพระราชบัญญัติรองรับจึงจะใชบังคับ
เปนกฎหมายได รัฐบาลจะตองดําเนินการใหรัฐสภาใหความเห็นชอบแกรางพระราชบัญญัติรองรับ
สนธิสัญญาดังกลาว ซึ่งโดยหลักทั่วไปมักจะไมมีปญหาเนื่องจากรัฐสภาไดพิจารณาใหความ
เห็นชอบแกสนธิสัญญานั้นมาแลว และทราบลวงหนาวาจะตองดําเนินการตรากฎหมายรองรับ
สนธิสัญญาเชนเดียวกัน แตอยางไรก็ตาม หากรัฐสภาไมใหความเห็นชอบแกพระราชบัญญัติเพ่ือ
บังคับการใหเปนไปตามสนธิสัญญาไมวาโดยเหตุผลใด ก็จะทําใหสนธิสัญญานั้นไมมีผลบังคับ
ภายในรัฐ แตในทางระหวางประเทศอาจทําใหรัฐนั้นผิดสนธิสัญญาตอรัฐคูสัญญาและตองรับผิด
ชดใชคาเสียหายแกรัฐคูสัญญา 

 
ดังนั้นเม่ือถึงขั้นตอนนี้รัฐสภาของประเทศตางๆ จึงมักยินยอมใหความรวมมือกับฝาย

บริหารและผานกฎหมายอนุวัติการตามสนธิสัญญาตามที่ฝายบริหารรองขอโดยหลีกเลี่ยงไดยาก
อีกทั้งไมอาจแกไขเปลี่ยนแปลงขอความในสนธิสัญญาไปเปนอยางอ่ืนได  
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โดยเหตุนี้ ปจจุบันรัฐสภาของประเทศที่เปนกรณีศึกษา เชนประเทศออสเตรเลีย จึงได
เรียกรองใหรัฐสภาและประชาชนมีโอกาสใหคําปรึกษาหารือแกฝายบริหารใหมากขึ้นตั้งแตขั้น
ตอนตนๆ ในกระบวนการทําสนธิสัญญาบางประเภทที่เห็นวามีความสําคัญ 

 
นอกจากนี้ หากกลาวโดยเฉพาะสําหรับปญหาของประเทศไทย คณะผูวิจัยเห็นวาใน

บรรดาสนธิสัญญาทั้ง 3 ประเภทซึ่งจะตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภาดังกลาวขางตนน้ัน 
สนธิสัญญาประเภทที่ (3) “หนังสือสัญญาประเภทที่จะตองมีพระราชบัญญัติมารองรับเพ่ือใหการ
เปนไปตามสัญญา” นับวามีปญหามากที่สุด เน่ืองจากนักกฎหมายไทยสวนใหญเห็นวา หากมี
กฎหมายภายในรองรับสนธิสัญญาประเภทน้ีเพียงพอแลวหรือหากยังไมมีกฎหมาย แตฝาย
บริหารสามารถออกกฎหมายลําดับรองมาบังคับใชไดเองโดยไมตองอาศัยพระราชบัญญัติ ฝาย
บริหารก็สามารถแสดงเจตนาเขาผูกพันตามรางสนธิสัญญาไดทันที โดยไมจําเปนตองขอความ
เห็นชอบจากรัฐสภา เพราะไมมีกรณีที่รัฐบาลจะตองขอใหรัฐสภาตราพระราชบัญญัติแปลงสภาพ
ของสนธิสัญญาจากที่เปนกฎหมายภายนอกรัฐเขามาใชบังคับเปนกฎหมายภายใน 

 
คณะผูวิจัยเห็นวา ความเห็นดังกลาวเปนการนําขั้นตอนสองขั้นตอนมาผสมปะปนกัน 

คือขั้นตอนที่ 3.1.7 การขอความเห็นชอบรางสนธิสัญญาจากรัฐสภา และขั้นตอนที่ 3.1.9 การ
แปลงสภาพสนธิสัญญาเปนกฎหมายภายในโดยการตราพระราชบัญญัติรองรับ ทั้งที่โดย
เจตนารมณตามรัฐธรรมนูญฯ พ.ศ.2540 แลว ตองการใหขั้นตอนที่ 3.1.7. กับขั้นตอนที่ 3.1.9. 
แยกตางหากจากกันและตองดําเนินการทีละขั้นตอนตามลําดับใหถูกตองครบถวน (ถาเขาลักษณะ
ที่รัฐธรรมนูญกําหนด) เพราะเหตุวาแตละขั้นตอนมีวัตถุประสงคที่แตกตางกัน (3.1.7 เพ่ือเปด
โอกาสใหรัฐสภาเขารวมกับรัฐบาลในการตัดสินใจวาควรผูกพันตามรางสนธิสัญญาหรือไม กับ 
3.1.9 เพ่ือแปลงสภาพสนธิสัญญาที่มีผลผูกพันแลวใหมีสภาพบังคับเปนกฎหมายภายใน) มี
วิธีการดําเนินงานที่แตกตางกัน (3.1.7 เปนการพิจารณารวมกันของทั้งสองสภาตามมาตรา 193 
(15) สวน 3.1.9 เปนการพิจารณารางพระราชบัญญัติตามปกติ ซึ่งดําเนินการทีละสภาโดยเริ่มตน
ที่สภาผูแทนราษฎรกอน) และประการสุดทาย มีสิ่งซ่ึงเปนวัตถุในการพิจารณาที่แตกตางกัน 
(3.1.7 วัตถุในการพิจารณาไดแกรางสนธิสัญญา สวน 3.1.9 วัตถุในการพิจารณา คือราง
พระราชบัญญัติ สวนรางสนธิสัญญาหากจะมีการเสนอรวมเขาไปดวยก็เปนเพียงเอกสาร
ประกอบการพิจารณารางพระราชบัญญัติของฝายนิติบัญญัติ)  

 
สวนการที่คณะผูวิจัยเห็นวารัฐธรรมนูญฯ มีเจตนารมณเชนนั้น ดวยเหตุผลสําคัญ 2 

ประการ ดังนี้ 
(1) การที่รัฐสภาเปนผูพิจารณาเห็นชอบรางสนธิสัญญากอนที่รัฐบาลจะไปผูกพันดวย

นั้น ก็เพ่ือปองกันมิใหรัฐบาลบีบบังคับรัฐสภาโดยทางออมใหจําเปนตองอนุมัติกฎหมายตามที่
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รัฐบาลรองขอโดยอาศัยสนธิสัญญาที่รัฐบาลไปลงนามผูกพันกับตางประเทศแลวมาเปนเง่ือนไขใน
การออกกฎหมายของรัฐสภา 

(2) การที่รัฐสภาไดพิจารณาเห็นชอบกับรางสนธิสัญญากอนการพิจารณารางกฎหมาย
รองรับสนธิสัญญา เปนการผูกมัดรัฐสภาวารัฐสภาจะตองเห็นชอบดวยกับหลักการของราง
กฎหมายรองรับสนธิสัญญานั้นในภายหลังโดยปริยาย 
 
3.1.10 การจดทะเบียนสนธิสัญญากับสหประชาชาติ 
 

กระบวนการนี้เปนกระบวนการระดับระหวางประเทศ การจดทะเบียนสนธิสัญญากับ
สหประชาชาติเพ่ือประโยชนในการเก็บและเผยแพรในทางระหวางประเทศวามีประเทศใดไดทํา
สนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศกับประเทศใดบาง และเพ่ือใหสามารถใชสนธิสัญญา
หรือความตกลงระหวางประเทศนั้นกลาวอางในศาลระหวางประเทศได กรณีที่ไมมีการจดทะเบียน
กับสหประชาชาติ รัฐคูสัญญาไมสามารถใชยืนยันในศาลเมื่อมีกรณีพิพาทเกิดขึ้นระหวางกัน 

 
โดยสรุป กระบวนการในการทําสนธิสัญญานั้นมีขั้นตอนซึ่งเกี่ยวพันทั้งในระดับระหวาง

ประเทศและระดับภายในประเทศ โดยในขั้นตอนที่ 3.1.3. การเจรจา, 3.1.4. การวางโครงราง, 
3.1.5. การยอมรับ, 3.1.6. การรับรองความถูกตองแทจริง, 3.1.8. การแสดงเจตนาผูกพัน และ 
3.1.10. การจดทะเบียนสนธิสัญญา นั้นเปนกระบวนการในระดับระหวางประเทศซึ่งรัฐตางๆ มี
แบบแผนอยางเดียวกัน สวนขั้นตอนที่ 3.1.1. การริเร่ิม, 3.1.2. การตัดสินใจ 3.1.7. การขอความ
เห็นชอบจากฝายนิติบัญญัติกอนการแสดงเจตนาผูกพันตามสนธิสัญญา และ 3.1.9  การทําให
สนธิสัญญามีสภาพบังคับเปนกฎหมายภายในรัฐ เปนกระบวนการภายในของแตละประเทศ 
กระบวนการภายในประเทศเหลานี้นี่เองที่กฎหมายระหวางประเทศไมสามารถกาวลวงไดจึงไมได
กําหนดเงื่อนไขหรือวิธีการไว เน่ืองจากเปนไปตามบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญและกฎหมายภายใน
ที่ประเทศซึ่งมีอํานาจอธิปไตยของตนเองสามารถกําหนดกระบวนการในการทําสนธิสัญญาของ
ตนเองได 

 
อยางไรก็ดี จากการศึกษาวิจัยกระบวนการดังกลาวของประเทศตางๆ ซึ่งเปน

กรณีศึกษาพบวา รัฐสภาและองคการภาคประชาชนอาจเขามามีสวนรวมกับรัฐบาลทั้งในเชิงบวก 
(positive) คือการใหคําปรึกษาหารือ การใหขอมูลและขอคิดเห็นตางๆ แกฝายบริหาร และในเชิง
ลบ (negative) ไดแกการตรวจสอบจนกระทั่งถึงการไมใหความเห็นชอบแกรัฐบาลในการทํา
สนธิสัญญาตั้งแตขั้นตอนการตัดสินใจหรือการเจรจาตอรอง ไมใชในขั้นตอนการทําใหสนธิสัญญา
มีสภาพบังคับเปนกฎหมายอันเปนขั้นตอนของการปฏิบัติการใหเปนไปตามสนธิสัญญา 
(Implimentation) ดังจะกลาวตอไป 
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3.2 กระบวนการในการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศของประเทศที่เปน
กรณีศึกษา 

 
เม่ือไดศึกษากระบวนการในการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศ

โดยทั่วไปแลว ตอไปน้ีจะไดศึกษากระบวนการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศของ
ประเทศสหรัฐอเมริกา ออสเตรเลีย นิวซีแลนด และสาธารณรัฐฝรั่งเศส ตามลําดับ โดยเฉพาะ
อยางยิ่งในกระบวนการทําความตกลงวาดวยการคาเสรี ทั้งน้ี โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือหาแนวทางที่
เหมาะสมในการนําเสนอกระบวนการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศ และ
โดยเฉพาะอยางยิ่งในกระบวนการทําความตกลงวาดวยการคาเสรี ใหกับประเทศไทย  

 
3.2.1 กระบวนการทําความตกลงวาดวยการคาเสรี ของประเทศสหรัฐอเมริกา 

 
แมวาการทําสนธิสัญญาโดยทั่วไปของสหรัฐอเมริกาจะมีกระบวนการที่ไมแตกตางจาก

กระบวนการทําสนธิสัญญาของประเทศอื่นมากมายนัก36 แตกฎหมายของประเทศสหรัฐอเมริกามี
การแบงแยกประเภทสนธิสัญญาไวอยางชัดแจงเปน 2 ประเภท ไดแก สนธิสัญญา (Treaty) อยาง
หนึ่ง และความตกลงระหวางประเทศ (Agreement) ที่เปนอํานาจของฝายบริหารโดยเฉพาะ     
อีกอยางหนึ่ง  

 
ผลของการกําหนดแบงแยกสนธิสัญญาและความตกลงระหวางประเทศใหแตกตางกัน 

ทําใหตองกําหนดกระบวนการทําสนธิสัญญากับตางประเทศออกเปน 2 ประเภท ไดแก 
กระบวนการทําสนธิสัญญา และ กระบวนการทําความตกลง ที่เปนอํานาจของฝายบริหาร
โดยเฉพาะ ยิ่งไปกวานั้นประเทศสหรัฐอเมริกาไดตรากฎหมายวาดวยการเจรจาทางการคา ค.ศ.
2002 (Trade Promotion Act 2002) อีกสวนหนึ่งเพื่อเปนกรอบและเงื่อนไขแกฝายบริหารในการ
เจรจาและทําความตกลงทางการคากับนานาประเทศ ดังน้ัน เร่ืองกระบวนการทําสนธิสัญญาของ
ประเทศสหรัฐอเมริกา จึงอาจแบงออกไดเปน 3 ประเภทดวยกัน ดังนี้ 

1) การทําสนธิสัญญา (Treaty Making Process) 
2) การทําความตกลงระหวางประเทศที่ เปนอํานาจของฝายบริหารโดยเฉพาะ 

(Agreement Making Process) 
                                                 

36  การเจรจาตกลงทําสนธิสัญญาโดยปกติกระทําโดยตวัแทนจากฝายบริหาร (Executive Branch) ที่ไดรับมอบหมายจาก
ประธานาธิบดีสหรัฐอเมริกา โดยผานทางคณะรัฐมนตรี Secretary of State หรือ รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ ที่จะ
จัดตั้งคณะผูแทนเจรจา ซ่ึงประกอบดวยเจาหนาที่ของรัฐและตัวแทนภาคเอกชน ที่มีความเช่ียวชาญในเรื่องที่จะเจรจาทําความตก
ลงระหวางกัน เชน โทรคมนาคม การคา การขนสงทางเรือ ส่ิงแวดลอม รายละเอียดการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวาง
ประเทศมีกําหนดไวใน “คูมือความสัมพันธกับตางประเทศ” (Foreign Affairs Manual, Circular 175) ซ่ึงคูมือฉบับน้ียังไดสรุป
เกี่ยวกับเงื่อนไขตามรัฐธรรมนูญที่กําหนดไวสําหรับการทําความตกลงระหวางประเทศและสําหรับสนธิสัญญา รวมทั้งยังไดแยก
ความแตกตางระหวางสัญญาในทางระหวางประเทศทั้งสองนั้นดวย รายละเอียดดู The International Law : The Treaty-Making 
Process, (http://homepage.gallaudet.edu/ David.Penna/Trtymake.htm)  
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3) การทําความตกลงระหวางประเทศในกรอบของกฎหมายวาดวยการสงเสริมการคา 
ค.ศ.2002 (Trade Promotion Act 2002) 

 
การทําสนธิสัญญา (Treaty Making Process) 
 

ตามกฎหมายของสหรัฐอเมริกา สนธิสัญญาหมายถึงความตกลงระหวางประเทศที่ทําขึ้น
โดยคําแนะนําและความเห็นชอบของสภาสูง37 หรือสนธิสัญญาที่มีสถานะเทียบเทากับกฎหมาย
ของสหพันธรัฐ 

 
กระบวนการในการทําสนธิสัญญา มีขั้นตอนที่สําคัญ ดังนี้ 
(1) รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ (Secretary of State) เปนผูมีอํานาจใน

การเจรจา โดย Department of State จะสงบัญชีสนธิสัญญาสําคัญๆ ที่จะเจรจาตามเวลาที่
กําหนดตอคณะกรรมาธิการความสัมพันธตางประเทศ วุฒิสภา (Senate Foreign Relations 
Committee) และ คณะกรรมาธิการความสัมพันธระหวางประเทศ สภาผูแทนราษฎร (House 
International Relations Committee) เพ่ือกําหนดความชัดเจนในการเจรจา โดยสมาชิกหรือ
คณะกรรมาธิการ หรือ เจาหนาที่ฝายบริหารเปนองคกรริเร่ิมการใหคําปรึกษาในเรื่องแบบหรือ
เน้ือหาของสนธิสัญญาแกรัฐมนตรีตามความจําเปน 

(2) ผูแทนของสหรัฐอเมริกาทําการเจรจากับผูแทนการเจรจาของตางประเทศ โดยการ
เจรจาของผูแทนการเจรจาของสหรัฐ เปนไปตามกรอบที่วุฒิสภากําหนด (subject to Senate 
Confirmation) 

(3) เม่ือประเทศคูเจรจาเห็นตองตรงกันในเนื้อหาและวัตถุประสงคของสนธิสัญญา จึง
จัดใหมีการลงนามโดยรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศของสหรัฐและผูแทนของประเทศ
คูสัญญา การลงนามในขั้นตอนนี้ยังไมถือเปนการสรางความผูกพันหรือเปนการแสดงเจตนาเขา
ผูกพันตามสนธิสัญญา เปนเพียงการลงนามรับรองความถูกตองและยอมรับวาสนธิสัญญาที่ลง
นามนั้นเปนไปตามที่ไดตกลงกัน38

(4) ประธานาธิบดีนําสนธิสัญญาเสนอตอวุฒิสภา ในกรณีนี้กระบวนการทําสนธิสัญญา
ดําเนินตอไปตามขอ (5) หากประธานาธิบดีไมนําสนธิสัญญาเสนอตอวุฒิสภา ถือเปนการสิ้นสุด
กระบวนการ 

(5) คณะกรรมาธิการวาดวยความสัมพันธระหวางประเทศ วุฒิสภา พิจารณา
สนธิสัญญาและทํารายงานพรอมมติที่ประชุมตอวุฒิสภา วาการใหสัตยาบันสนธิสัญญาควรจะมี
การกําหนดเงื่อนไขหรือตั้งขอสงวนอยางไรหรือไม เพ่ือดําเนินกระบวนการตอไปตามขอ (6) หาก

                                                 
37  Art. 2 sec. 2 clause 2 of the Constitution 
38  The International Law: The Treaty-Making Process, (http://www.homepage.gallaudet.edu/David.Penna/ Trymake.htm) 
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คณะกรรมาธิการวาดวยความสัมพันธระหวางประเทศ วุฒิสภา ไมทํารายงานเสนอตอวุฒิสภา ถือ
เปนการยุติกระบวนการทําสนธิสัญญา 

(6) วุฒิสภาพิจารณาสนธิสัญญาและรายงานพรอมมติที่ประชุมของคณะกรรมาธิการวา
ดวยความสัมพันธระหวางประเทศ เม่ือวุฒิสภาใหความเห็นชอบตามมติของคณะกรรมาธิการฯ วา
การใหสัตยาบันแกสนธิสัญญาจะมีเง่ือนไขอยางไรหรือไม โดยเสียงขางมาก 2 ใน 3 ของวุฒิสภาที่
เขาประชุมแลว39 ใหเสนอตอประธานาธิบดีเพ่ือพิจารณาลงนามในสัตยาบันสารตอไป 

(7) หากวุฒิสภาไมพิจารณาสนธิสัญญา หรือพิจารณาแลวเห็นวาควรสงกลับไปให
คณะกรรมาธิการวาดวยความสัมพันธระหวางประเทศ วุฒิสภา พิจารณาใหม หรือกรณีที่คะแนน
เสียงที่ใหความเห็นชอบของวุฒิสภาไมถึง 2 ใน 3 สนธิสัญญาจะถูกสงกลับมาที่คณะกรรมาธิการฯ 
เพ่ือพิจารณาใหมอีกครั้งหนึ่ง ในกรณีนี้ใหนํากระบวนการในขอ (6) มาใชโดยอนุโลม 

ประธานาธิบดีสามารถพิจารณาดําเนินการได ดังนี้ 
ก) ลงนามในสัตยาบันสาร และดําเนินการตามกระบวนการตอไป หรือ 
ข) ประธานาธิบดีเจรจากับประเทศคูสัญญา ภายใตเง่ือนไขที่กําหนดไวโดยวุฒิสภา 

แลวสงเรื่องกลับใหคณะกรรมาธิการวาดวยความสัมพันธระหวางประเทศพิจารณาใหม หรือลง
นามในสัตยาบันสารภายหลังการเจรจา 

ค) ประธานาธิบดีไมลงนามในสัตยาบันสาร ในกรณีนี้ถือเปนการยุติกระบวนการ 
(8) ในกรณีของสนธิสัญญาทวิภาคี ประธานาธิบดีอาจแลกเปลี่ยนหรือไมแลกเปลี่ยน

สัตยาบันสารกับประเทศคูสัญญา หากมีการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสาร สนธิสัญญาเกิดขึ้นมีผล
ผูกพันตามกฎหมายระหวางประเทศ หากประธานาธิบดีไมแลกเปลี่ยนสัตยาบันสาร สนธิสัญญา
ไมเกิดขึ้น จึงไมมีผลผูกพันใดๆ ถือวากระบวนการทําสนธิสัญญาสิ้นสุดลง 

 
สวนกรณีของการทําสนธิสัญญาพหุภาคี มีกระบวนการอยางเดียวกันกับสนธิสัญญาทวิ

ภาคี หากแตตางกันในกรณีของการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสารเปนการสงสัตยาบันสารไปตามที่
กําหนดในสนธิสัญญา เชน สนธิสัญญากําหนดวาสนธิสัญญาจะมีผลบังคับใชเม่ือมีการสงสัตยาบัน
สารครบตามจํานวนที่กําหนดในสนธิสัญญา ในกรณีนี้สนธิสัญญาจะมีผลผูกพันตามกฎหมาย
ระหวางประเทศเมื่อประเทศภาคีทั้งหลายสงสัตยาบันสารครบจํานวน 

(9) ประธานาธิบดีประกาศการมีผลบังคับใชของสนธิสัญญาใหเปนกฎหมายภายในรัฐ 
 
 
 
 
 
 

                                                 
39  The US Constitution of State, Art. II, sec. 2, para 2 
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การทําความตกลงระหวางประเทศที่เปนอํานาจของฝายบริหารโดยเฉพาะ (Agreement 
Making Process) 
 

ในกรณีของการทําความตกลงระหวางประเทศที่เปนอํานาจของฝายบริหารโดยเฉพาะ
โดยไมตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภา หรือที่รูจักกันในชื่อของ “Executive Agreement” นั้น มี
กระบวนการที่แตกตางไปจากกระบวนการทําสนธิสัญญา (Treaty) ดังกลาวขางตน คือ 

(1) รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ (Secretary of State) เปนผูมีอํานาจใน
การเจรจา Department of State สงบัญชีความตกลงระหวางประเทศสําคัญๆ ที่จะเจรจาตามเวลา
ที่กําหนดตอคณะกรรมาธิการความสัมพันธตางประเทศวุฒิสภา (Senate Foreign Relations 
Committee) และคณะกรรมาธิการความสัมพันธระหวางประเทศ สภาผูแทนราษฎร (House 
International Relations Committee) เพ่ือกําหนดความชัดเจนในการเจรจา โดยสมาชิกหรือ
คณะกรรมาธิการ หรือเจาหนาที่ฝายบริหารเปนองคกรริเริ่มการใหคําปรึกษาแกรัฐมนตรีในเร่ือง
แบบหรือเน้ือหาของความตกลงฯ ตามความจําเปน 

(2) ผูแทนการเจรจาของสหรัฐอเมริกาดําเนินการเจรจากับผูแทนประเทศอื่น หรือ
ประเทศอ่ืนๆ ขึ้นอยูกับวาเปนการทําความตกลงแบบทวิภาคีหรือพหุภาคี 

(3) ผูแทนการเจรจาเห็นชอบในเนื้อหาและวัตถุประสงคของความตกลงฯ รัฐมนตรีวา 
การกระทรวงการตางประเทศมอบอํานาจลงนามในความตกลงฯ แกผูแทนการเจรจา 

(4) ผูแทนการเจรจาลงนามในความตกลงระหวางประเทศ 
(5) การแสดงเจตนาเขาผูกพันตามความตกลงระหวางประเทศ จะเปนไปตามประเภท

ของความตกลงฯ 3 ลักษณะ ไดแก 
(5.1) ความตกลงระหวางประเทศที่อยูในอํานาจของประธานาธิบดีโดยเฉพาะ

ตามรัฐธรรมนูญ (Sole Executive Agreement) โดยไมตองขอความเห็นชอบหรือการมีสวนรวม
ของสภาคองเกรส ซึ่งประธานาธิบดีสามารถกระทําไดเฉพาะเรื่องการกระทําในฐานะผูนําของ
กองทัพและผูนําทูตานุทูตเทานั้น 

(5.2) ความตกลงระหวางประเทศที่กําหนดอยางชัดแจงวาตองไดรับความ
เห็นชอบจากสภาคองเกรสแหงสหรัฐอเมริกา (Agreement Pursuant to Treaty) กรณีนี้ถือเปน
ขอยกเวนของความตกลงฯ กลุมน้ี 

(5.3) ความตกลงระหวางประเทศที่สภาคองเกรสตองตรากฎหมายเพื่อใหอํานาจ
แกประธานาธิบดีในการทําความตกลงฯ หรือความตกลงระหวางประเทศที่ตองเสนอตอสภาคอง
เกรสกอนหรือหลังการเจรจาและไดรับความเห็นชอบโดยเสียงขางมากธรรมดา (Congressional 
Executive Agreement) ในกรณีนี้ หากความตกลงฯไมไดรับความเห็นชอบจากสภาคองเกรสและ
ไมมีผลบังคับใชแลว ยอมเปนการยุติกระบวนการทําความตกลงฯ 
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อยางไรก็ตาม ความตกลงระหวางประเทศบางฉบับอาจอยูภายใตอํานาจในการทําความ
ตกลงฯ มากกวาหนึ่งประเภทได 

(6) ความตกลงระหวางประเทศมีผลผูกพันตามกฎหมายระหวางประเทศตามเวลา หรือ
ตามเงื่อนไขที่กําหนดไวในความตกลงฯ 

(7) ประธานาธิบดีนําความตกลงระหวางประเทศเสนอตอสภาคองเกรสเพื่อทราบ 
ภายใน 60 วันหลังจากที่ความตกลงฯ มีผลบังคับใช 
 
การทําความตกลงระหวางประเทศในกรอบของกฎหมายวาดวยการสงเสริมการคา ค.ศ.
2002 (Trade Promotion Act 2002) 

 
ในประเทศสหรัฐอเมริกามีการกําหนดกระบวนการรายละเอียดหรือเง่ือนไขพิเศษเพื่อ

กําหนดกรอบในการทํางานไวในกฎหมายเฉพาะสําหรับฝายบริหารเมื่อตองการทําความตกลง
ระหวางประเทศบางประเภท กฎหมายที่วานี้ไดแกกฎหมายวาดวยการสงเสริมการคา ค.ศ.2002 
(Trade Promotion Act 2002: TPA) ซึ่งกําหนดกรอบอํานาจในการเจรจาทางการคาใหแกฝาย
บริหาร 

รางกฎหมายวาดวยการสงเสริมการคา40 ผานความเห็นชอบของสภาผูแทนราษฎรและ
วุฒิสภาประกาศเปนกฎหมายเมื่อวันที่ 6 สิงหาคม ค.ศ. 2002 เพ่ือวางกรอบในการทํา Bipartisan 
Trade Agreement กฎหมายฉบับน้ีใหอํานาจ แกประธานาธิบดีในการใชอํานาจบริหารในการ
เจรจาความตกลงทางการคา41โดยการปรึกษากับสภาคองเกรส (Congress)  

 
ประเด็นสําคัญๆ ที่เกี่ยวของกับการทําความตกลงระหวางประเทศวาดวยการคาเสรี นั้น 

ปรากฏอยูใน Division B - Bipartisan Trade Promotion Agreement (Bipartisan Trade 
Promotion Act of 2002) ซึ่งสามารถแบงเปน 4 เรื่องสําคัญ คือ 

1) วัตถุประสงคในการเจรจาการคา 
2) อํานาจในการทําความตกลงทางการคา 

                                                 
40  นอกจากนี้ ประเทศสหรัฐอเมริกามีกฎหมายการคาสําคัญหลายฉบับ ไดแก Smoot-Hawley Act (Tariff Act 1930), Reciprocal 
Trade Agreement Act of 1934, Trade Agreement Act of 1979, Omnibus Trade and Competitive Act of 1998 และ Trade 
Act of 2002 ซ่ึง Trade Act 2002 เปนกฎหมายที่มีบทบาทสําคัญตอการทําความตกลงวาดวยการคาเสรี  
41 กฎหมายวาดวยการคาฉบับน้ี แบงเปน 5 เร่ืองสําคัญๆ ดังน้ี  
Division A - Trade Adjustment Assistance (TAA) 
Division B - Bipartisan Trade Promotion Agreement / Bipartisan Trade Promotion Act of 2002 
Division C - Andean Trade Preference Act 
Division D - Extension of Certain Preferential Trade, Treatment and other Provision 
Division E - Miscellaneous Provision 
 โดยทั้ง 5 เร่ืองเปนการกําหนดถึงประโยชนทางการคาสําหรับกลุมประเทศ Andean (ATPA) Caribbean และ Central 
American (CBERA) และ อาฟริกา (AGOA) โดยการขยายและวางระบบการใหสิทธิประโยชนทางการคาใหม 
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3) การขอคําปรึกษาและการประเมิน 
4) การบังคับใชความตกลงทางการคา 

 
วัตถุประสงคในการเจรจาการคา (Trade Negotiating Objectives) 
 

มาตรา 2102 TPA กําหนดวัตถุประสงคในการเจรจาการคา42 หลักการในการเจรจา
การคาเฉพาะดาน43 เพ่ือเปนแนวทางในการเจรจาการคากับประเทศอื่นและการปฏิบัติตาม
พันธกรณีภายใตกรอบของความตกลงรอบอุรุกวัย การกําหนดแนวทางแกประธานาธิบดีในการ
เจรจาการคาเพื่อรักษาความสามารถในการแขงขันทางการคาของสหรัฐในเวทีเศรษฐกิจระหวาง
ประเทศ44 โดยเฉพาะในกรอบขององคการการคาโลก (World Trade Organisation) และองคการ
แรงงานระหวางประเทศ (International Labor Organisation) 

 
ในมาตรานี้ยังไดกําหนดถึงกระบวนการขอคําปรึกษา45 ที่ผูแทนการเจรจาการคาของ

สหรัฐอเมริกาตองขอคําปรึกษาจากสภาคองเกรส โดยคํานึงถึงความเหมาะสมดานเวลาและ
สถานการณ ทั้งนี้ขึ้นอยูกับเรื่องที่จะขอคําปรึกษาดวย เชน การเจรจาเรื่องสินคาเกษตรตองขอ
คําปรึกษากอนเร่ิมการเจรจา นอกจากนี้ วัตถุประสงคของการเจรจาทางการคายังคํานึงถึงการ
ปฏิบัตติามพันธกรณีภายใตความตกลงรอบอุรุกวัยดวย46

 
 
 
 
 

                                                 
42  Sec. 2102 (a) Trade Negotiating Objectives 
43  Sec. 2102 (b) Principal Trade Negotiating Objectives ไดแก การลดอุปสรรคและการบิดเบือนทางการคา (Trade Barriers 
and Distortions) การคาบริการ (Trade in Services) การลงทุนจากตางชาติ (Foreign Investment) ทรัพยสินทางปญญา 
(Intellectual Property) ความโปรงใสในการคา (Transparency) การตอตานการคอรรัปชั่น (Anti-Corruption) การปรับปรุง
องคการการคาโลกและความตกลงทางการคาในลักษณะพหุภาคี (Improvement of the WTO and Multilateral Trade 
Agreements) ขอบังคับในทางปฏิบัติ (Regulatory Practices) พาณชิยอิเล็คทรอนิคส (Electronic Commerce) การคาสินคา
เกษตรในลักษณะตางตอบแทน (Reciprocal Trade in Agriculture) แรงงานและสิ่งแวดลอม (Labor and Environment) การระงับ
ขอพิพาทและการบังคับใช (Dispute Settlement and Enforcement) การขยายการเจรจาเรื่องอื่นๆ ภายใตกรอบการเจรจาของ
องคการการคาโลก (WTO Extended Negotiations) ไดแก การเจรจาการคาเครื่องบิน (Trade in Civil Aircraft) และ การเจรจา
เร่ืองหลักเกณฑวาดวยแหลงกําเนิดสินคา (Rule of Origin) กฎหมายวาดวยการเยียวยาทางการคา (Trade Remedy Laws) ภาษี
สินคาชายแดน (Border Taxes) การเจรจาการคาดานสิ่งทอ (Textile Negotiations) การใชแรงงานเด็ก (Worst Forms of Child 
Labor) 
44 Sec. 2102 (c) Promotion of Certain Priorities 
45 Sec. 2102 (d) Consultation 
46 Sec. 2102 (e) Adherence to Obligations under Uruguay Round Agreement 
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อํานาจในการทําความตกลงทางการคา (Trade Agreement Authority) 
 

ในเรื่องอํานาจของประธานาธิบดีในการทําความตกลงทางการคาระหวางประเทศ47 
(Trade Agreement Authority) เปนการกําหนดกรอบอํานาจในการทําความตกลงทางการคาแก
ประธานาธิบดีใน 4 เรื่อง ดังนี้ 

1) อํานาจในการทําความตกลงเกี่ยวกับอุปสรรคทางภาษีศุลกากร (Agreement 
Regarding Tariff Barriers)48

2) อํานาจในการทําความตกลงเกี่ยวกับอุปสรรคทางภาษีศุลกากรและไมใชภาษี
ศุลกากร (Agreements Regarding Tariff and Non Tariff Barriers)49

3) Extension Disapproval Process for Congressional Trade Authorities 
Procedures50

4) การริเริ่มการเจรจาการคา (Commencement of Negotiations)51

 
อํานาจในการทําความตกลงเกี่ยวกับอุปสรรคทางภาษีศุลกากร  (Agreements Regarding Tariff 
Barriers) 

 
กฎหมายในสวนน้ีไดวางหลักการทั่วไปในการทําความตกลงเกี่ยวกับอุปสรรคทางภาษี

ของประธานาธิบดีไววา ประธานาธิบดีมีอํานาจอยางไรในการทําความตกลงฯ กลาวคือ เม่ือ
ประธานาธิบดีเห็นวาอัตราภาษีที่มีอยู หรือขอจํากัดการนําเขาสินคาของตางประเทศหรือของ
สหรัฐอเมริการับภาระหนักเกินไปและเปนการจํากัดการคาระหวางประเทศมากเกินไป และเม่ือ
พิจารณาตามวัตถุประสงค นโยบาย สิทธิพิเศษและเปาหมายในการสงเสริมการทําความตกลง
เกี่ยวกับการคาแลว ประธานาธิบดีสามารถทําความตกลงทางการคากับตางประเทศภายใต
กฎหมายวาดวยการสงเสริมการคา ค.ศ.2002 ไดใน 2 กรณีดวยกัน ดังนี้ 

(1) ทําความตกลงฯ ไดกอนวนัที่ 1 มิถุนายน พ.ศ. 2548 หรือ 
(2) ทําความตกลงฯ ไดกอนวันที่ 1 มิถุนายน พ.ศ. 2550 หากกระบวนการใชอํานาจใน

การทําความตกลงทางการคารวมถึงการทําใหกฎหมายรองรับความตกลงฯ นั้นมีผลบังคับใช 
(Extension Disapproval Process for Congressional Trade Authorities Procedures)52 และ 
ประธานาธิบดีสามารถออกประกาศ 

(ก) ปรับ (Modification) หรือคงไว (Continuance) ซึ่งอัตราภาษีที่มีอยูเดิม 

                                                 
47 Sec. 2103 Trade Agreements Authority 
48 Sec. 2103 (a) Agreements Regarding Tariff Barriers 
49 Sec. 2103 (b) Agreement Regarding Tariff and Non-tariff Barriers 
50 Sec. 2103 (c) Extension Disapproval Process for Congress Trade Authorities Procedures 
51 Sec. 2103 (d) Commencement of Negotiations 
52 มาตรา 2103 (c) Subsection C  
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(ข) คงไวซึ่งสภาพการปลอดภาษีหรือทางปฏิบัติดานศุลกากรที่ใชบังคับอยู 
(ค) เพ่ิมภาษี เม่ือเห็นวาเปนเรื่องที่จําเปนและเหมาะสมในการทําใหความตกลง

ทางการคาระหวางประเทศบรรลุผล 
 

ทั้งน้ี ประธานาธิบดีมีหนาที่แจงใหสภาคองเกรสทราบถึงเจตนาที่จะเขาทําความตกลง
ทางการคา 

 
ประธานาธิบดีสามารถมีประกาศปรับ คงไว หรือเพิ่มภาษี ตามขอ (ก) ถึง (ค)ไดตราบ

เทาที่ไมถูกจํากัดตามขอจํากัด (Limitations)53 ของมาตรานี้ ไมเขาขอจํากัดเรื่องการลดอัตราภาษี
โดยรวม (Aggregate Reduction)54 และขอยกเวนตามการแบงกลุมสินคา (Exempt from 
Staging)55 ขอจํากัดอ่ืนๆ (Other Limitations)56

 
ในการคํานวณการลดภาษีโดยรวม (Aggregate Reduction) และขอยกเวนตามการ

แบงกลุมสินคา (Exempt from Staging) ประธานาธิบดีสามารถเลือกใชวิธีการที่งายกวาในการคิด
คํานวณภาษี ตามมาตรา 2103 (a) (4)57

 

                                                 
53 Sec. 2103 (a) (2) Limitations กฎหมายฉบับน้ีกําหนดขอจํากัดบางประการแกประธานาธบิดีในการออกประกาศ ดังน้ี 
 1. การประกาศลดอัตราภาษีใดๆ ที่มีอยูในวันที่กฎหมายฉบับน้ีมีผลบังคับใชใหเหลือนอยกวารอยละ 50 ทั้งน้ี ไมรวม
สินคาที่มีอัตราเรียกเก็บภาษีไมเกินรอยละ 5 ในวันที่กฎหมายฉบับน้ีมีผลบังคับใช 
 2. การประกาศลดอัตราภาษีต่ํากวาอัตราที่กําหนดในการนําเขาสินคาเกษตรออนไหว ตามความตกลงฯ ในการเจรจา
รอบอุรุกวัย 
 3. การประกาศเพิม่อัตราภาษีขางตน ในอัตราที่สูงกวาอัตราที่กําหนดไวในวันที่กฎหมายฉบับน้ีมีผลบังคับใช 
54  Sec. 2103 (a) (3) (A) Aggregate Reduction 
 Except as provided in subparagraph (B), the aggregate reduction in the rate of duty on any article which is in 
effect on any day pursuant to a trade agreement entered into under paragraph (1) shall not exceed the aggregate 
reduction which would have been in effect on such day if- 
 (i) a reduction of 3 percent ad valorem or a reduction of one-tenth of the total reduction, whichever is greater, 
had taken effect on the effective date of the first reduction proclaimed under paragraph (1) to carry out such agreement 
with respect to such article; and 
 (ii) a reduction equal to the amount applicable under clause (i) had taken effect at 1-year intervals after the 
effective date of such first reduction. 
55  Sec. 2103 (a) (3) (B) Exemption from Staging 
   No staging is required under subparagraph (A) with respect to a duty reduction that is proclaimed under paragraph 
(1) for an article of kind that is not produced in the United States.  The United States International Trade Commission 
shall advice the President of the identity of Articles that may be exempted from staging under this subparagraph. 
56  Section 2103 (a) (5) 
57  Section 2103 (a) (4) Rounding- If the President determines that such action will simplify the computation of 
reductions under paragraph (3), the President may round an annual reduction by an amount equal to the lesser of the 
difference between the reduction without regard to this paragraph and the next lower whole number; or one half of 1 
percent ad valorem 
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นอกจากนี้ ประธานาธิบดีสามารถประกาศปรับอัตราภาษีหรืออัตราการลดภาษี ตามที่
กําหนดในมาตรา 2 (5) ตารางที่ 20 ของ The Uruguay Round Agreement Act การปรับภาษี
ศุลกากรอื่นๆ (Other Tariff Modifications)58  

 
อยางไรก็ตาม กฎหมายฉบับน้ีไมมีจํากัดหรือสงผลกระทบตออํานาจของประธานาธิบดี

ที่มีอยูตามมาตรา 111 (b) The Uruguay Round Agreements Act (19 U.S.C. 3521 (b))59

 
อํานาจในการทําความตกลงเกี่ยวกับอุปสรรคทางภาษี และไมใชภาษีศุลกากร (Agreements 
Regarding Tariff and Non Tariff Barriers) 

 
กฎหมายฉบับน้ีไดกําหนดหลักการทั่วไปและเงื่อนไขวาดวยการใชอํานาจของ

ประธานาธิบดี ในการทําความตกลงเกี่ยวกับอุปสรรคที่ไมใชภาษีศุลกากร ดังนี้ 
 
เม่ือประธานาธิบดีเห็นวาภาษีที่มีอยู หรือขอจํากัดการนําเขาสินคาของตางประเทศหรือ

ของสหรัฐเอง อุปสรรคทางการคาอ่ืนๆ การบิดเบือนทางการคา หรือกรณีการคาระหวางประเทศ
กอใหเกิดภาระมากเกินไปหรือเกิดขอจํากัดทางการคากับตางประเทศของสหรัฐ หรือกอใหเกิด
ผลเสียตอเศรษฐกิจของประเทศ60 ประธานาธิบดีสามารถเจรจาตกลงกับตางประเทศในการขจัด
อุปสรรค ขอจํากัดหรือการบิดเบือนทางการคา เพ่ือกําหนดวัตถุประสงค นโยบาย เปาหมายและ
สิทธิพิเศษตางๆ ไมวาจะเปนการลดหรือยกเลิกภาษี การขจัดการควบคุม อุปสรรค การบิดเบือน
ทางการคาตางๆ รวมถึงการหามสรางขอจํากัดที่จะเปนอุปสรรคหรือบิดเบือนทางการคาอ่ืนๆ61

 
กฎหมายฉบับนี้กําหนดใหประธานาธิบดีสามารถเขารวมทําความตกลงทางการคา

ระหวางประเทศกอนวันที่ 1 มิถุนายน พ.ศ. 2548 หรือ วันที่ 1 มิถุนายน พ.ศ. 255062 ตาม
เง่ือนไขวาดวยวัตถุประสงคในการเจรจาการคา (มาตรา 2102 (a))  และหลักการในการเจรจา
การคา (มาตรา 2102 (b)) ทั้งน้ี ประธานาธิบดีตองปฏิบัติตามเงื่อนไขที่กําหนดในเรื่องการปรึกษา
และการประเมิน (มาตรา 2104 Consultations and Assessment)63

 
กฎหมายวาดวยการสงเสริมการคา ค.ศ. 2002 (Trade Promotion Act of 2002) ใหนํา

บทบัญญัติในมาตรา 151 แหงพระราชบัญญัติการคา 1974 (Trade Act of 1974: Trade 

                                                 
58  Section 2103 (a) (6) 
59  Section 2103 (a) (7) 
60 Section 2103 (b) (1) (A) 
61 Section 2103 (b) (1) (B) 
62 Section 2103 (b) (1) (C) 
63 Section 2103 (b) (2) 
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Authorities Procedures) มาปรับใชกับรางกฎหมายของสภาคองเกรสที่มีบทบัญญัติเห็นชอบแก
การทําความตกลงทางการคา และเห็นชอบกับการกระทําในทางปกครอง (หากมี) ของ
ประธานาธิบดี เพ่ือทําใหความตกลงทางการคามีผลบังคับใช และในกรณีที่จะตองมีการแกไข
เปลี่ยนแปลงกฎหมายภายในที่มีอยูเดิมหรือตองมีการตรากฎหมายฉบับใหมเพ่ือรองรับความตก
ลงฯ ใหสามารถบังคับใชภายในประเทศได ประธานาธิบดีตองดําเนินการแกไขเปลี่ยนแปลง
กฎหมายที่มีอยูเดิมหรือตรากฎหมายฉบับใหม เพ่ือทําใหความตกลงทางการคาระหวางประเทศ
นั้นสามารถบังคับใชภายในรัฐได64

 
Extension Disapproval Process for Congressional Trade Authorities  Procedures 

 
กฎหมายในสวนนี้กําหนดเปนขอยกเวนเรื่องขอจํากัดการทําใหความตกลงทางการคามี

ผลบังคับใช (Limitations on Trade Authorities Procedures)65 เปนการนําบทบัญญัติมาตรา 
151 แหงกฎหมาย The Trade Act ค.ศ. 1974 มาปรับใชกับกฎหมายที่ตราขึ้นเพ่ือปฏิบัติการให
เปนไปตามความตกลงทางการคาเกี่ยวกับอุปสรรคทางภาษีและที่ไมใชภาษี ที่ทําขึ้นกอนวันที่ 1 
กรกฎาคม พ.ศ. 2548 และกฎหมายที่ตราขึ้นเพ่ือปฏิบัติการใหเปนไปตามความตกลงทางการคา
เกี่ยวกับอุปสรรคทางภาษีและที่ไมใชภาษีที่ทําขึ้นภายหลังวันที่ 30 มิถุนายน พ.ศ. 2548 และ
กอนวันที่ 1 กรกฎาคม พ.ศ. 255066

 
การใชอํานาจดังกลาว ประธานาธิบดีตองรองขอโดยการทําเปนรายงานเสนอตอสภา 

คองเกรส67 ในกรณีนี้สภาคองเกรสจะไมรับรายงานคํารองขอ (an extension disapproval 
resolution) กอนวันที่ 1 มิถุนายน พ.ศ. 254868 (รายละเอียดปรากฏตามมาตรา 2105 (c) (5)) 

 
หากประธานาธิบดีเห็นวาควรนําบทบัญญัติตามมาตรา 151 แหง The Trade Act of 

1974 มาปรับใชกับกฎหมายที่ตราขึ้นเพ่ือปฏิบัติการใหเปนไปตามความตกลงทางการคา 
(Implementing Bill) เกี่ยวกับการขจัดอุปสรรคทางภาษีและที่ไมใชภาษีที่ทําขึ้นกอนวันที่ 1 
กรกฎาคม 2548 และกฎหมายที่ตราขึ้นเพื่อรองรับความตกลงทางการคาเกี่ยวกับอุปสรรคทาง

                                                 
64 Section 2103 (b) (3) (A) and (B) 
65 Section 2105 (b) 
66 Section 2105 (c) (1) 
67 Section 2105 (c) (2) 
68 Section 2105 (c) (5) (A) The term “extension disapproval resolution” means a resolution of either House of the 
Congress, the sole matter after the resolving clause of which is as follows: “That the disapproves the request of the 
President for the extension, under section 2103 (c) (1) (B) (i) of Bipartisan Trade Promotion Authority Act of 2002, of 
the trade authorities procedures under that Act to any implementing bill submitted with respect to any trade agreement 
enter into under section 2103 (b) of that Act after June 30, 2005”, with the blank space being filled with the name of the 
resolving House of the Congress. 
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ภาษีและที่ไมใชภาษีที่ทําขึ้นหลังวันที่ 30 มิถุนายน 2548 และ กอนวันที่ 1 กรกฎาคม 2550 
ประธานาธิบดีตองยื่นเรื่องเสนอตอสภาคองเกรส กอนวันที่ 1 มีนาคม 2005 โดยทําเปนหนังสือ
รายงานพรอมแนบเอกสารตางๆ69 ดังนี้ 

(1) รายละเอียดการเจรจาความตกลงทุกฉบับ และแผนการลวงหนาในการทําความ 
 ตกลงฯ เพ่ือขอความเห็นชอบตอสภาคองเกรส  
(2) รายงานความกาวหนาในการเจรจา เพ่ือบรรลุวัตถุประสงค นโยบาย สิทธิพิเศษ 

และเปาหมายในการเจรจา และการชี้แจงถึงความกาวหนาในการเจรจา 
(3) คําชี้แจงถึงเหตุผลในการขอยกเวนวามีความจําเปนตอการเจรจาที่สมบูรณอยางไร 

 
การริเริ่มการเจรจา (Commencement of Negotiations) 

 
เม่ือประธานาธิบดีเห็นวาเปนเวลาที่เหมาะสมกับสถานการณ และจะเปนประโยชนตอ

การขยายตัวทางเศรษฐกิจของประเทศที่จะเปดการเจรจาเรื่องการขจัดอุปสรรคทางการคาทั้งที่
เปนภาษีและไมใชภาษี ซึ่งจะมีผลตอภาคอุตสาหกรรม การผลิต หรือภาคบริการ รวมถึงการตก
ลงขยายความสัมพันธที่มีอยูไปยังประเทศที่ไมไดเปนคูเจรจา ไมวาจะเปนภาคเกษตรกรรม การ
บริการ พาณิชย ทรัพยสินทางปญญา สินคาอุตสาหกรรมและสินคาทุน การจัดซื้อจัดจางภาครัฐ 
ผลิตภัณฑดานเทคโนโลยีสารสนเทศ เทคโนโลยีและการบริการดานสิ่งแวดลอม อุปกรณเครื่องมือ
และการบริการทางการแพทย การบินพลเรือน และสินคาที่เกี่ยวกับโครงสรางพื้นฐาน ทั้งน้ี 
ประธานาธิบดีตองคํานึงถึงหลักการและวัตถุประสงคในการเจรจาของกฎหมายฉบับนี้70

 
การขอคําปรึกษาและการประเมิน 

 
การขอคําปรึกษาหารือกับสภาคองเกรสกอนเขารวมทําความตกลงทางการคา ตาม

กฎหมายฉบับน้ีแบงเปน 4 เรื่อง ดังนี้ 
1) การบอกกลาวและการปรึกษาหารือกอนการเจรจา 
2) การปรึกษาในการเจรจาเกี่ยวกับสินคาเกษตร 
3) การปรึกษาพิเศษเกี่ยวกับสิ่งทอ 
4) การขอคําปรึกษากับสภาคองเกรสกอนที่ความตกลงทางการคาจะมีผลบังคับ 
 
 
 

                                                 
69 Section 2105 (c) (2) 
70 Section 2102 (b) Principal Trade Negotiating Objectives 
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การบอกกลาวและการปรึกษาหารือกอนการเจรจา71

 
กอนเริ่มการเจรจาทําความตกลงเกี่ยวกับอุปสรรคทางภาษีและที่ไมใชภาษี 72 

ประธานาธิบดีตองบอกกลาวเปนลายลักษณอักษรตอสภาคองเกรสวาตองการเปดเจรจาการคา 
อยางชา 90 วัน เพ่ือใหสภาคองเกรสทราบถึงเจตนารมณในการเริ่มเจรจา หรือวัตถุประสงคใน
การเจรจาเพื่อประโยชนของประเทศ และทราบความมุงหมายของประธานาธิบดีในการที่จะทํา
ความตกลงใหมหรือแกไขความตกลงทางการคาที่มีอยูเดิม 

 
กอนห รือหลั งการ เสนอคํ าบอกกล าว  ประธานาธิบ ดีต องขอคํ าปรึ กษากับ

คณะกรรมาธิการสภาคณะตางๆ ไดแก คณะกรรมาธิการวิธีการและประเมิน สภาผูแทนราษฎร 
(The Committee on Ways and Measures of the House of Representative) คณะกรรมาธิการ
การคลังวุฒิสภา (The Committee on Finance of Senate) และคณะกรรมการชุดอ่ืนๆ ที่
ประธานาธิบดีเห็นสมควร และ The Congressional Oversight Group73 รวมถึงการประชุม
รวมกับ The Congressional Oversight Group ตามที่คณะกรรมาธิการชุดนี้จะไดเรียกประชุม ซึ่ง
สามารถทําไดในเวลากอนเร่ิมมีการเจรจาหรือในระหวางที่มีการเจรจา74

 
กฎหมายฉบับนี้ไดแบงการปรึกษาหารือเปนเรื่องๆ ดังน้ี การเจรจาเกี่ยวกับสินคา

เกษตร (Negotiations regarding Agriculture) การนําเขาสินคาออนไหว (Special Consultations 
on Import Sensitive Products) การเจรจาเกี่ยวกับสิ่งทอ (Negotiations regarding Textiles) ดัง
จะกลาวตอไปน้ี 

 
การปรึกษาหารือในการเจรจาเกี่ยวกับสินคาเกษตร 

 
กอนเร่ิมการเจรจาหรือดําเนินการในการทําความตกลงที่เกี่ยวกับการคาสินคาเกษตรใน

ลักษณะตางตอบแทน (Reciprocal Trade in Agriculture)75 กับตางประเทศ ประธานาธิบดีตอง
พิจารณาวาอัตราภาษีของสินคาเกษตรที่สหรัฐฯ ผูกพันตามความตกลงรอบอุรุกวัยนั้น ต่ํากวา
อัตราภาษีที่มีกับประเทศคูสัญญาหรือไม นอกจากนี้ ประธานาธิบดียังตองพิจารณาอีกวาอัตรา
ภาษีการนําเขาสินคาเกษตรจากประเทศสหรัฐฯ สูงกวาอัตราภาษีที่สหรัฐฯ เรียกเก็บจากประเทศ
อ่ืนหรือไม รวมถึงการพิจารณาวาการเจรจาจะมีผลทําใหเกิดความไมเทาเทียมกันหรือไม โดย
ประธานาธิบดีตองขอคําปรึกษาจากคณะกรรมาธิการภาษีและคณะกรรมาธิการการเกษตร สภา

                                                 
71 Sec. 2104  
72 Sec. 2103 (b) Agreements regarding Tariff and Non-tariff Barriers 
73 Sec. 2104 (a) (2) 
74 Sec. 2104 (a) (3) and Sec.2107 (c) Request for Meeting  
75 Sec. 2102 (b) (10) (A) (i) 
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ผูแทนราษฎร คณะกรรมาธิการการคลังและคณะกรรมาธิการการเกษตร โภชนาการ และการปา
ไม วุฒิสภา วาเปนการสมควรหรือไมที่สหรัฐอเมริกาจะลดอัตราภาษีเม่ือมีการเจรจาทําความตก
ลงกับประเทศดังกลาว 

 
นอกจากนี้ กฎหมายฉบับน้ียังกําหนดถึงการปรึกษาหารือพิเศษเกี่ยวกับการนําเขา

สินคาออนไหว76 และการเจรจาเกี่ยวกับอุตสาหกรรมการประมง77

 
1) การปรึกษาหารือพิเศษเกี่ยวกับการนําเขาสินคาออนไหว 
กอนเริ่มการเจรจาดานการเกษตรที่เกี่ยวเนื่องกับเขตการคาเสรีของสหรัฐอเมริกา และ

การเจรจาที่เกี่ยวกับสินคาเกษตรภายใตกรอบขององคการการคาโลก (WTO) ผูแทนทางการคา
ของสหรัฐอเมริกาตองดําเนินการใหเกิดผลในทางปฏิบัติโดยเร็วที่สุดเทาที่จะสามารถทําได เม่ือ
กฎหมายฉบับน้ีมีผลบังคับใช ดังนี้ 

(1) กําหนดจําแนกสินคาเกษตรที่อยูภายใตโควตาอัตราภาษี เม่ือกฎหมายฉบับน้ีมีผล
บังคับใช และสินคาเกษตรที่อยูภายใตการลดอัตราภาษีศุลกากรของสหรัฐฯ ตามความตกลงรอบ
อุรุกวัย ซึ่งไดรับการลดอัตราภาษีลงเม่ือวันที่ 1 มกราคม 1995 เปนอัตราที่ลดลงไมนอยกวารอย
ละ 97.5 ของอัตราภาษีที่บังคับใชกับสินคาดังกลาวเมื่อวันที่ 31 ธันวาคม 1994 

(2) ปรึกษากับคณะกรรมาธิการการเงินและคณะกรรมาธิการการเกษตร สภา
ผูแทนราษฎร และ คณะกรรมาธิการการคลังและคณะกรรมาธิการการเกษตรโภชนาการ และปา
ไม วุฒิสภา ในเรื่องตางๆ ดังนี้  

(2.1) เร่ืองความเหมาะสมในการลดอัตราภาษีศุลกากรใหกับสินคาเกษตรที่อยู
ภายใตโควตาการลดอัตราภาษีศุลกากรของสหรัฐฯ ตามความตกลงรอบอุรุกวัย วาการลดอัตรา
ภาษีดังกลาวจะสงผลกระทบตออุตสาหกรรมที่เกี่ยวของหรือไม 

(2.2) สินคาที่กําหนดจําแนกนั้น ถูกจํากัดเรื่องของสุขอนามัยหรือสุขอนามัย
ดานพืชหรือไม รวมถึงเร่ืองที่ไมอยูบนหลักการทางวิทยาศาสตรซึ่งขัดตอความตกลงรอบอุรุกวัย 
และ 

(2.3) เรื่องการอุดหนุนสินคาสงออก หรือโครงการ นโยบาย หรือ ทางปฏิบัติ
ของประเทศคูเจรจานั้น เปนการบิดเบือนการคาโลกและมีผลกระทบตอผูผลิตและสินคาของ
สหรัฐฯ หรือไม 

(3) รองขอใหคณะกรรมาธิการตางประเทศเตรียมการประเมินผลกระทบทางเศรษฐกิจ
ที่อาจเกิดขึ้นจากการลดภาษี ที่จะมีตออุตสาหกรรมที่ผลิตสินคาที่เกี่ยวของของสหรัฐฯ และตอ
เศรษฐกิจของสหรัฐฯ โดยรวม 

                                                 
76 Sec. 2104 (b) (2) 
77 Sec. 2104 (b) (3) 
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(4) การดําเนินการตางๆ นั้น ตองรายงานตอคณะกรรมาธิการภาษีและการเกษตร สภา
ผูแทนราษฎร และคณะกรรมาธิการการคลัง และคณะกรรมาธิการการเกษตร โภชนาการและการ
ปาไม วุฒิสภา ถึงสินคาที่ไดกําหนดจําแนกไว ตามที่ผูแทนทางการคาของสหรัฐฯ ตองการเปด
เสรีทางภาษีในการเจรจาตอรองกับตางประเทศ พรอมทั้งเหตุผลในการเปดเสรีทางภาษีดังกลาว
ดวย 

 
ภายหลังจากกระบวนการในการเจรจาไดเร่ิมขึ้นแลว ผูแทนทางการคาของสหรัฐฯ ตอง

กําหนดจําแนกสินคาเกษตรเพื่อการลดภาษีศุลกากรเพิ่มเติมจากที่ไดกําหนดไว นอกเหนือไปจาก
กรณีการรายงานตอคณะกรรมาธิการภาษีและการเกษตร  สภาผู แทนราษฎร  และ
คณะกรรมาธิการการคลังและคณะกรรมาธิการการเกษตรโภชนาการและการปาไม วุฒิสภา ถึง
สินคาที่ไดกําหนดจําแนกไวแลว หรือตอคณะกรรมาธิการภาษีและการเกษตร สภาผูแทนราษฎร 
และคณะกรรมาธิการการคลังและคณะกรรมาธิการการเกษตรโภชนาการและการปาไม วุฒิสภา 
ถึงประเภทสินคาและเหตุผลในการลดอัตราภาษี 

 
กรณีที่สินคาเกษตรตามที่ไดกําหนดจําแนกไวเปนสินคาที่ประเทศคูสัญญาตองการให

ลดภาษีศุลกากร ผูแทนทางการคาของสหรัฐตองรายงานใหสภาคองเกรสทราบ 
 
2) การเจรจาเกี่ยวกับอุตสาหกรรมการประมง 
กอนที่จะเร่ิมการเจรจาหรือมีการเจรจาตอเน่ืองในเรื่องการคาปลาหรือสัตวน้ําจําพวก

หอย กุง ปู (shellfish) กับประเทศใดๆ ประธานาธิบดีตองปรึกษาหารือกับคณะกรรมาธิการภาษี 
คณะกรรมาธิการวาดวยทรัพยากร (Committee on Resources) สภาผูแทนราษฎร และ 
คณะกรรมาธิการการคลัง (Committee on Finance) และคณะกรรมาธิการการพาณิชย 
วิทยาศาสตร และการคมนาคมขนสง (Committee on Commerce, Science and 
Transportation) วุฒิสภา นอกจากนี้ ประธานาธิบดีตองรายงานผลการเจรจาตอคณะกรรมาธิการ
ตางๆ ดังกลาวอยางตอเน่ืองดวย 

 
การปรึกษาหารือในการเจรจาเกี่ยวกับอุตสาหกรรมดานสิ่งทอ78

 
กอนหรือในระหวางการเจรจาความตกลงวาดวยสิ่งทอและเสื้อผาสําเร็จรูป (textile and 

apparel products) กับประเทศอ่ืน ประธานาธิบดีตองประเมินวาอัตราภาษีสิ่งทอและเสื้อผา
สําเร็จรูปที่ผูกพันตามการเจรจาการคารอบอุรุกวัยต่ํากวาอัตราภาษีที่จะไดตกลงกันหรือไม 
รวมถึงพิจารณาวาการเจรจาจะมีผลทําใหเกิดความไมเทาเทียมกันหรือไม โดยประธานาธิบดีตอง
ขอคําปรึกษากับจากคณะกรรมาธิการภาษีและคณะกรรมาธิการการเกษตร สภาผูแทนราษฎร 

                                                 
78 Sec. 2104 (c) 
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และคณะกรรมาธิการการคลัง วุฒิสภา วาเปนการสมควรหรือไมที่สหรัฐฯ จะลดอัตราภาษีเม่ือมี
การเจรจาทําความตกลง 

 
การขอคําปรึกษาหารือกับสภาคองเกรสกอนที่ความตกลงทางการคาจะมีผลบังคับ79

 
เปนกรณีที่ กฎหมายกํ าหนดใหประธานาธิบ ดีต องทํ าการปรึ กษาหารื อกับ

คณะกรรมาธิการวาดวยวิธีการและการประเมิน สภาผูแทนราษฎร (The Committee on Ways 
and Measures of the House of Representative) คณะกรรมาธิการการคลังวุฒิสภา (The 
Committee on Finance of Senate) และคณะกรรมาธิการชุดอ่ืนๆ ที่เกี่ยวของกับการตรา
กฎหมาย และ The Congressional Oversight Group กอนที่ความตกลงจะมีผลบังคับใช80  

 
นอกจากนี้ กฎหมายยังไดกําหนดถึงขอบเขตของการปรึกษาหารือโดยคํานึงถึงลักษณะ

ของความตกลงทางการคา การทําใหความตกลงฯ ประสบผลสําเร็จตามวัตถุประสงคและนโยบาย 
และการทําใหความตกลงฯ มีผลบังคับใช รวมถึงผลกระทบจากความตกลงฯ ที่จะเกิดขึ้นกับ
กฎหมายภายในที่มีอยูแลว81 และการรายงานเรื่องการแกไขเปลี่ยนแปลงกฎหมายภายในของ
สหรัฐอเมริกา82

 
คณะกรรมาธิการที่ปรึกษา (Advisory Committee) ตองทํารายงานตามที่กําหนดใน

มาตรา 135 (e) (1) ของกฎหมาย The Trade Act of 1974 เสนอตอประธานาธิบดี สภาคองเกรส 
และ ผูแทนทางการคาของสหรัฐฯ ภายใน 3 วัน นับแตวันที่ประธานาธิบดีไดแจงตอสภาวาจะทํา
ความตกลงทางการคา83

 
นอกจากนี้ ประธานาธิบดีตองเสนอรายละเอียดตางๆ เกี่ยวกับการทําความตกลงฯ ที่มี

อยูในขณะนั้นตอคณะกรรมาธิการการคาระหวางประเทศ (The International Trade Committee: 
ITC) ภายใน 90 วัน เพ่ือพิจารณาประเมินผลกระทบดานตางๆ ที่จะเกิดขึ้นตอเศรษฐกิจของ
ประเทศโดยรวม โดยเฉพาะในภาคอุตสาหกรรม การสงออกและการนําเขา การจางแรงงาน การ
ผลิต การแขงขัน รวมถึงผลประโยชนของผูบริโภคดวย ทั้งน้ี ประธานาธิบดีตองเสนอรายงาน
ความคืบหนาในการเจรจาตกลงตอคณะกรรมาธิการเปนระยะ คณะกรรมการการคาระหวาง

                                                 
79 Sec. 2104 (d) 
80 Sec. 2104 (d) (1) (A) (B) and (C) 
81 Sec. 2104 (d) (2) (A) (B) and (C) 
82 Sec. 2104 (d) (3) 
83 Sec. 2104 (e) 
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ประเทศตองพิจารณาประเมินผลภายใน 90 วัน นับจากวันที่ประธานาธิบดีไดเขารวมเจรจาตกลง
การคาระหวางประเทศ84

 
การบังคับใชความตกลงทางการคา (Implementation of Trade Agreement)85

 
โดยหลักทั่วไป ความตกลงทางการคาเกี่ยวกับอุปสรรคทางภาษีศุลกากรหรือที่มิใชภาษี 

(มาตรา 2103(b)) จะสามารถมีผลบังคับใชภายในประเทศสหรัฐฯ ได รัฐบาลตองดําเนินการตาม
กระบวนการตางๆ86 ดังนี้ 

 1) กอนที่ ประธานาธิบดีจะเขารวมเจรจาทําความตกลงทางการคากับประเทศใด 
ประธานาธิบดีจะตองแจงตอสภาคองเกรสลวงหนาไมนอยกวา 90 วัน วาจะเขารวมทําความตกลง
ทางการคา พรอมเผยแพรขอความดังกลาวใน The Federal Register หลังจากนั้นทันที 

 2) ภายใน 60 วันหลังจากที่ประธานาธิบดีเขารวมเจรจาทําความตกลงทางการคา
แลว ประธานาธิบดีตองยื่นหนังสือตอสภา เพื่อแจงถึงความเปลี่ยนแปลงหรือผลกระทบที่จะเกิด
ขึ้นกับกฎหมายภายในรัฐที่บังคับใชอยูเดิม 

 3) ในสมัยประชุมที่มีการประชุมรวมกันของทั้งสองสภา (สภาผูแทนราษฎรและ
วุฒิสภา) ใหประธานาธิบดียื่นรางความตกลงทางการคาฉบับสมบูรณ พรอมกับรางกฎหมายที่จะ
บังคับการใหเปนไปตามความตกลงฯ (Implement Bill) สูสภาฯ และคําชี้แจงถึงการกระทําทาง
ปกครองใดๆ ที่จะทําใหความตกลงทางการคามีผลบังคับใช ตลอดจนขอมูลอ่ืน ๆ ที่จําเปน87

4. รางกฎหมายบังคับการใหเปนไปตามความตกลงฯ จะผานการพิจารณาของสภาตรา
เปนกฎหมายบังคับใชตอไป ทั้งนี้ โดยมีเง่ือนไขวาการบังคับใชกฎหมายนี้จะอยูบนพ้ืนฐานของ
หลักปฏิบัติตางตอบแทนของรัฐภาคีในความตกลงฯ 

 
โดยสรุปอาจกลาวไดวา นอกจากความสมบูรณในดานเนื้อหาซ่ึงจะตองเปนไปภายใต

ขอบเขตของกฎหมายสงเสริมการคาแลว การมีผลบังคับใชของความตกลงฯ ยังตองพิจารณาถึง
ความสมบูรณในกระบวนการ คือไมมีความบกพรองในกระบวนการทําความตกลงฯ ไดแก การ
ขาดการยื่นคําบอกกลาวตอสภา การไมปรึกษาหารือ หรือการที่สภาคองเกรสมีมติไมอนุมัติ เปน
ตนดวย 

                                                 
84 Sec. 2104 (f) (1) (2) 
85 Sec. 2105 
86 Sec 2105 (A) (B) (C) (D) 
87 Sec 2105 (a) (2) 
1. คําอธิบายวากฎหมายรองรับความตกลงฯ และการกระทําทางปกครองจะมีผลกระทบตอกฎหมายภายในที่มีอยูอยางไร  
2. หลักฐานยืนยนัวาความตกลงมีความกาวหนาและเปนไปตามวัตถุประสงค ฯลฯ และความตกลงนี้สงผลกระทบตอบทบัญญัติ
ของความตกลงทีท่ํากอนหนานี้หรือไมอยางไร  
3. ความตกลงฯ น้ีชวยสงเสริมประโยชนทางการคาของสหรัฐอยางไร  
4. กฎหมายที่ตราข้ึนเพื่อรองรับความตกลงฯ เปนไปตามเงื่อนไขที่กําหนดเกี่ยวกับเร่ืองการแขงขันทางการคาหรือไม 
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3.2.2 กระบวนการทําความตกลงวาดวยการคาเสรี ของประเทศออสเตรเลีย 
 
การทําสนธิสัญญาระหวางรัฐนั้นมีกฎเกณฑที่ประเทศตางๆ ยึดถือปฏิบัติกันมาเปน

เวลานาน จนกระทั่งไดมีการบัญญัติเปนลายลักษณอักษร (Codification) ในรูปของสนธิสัญญา 
(Treaty)88 กระบวนการหรือขั้นตอนตางๆ ที่กําหนดขึ้นภายใตสนธิสัญญานั้น เปนกระบวนในทาง
ระหวางประเทศ  แมวากระบวนการทําสนธิสัญญาจะเปนเรื่องในทางระหวางประเทศ แตอยางไรก็
ตาม การทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศนั้น ยอมมีสวนเกี่ยวของกับขึ้นตอนและ
กระบวนการภายในประเทศในการทําสนธิสัญญาเชนกัน ซึ่งกระบวนการหรือขั้นตอนภายในการ
ทําสนธิสัญญานี้ กฎหมายระหวางประเทศไมไดกําหนดกระบวนการภายในประเทศไว จึงเปน
เรื่องที่ประเทศออสเตรเลียสามารถกําหนดไดเอง 

 
กระบวนการภายในของประเทศออสเตรเลียในการทําสนธิสัญญา สามารถแบงเปน

ขั้นตอนสําคัญได 5 ขั้นตอน ดังนี้ 
1) การริเริ่ม 
2) การเจรจาและจัดทําสนธิสัญญา 
3) การลงนาม 
4) การเสนอรางสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศตอรัฐสภา 
5) การยอมรับเขาผูกพันตามสนธิสัญญา 
 

การริเริ่ม (Initiative) 
 

การทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศของออสเตรเลียนั้น สามารถแบงการ
ทําสนธิสัญญาไดใน 2 ลักษณะ คือการทําสนธิสัญญาทวิภาคีและพหุภาคี 

 
การริเริ่มทําสนธิสัญญาทวิภาคีนั้น คูสัญญาทั้ง 2 ฝายสามารถเปนฝายริเร่ิมได การริเร่ิม

ของประเทศออสเตรเลียเปนความรวมมือของหนวยงานหรือตัวแทนของสหพันธ (The Federal 
Department or Agency) ที่มีหนาที่รับผิดชอบในเรื่องนั้นๆ โดยไดรับความเห็นชอบจากรัฐมนตรี
หรือคณะรัฐมนตรีตามเอกสารกําหนดแนวนโยบายหรือขอแนะนํา (Guideline) ในการทํา
สนธิสัญญา 

 
สวนสนธิสัญญาพหุภาคีนั้น เปนการริเริ่มโดยประเทศหรือกลุมประเทศภายใตกรอบของ

องคการระหวางประเทศ การเขารวมทําสนธิสัญญาตองไดรับความเห็นชอบจากรัฐมนตรีหรือ
คณะรัฐมนตรีเชนกัน 

                                                 
88 Vienna Convention on the Law of Treaty 1969 
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การเจรจาและการจัดทําสนธิสัญญา (Negotiation and Final Text) 
 

ในการเจรจาทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศ คณะผูแทนการเจรจา
ประกอบดวยตัวแทนจากหลายฝาย ทั้งที่เปนตัวแทนจากหนวยงานหรือตัวแทนของสหพันธรัฐ
รวมกับสมาชิกรัฐสภา มลรัฐและเขตปกครอง และตัวแทนจากองคกรภาคประชาชน (Non- 
Governmental Organizations: NGOs) ทั้งน้ี ขึ้นอยูกับวาเปนการเจรจาเรื่องใด และเกี่ยวของกับ
หนวยงานใดบาง 

 
หนวยงานหรือตัวแทนที่รับผิดชอบในการทําสนธิสัญญา สามารถขอคําปรึกษา 

(Consultant) จากหนวยงานหรือตัวแทนที่มีผลประโยชนเกี่ยวของ มลรัฐและเขตปกครอง ตัวแทน
ภาคประชาชน (NGOs) หรือหนวยงานอื่นๆ ในขั้นตอนการริเริ่มเจรจานี้ หรือขั้นตอนอ่ืนๆ ใน
กระบวนการทําสนธิสัญญาก็ได ซึ่งในทางปฏิบัติการขอคําปรึกษานั้นเปนการขอคําปรึกษากับ
หนวยงานใหญๆ 2 กลุม คือ 

 
(1) รัฐบาลของมลรัฐและเขตปกครอง (States and Territory Government) 
การที่คณะผูแทนการเจรจาทําสนธิสัญญาตองขอคําปรึกษาจากมลรัฐและดินแดนนั้น 

เน่ืองจากสนธิสัญญาหลายๆ ฉบับตองอาศัยการตรากฎหมายของมลรัฐ (States) หรือของเขต
ปกครอง (Territory) เพ่ือรองรับการปฏิบัติ ในการนี้ ผูแทนของมลรัฐและเขตปกครองจะไดรับ
รายละเอียดประกอบการขอคําปรึกษา การเสนอความคิดเห็น และเสนอจุดยืนของเร่ืองที่ทําการ
ปรึกษาหรือการปรับปรุงกลไกการเจรจา โดยองคกรสูงสุดในการใหคําปรึกษาในกลุมน้ี คือ
คณะกรรมการสนธิสัญญา (Treaties Council: TSC)89 TSC มีการประชุมอยางนอย 1 ครั้งตอป 

 
นอกจากนี้ ยังมีคณะกรรมการที่เปนองคกรสําคัญในการใหคําปรึกษาเรื่องกลไกการ

เจรจาทําความตกลงระหวางประเทศ ซึ่งเปนความรวมมือ 3 ฝายระหวางสหพันธ มลรัฐและเขต
ปกครอง คือคณะกรรมการรวมไตรภาคีทําสนธิสัญญา (The Commonwealth-State-Territory 
Standing Committee on Treaties: SCOT)90 โดยปกติคณะกรรมการฯ ชุดนี้ประกอบดวย
เจาหนาที่ระดับสูงจาก Prime Minister’s Department ผูแทนจากกระทรวงการตางประเทศและ
การคา (Department of Foreign Affaires and Trade) และผูแทนจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
(Attorney-General’s Department) คณะกรรมการฯ ชุดดังกลาวจะไดรับตารางแจกแจงรายการ
เจรจาสนธิสัญญาทั้งหมดที่ประเทศออสเตรเลียกําลังเจรจาหรือที่อยูระหวางพิจารณา เพ่ือ
ประกอบการใหคําปรึกษาวาออสเตรเลียควรจะทําสนธิสัญญาดวยหรือไม นอกจากนี้ยังมีบทบาท

                                                 
89 ประกอบดวย Prime Minister, the Premiers and Chief Ministers 
90 ประกอบดวย ผูแทนของ Premiers หรือ Chief Ministers 
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สําคัญในการประสานงานสื่อสารระหวางสหพันธรัฐ (Commonwealth), มลรัฐและเขตการปกครอง 
(States and Territories) 

 
คณะกรรมการรวมไตรภาคีทําสนธิสัญญามีการประชุมอยางนอย 2 ครั้งตอป และจะมี

การประชุมมากกวานั้นหากมีความจําเปน เพ่ือพิจารณารายละเอียดของสนธิสัญญาและความ    
ตกลงระหวางประเทศอื่นๆ ในประเด็นความออนไหวและผลกระทบที่จะมีตอมลรัฐและเขต
ปกครอง (States and Territories) โดยพิจารณาถึงขีดความสามารถในการรับผลกระทบดานการ
คลัง การวางนโยบายปจจุบันหรืออนาคตของมลรัฐและเขตปกครอง หรือความจําเปนที่มลรัฐและ
เขตปกครองตองใหสนธิสัญญามีผลบังคับใชในมลรัฐและเขตปกครอง และการตรากฎหมาย
รองรับ 

 
นอกจากนี้ SCOT ยังมีหนาที่อ่ืนๆ อีก ดังนี้ 
(ก) ตัดสินวามีความจําเปนที่จะตองสงเร่ืองใหคณะกรรมการสนธิสัญญา (The Treaties 

Council) หรือองคกรอ่ืนใด เชน Ministerial Council, หนวยประสานงานอิสระระหวางกระทรวง 
(Separate Intergovernmental Body) หรือหนวยงานอ่ืนๆ ที่มีหนาที่ใหคําปรึกษาในเรื่องนั้น เพ่ือ
ขอคําปรึกษาเพิ่มเติมอีกหรือไม 

(ข) เตือนหรือรายงานเรื่องการแปลงสภาพใหสนธิสัญญามีผลบังคับใชภายในสหพันธฯ 
ในการทําสนธิสัญญาที่ตองมีกระบวนการหรือวิธีการพิเศษในการทําใหสนธิสัญญามีผลบังคับใช
ภายในมลรัฐ (States) และ เขตปกครอง (Territories) รวมถึงการรายงานความสําคัญเกี่ยวกับ
ผลประโยชนในภาพรวม 

(ค) สรางความมั่นใจวามลรัฐ (States) และเขตปกครอง (Territories) ไดรับขอมูลที่
จําเปนอยางเพียงพอเหมาะสม 

(ง) ประสานงานกับผูแทนของมลรัฐ (State) และของเขตปกครอง (Territories) ที่ไดรับ
การคัดเลือกเปนผูแทนในคณะกรรมการฯ 

 
(2) กลุมอุตสาหกรรม  กลุมผลประโยชน อ่ืนๆ  และองคกรภาคประชาชน 

(Industry, other interest Groups and NGOs) 
การขอคําปรึกษาจากกลุมอุตสาหกรรมและกลุมผลประโยชนอ่ืนๆ ทั้งที่เปนทางการและ

ไมเปนทางการ ไดปฏิบัติเพ่ิมมากขึ้น กระทรวงการตางประเทศและการคาจะรับฟงการให
คําปรึกษาอยางเปนทางการจากองคกรภาคประชาชน (NGOs) ปละ 2 ครั้ง นอกจากนี้ ยังจัดใหมี
การรับฟงความคิดเห็นจากชุมชน ทั้งที่เปนกลุมผลประโยชนหรือเอกชนรายเดียว เพ่ือรับทราบ
ขอมูล ปญหาและความวิตกกังวลของเอกชนในการทําสนธิสัญญา การใหคําปรึกษาเปนลักษณะ
ของการจัดหาขอมูลที่เปนประเด็นปญหาเกี่ยวกับสนธิสัญญา และหากเปนไปไดคําปรึกษานั้นควร
เปนฉันทามติในกลุมน้ันๆ กอนที่จะเสนอความเห็นตอคณะผูแทนการเจรจา โดยเหตุนี้ การ
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ตัดสินใจของรัฐบาลวาการทําสนธิสัญญาน้ันจะเปนประโยชนแกประเทศชาติหรือไม จึงเปนผลมา
จากการขอคําปรึกษาและความเห็นจากผูที่มีสวนเกี่ยวของทุกฝาย (relevant stakeholders) 

 
เม่ือมีมติวาจะทําสนธิสัญญาหรือความตกลงทางการคาและไดขอคําปรึกษาหารือจาก

ฝายตางๆ เรียบรอยแลว จากนั้นจึงเปนขั้นตอนการเจรจาและการจัดทําสนธิสัญญา (Negotiation 
and Final Text) อยางไรก็ดี การขอคําปรึกษาหารือจากฝายตางๆ สามารถทําไดในทุกขั้นตอนที่
คณะผูแทนการเจรจาเห็นวาจําเปนและเหมาะสม 

 
โดยทั่วไปการเจรจาและจัดทําสนธิสัญญาทวิภาคีนั้น เน้ือหาของสนธิสัญญาสวนมากจะ

เปนไปตามแบบมาตรฐานที่ไดรับความเห็นชอบจากคณะรัฐมนตรี 
 
สนธิสัญญาทวิภาคีบางประเภทที่ทําตามแบบหรือที่มีการกําหนดเนื้อหาไวอยางชัดเจน

แลว ไดแก สนธิสัญญาวาดวยการสงเสริมและคุมครองการลงทุน (Investment Promotion and 
Protection Agreements) สนธิสัญญาวาดวยความชวยเหลือในลักษณะตางตอบแทนระหวางกัน
ในทางอาญา (Mutual Assistance in Criminal Matters Treaties) สนธิสัญญาวาดวยการสงผูราย
ขามแดน (Extradition Treaties) และสนธิสัญญาวาดวยการเดินอากาศ (Aviation Agreement) 
ในกรณีนี้รัฐมนตรีจะเปนผูพิจารณาในลําดับแรกกอนที่จะเสนอใหคณะกรรมาธิการบริหารแหง
สหพันธ (Federal Executive Council) พิจารณากอนมีการลงนามในสนธิสัญญา 

 
ในสวนของสนธิสัญญาพหุภาคี มักเปนการเจรจาและจัดทําสนธิสัญญาภายใตกรอบการ

ประชุมระหวางประเทศ ในกรณีนี้ฝายกฎหมาย กระทรวงการตางประเทศและการคาจะเปนผู
พิจารณารางสนธิสัญญาพหุภาคี 

 
หนวยงานหรือตัวแทนที่รับผิดชอบในการทําสนธิสัญญา ตองนําสนธิสัญญาเสนอ

รัฐมนตรีที่เกี่ยวของหรือคณะรัฐมนตรีเพ่ือขอความเห็นชอบ (Government Approval) โดยเฉพาะ
กรณีที่สนธิสัญญาอยูนอกเหนือจากที่กําหนดในเอกสารนโยบายหรือขอเสนอแนะ (Guideline) 
หรือมีสถานการณพิเศษที่ตองการคําแนะนําจาก Premier Ministers ของมลรัฐ และ Chief 
Ministers ของเขตปกครอง 

 
อยางไรก็ตาม แมวาสนธิสัญญาบางฉบับจะไมตองการความเห็นชอบจากคณะรัฐมนตรี 

แตหนวยงานที่รับผิดชอบในการทําสนธิสัญญา มีหนาที่ตองขอความเห็นชอบจากรัฐมนตรีวาการ
กระทรวงการตางประเทศและการคา และอัยการสูงสุด (The Attorney-General) ประกอบกับ
คําแนะนําของนายกรัฐมนตรี (Prime Minister) เม่ือไดรับความเห็นชอบแลว รัฐมนตรีวาการ
กระทรวงการตางประเทศและการคามีหนาที่เสนอเรื่องตอคณะกรรมาธิการบริหาร (Executive 
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Council: Ex Co) เพ่ือขอความเห็นชอบ สนธิสัญญาทุกฉบับไมวาจะเปนสนธิสัญญาทวิภาคีหรือ
พหุภาคีตองไดรับความเห็นชอบจากคณะกรรมาธิการบริหาร (Executive Council: Ex Co)91 
กอนการลงนาม (signature) โดยเอกสารตางๆ ที่เสนอตอคณะกรรมาธิการบริหาร (Ex Co) นั้น 
ฝายกฎหมาย กระทรวงการตางประเทศและการคามีหนาที่จัดเตรียมขอมูลตางๆ ตามที่ไดรับจาก
หนวยงานหรือตัวแทนผู รับผิดชอบ  โดยเฉพาะอยางยิ่ งบันทึกคําชี้ แจง  (Explanatory 
Memorandum) ประกอบการทําสนธิสัญญาแตละฉบับ 

 
ในกรณีของการทําสนธิสัญญาพหุภาคี การเสนอเรื่องตอคณะรัฐมนตรี (Ex Co) เปน

ลักษณะเดียวกันกับการทําสนธิสัญญาทวิภาคี อยางไรก็ตาม การทําสนธิสัญญาบางฉบับอาจตอง
เสนอเร่ืองตอคณะรัฐมนตรีในหน่ึงหรือสองขั้นตอนกอนที่สนธิสัญญาจะมีผลผูกพันประเทศ
ออสเตรเลีย เชน กรณีที่สนธิสัญญาตองใหสัตยาบัน (ratification) อีกครั้ง หลังจากที่มีการลงนาม 
(Signature) ตองมีการเสนอขอความเห็นชอบจากคณะรัฐมนตรีครั้งแรกเพื่อการลงนาม และครั้งที่
สองเพื่อการใหสัตยาบัน 

 
การลงนามยอ (Authentication) 
 

ใครจะเปนผูลงนามในสนธิสัญญาน้ัน เปนเรื่องที่หนวยงานที่รับผิดชอบจะไดปรึกษากับ
รัฐมนตรีที่เกี่ยวของและเจาหนาที่ที่รับผิดชอบวาจะใหใครเปนผูลงนาม โดยรัฐมนตรีวาการ
กระทรวงการตางประเทศและการคาลงนามในหนังสือมอบอํานาจเต็มแตงตั้งตัวแทนในการลง
นามในสนธิสัญญา แตหากเปนกรณีที่ The Governor-General หรือ Prime Minister หรือ 
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศลงนามแลว ก็ไมตองมีหนังสือมอบอํานาจเต็ม แตยังตอง
ไดรับความเห็นชอบจากคณะรัฐมนตรีของสหพันธ (Federal Executive Council Approval) ใน
การลงนามสนธิสัญญา 

 
การลงนามยอ (Authentication) ในขั้นตอนนี้ โดยปกติแลวยังไมกอใหเกิดพันธกรณี

ระหวางคูสัญญา เปนเพียงการยืนยันวาแบบและเนื้อหาของสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวาง
กันนั้น ถูกตองตามที่ไดเจรจาตกลงกัน แตคูสัญญามีหนาที่ที่จะไมกระทําการใดๆ ใหวัตถุประสงค
ของสนธิสัญญาเสียไป 

 
 
 
 

                                                 
91  Executive Council ประกอบดวย The Governor–General รัฐมนตรีและเลขาธิการรัฐสภา องคประชุมประกอบดวย  

The Governor–General รัฐมนตรี 2 ทานและหรือเลขาธิการรัฐสภา 
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การเสนอรางสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศตอรัฐสภา 
 

ในป ค.ศ.1996 ออสเตรเลียไดมีการปฏิรูปกระบวนการทําสนธิสัญญา92 เพ่ือใหเกิด
ความโปรงใสในการทําสนธิสัญญามากขึ้น โดยเฉพาะในประเด็นการตรวจสอบและถวงดุลอํานาจ
ในการทําสนธิสัญญาของฝายบริหาร และจากการปฏิรูปกระบวนการทําสนธิสัญญาครั้งน้ัน มี
ประเด็นสําคัญเกี่ยวกับการที่รัฐสภาเขามามีสวนรวมในการทําสนธิสัญญา 2 เรื่อง ดังนี้ 

 
1) การกําหนดประเภทสนธิสัญญาที่ตองเสนอตอรัฐสภากอนที่จะมีการแสดง

เจตนาผูกพันตามสนธิสัญญา 
สนธิสัญญาที่ตองเสนอตอรัฐสภาเพื่อพิจารณาใหความเห็นชอบลวงหนากอนที่จะมีการ

ดําเนินการใดๆ ใหเกิดผลผูกพันตามกฎหมายระหวางประเทศ สามารถแบงได 2 ประเภท93 ดังนี้ 
(1) สนธิสัญญาประเภทที่มีเน้ือหาในทางการเมือง เศรษฐกิจ หรือสังคมที่สําคัญ

ซึ่งมีผลกระทบตอประโยชนสาธารณะ (Public Interest) สนธิสัญญากลุมน้ีตองเสนอตอรัฐสภา
ลวงหนาไมนอยกวา 20 วัน กอนที่จะมีการดําเนินการเพื่อใหสนธิสัญญามีผลผูกพันประเทศ 

(2) สนธิสัญญาประเภทที่มีลักษณะและมีแบบฟอรมที่ทําขึ้นเปนประจํา ไมมีขอ
โตแยงใดๆ ในการทําสนธิสัญญา สนธิสัญญาประเภทนี้ตองเสนอตอรัฐสภาลวงหนาไมนอยกวา 
15 วัน กอนที่จะมีการดําเนินการใหสนธิสัญญามีผลผูกพันประเทศ 

 
สนธิสัญญาที่ตองเสนอตอรัฐสภาลวงหนาไมนอยกวา 15 วัน 94 สามารถแบงตาม

ประเภทของสนธิสัญญาไดเปนดังนี้ 
 (1) สนธิสัญญาทวิภาค ีไดแก  

(ก) ความตกลงวาดวยการสงเสริมและคุมครองการลงทุน (Investment 
Promotion and Protection Agreements: IPPA) 

                                                 
92 การปฏิรูปกระบวนการในการทําสนธิสัญญา เม่ือป 1996 น้ัน มีการกําหนดกระบวนการเพิ่มข้ึน 5 เร่ือง ดังน้ี 
1. ตองเสนอสนธิสัญญาตอรัฐสภาลวงหนาอยางนอย 20 หรือ 15 วัน แลวแตกรณี กอนที่จะมีการผูกพันตามสนธิสัญญา  
2. ตองมีการเตรียมจัดทําการวิเคราะหถึงประโยชนไดเสียของชาติ (National Interest Analysis : NIA) ในการทําสนธิสัญญาแตละ
ฉบับ 
3. ใหจัดตั้งคณะกรรมาธิการรวมสภาลางและสภาสูงเพื่อเสนอความคิดเห็นเกี่ยวกับสนธิสัญญาที่จะลงนาม (The Parliament Joint 
Standing Committee on Treaties : JSCOT) 
4. ใหจัดตั้งคณะกรรมการสนธิสัญญา (The Treaties Council) และคณะกรรมการรวมไตรภาคีทําสนธิสัญญา (Standing 
Committee on Treaties (SCOT) ในฝายบริหาร เพื่อเปนแหลงรวบรวมขอมูล ขอเสนอแนะจากฝายตางๆ และพิจารณาเสนอ
ความคิดเห็นเกี่ยวกับการจัดทําสนธิสัญญาและความตกลงระหวางประเทศ 
5. ใหจัดตั้งหองสมุดเผยแพรขอมูลและรวบรวมรับฟงความคิดเห็นตางๆ เกี่ยวกับสนธิสัญญาบนอินเตอรเน็ต (The Internet of 
Australian Treaties Library) 

93 Southcott, Australia Practices of Treaty Making, http://www.cdi.anu.edu.au/indonesia_downloads/ 
IndoTreaties_Southcott%20paper.pdf. 
94 Greater Transparency for Treaty-Making Process, (http://www.australianpolitics.com/news/2002/08/02-08-20.html) 

 46 

http://www.cdi.anu.edu.au/indonesia_downloads/%20IndoTreaties_Southcott%20paper.pdf
http://www.cdi.anu.edu.au/indonesia_downloads/%20IndoTreaties_Southcott%20paper.pdf
http://www.australianpolitics.com/news/2002/08/02-08-20.shtml


(ข) สนธิสัญญาวาดวยการขจัดภาษีซอน (Double Taxation) 
(ค) ความรวมมือในทางอาญา (Mutual Assistance in Criminal Matters) 
(ง) การสงผูรายขามแดน (Extradition) 
(จ) การบริการทางอากาศ (Air Services) 
(ฉ) การจางงานกรณีคูสมรสของผูแทนทางการทูต (Employment of 

Spouses of Diplomatic Representatives) 
(ช) การเคลื่อนยายนักโทษ (Prisoner Transfer) 
(ซ) ดานความมั่นคง (Defence) ไดแก การคุมครองขอมูลสวนบุคคลหรือ

ขอมูลเฉพาะเรื่อง (Protection of Classified Information) และความ
ม่ันคง (Status of Forces) 

 (2) สนธิสัญญาพหุภาคี ไดแก 
(ก) การสื่อสาร (Communication) รวมถึง World Radio Conference และ 

Intelsat 
(ข) การไปรษณีย (Post) รวมถึง World Postal Union และ Asia/Pacific 

Postal Union 
 
การเสนอสนธิสัญญาและความตกลงฯ ตอรัฐสภาเพื่อขอความเห็นชอบนั้น ตองแนบ

รายงานการวิเคราะหผลกระทบประโยชนของชาติ (National Interest Analysis: NIA)95 ไปพรอม
กับสนธิสัญญาเพ่ือประกอบการพิจารณาใหความเห็นชอบของรัฐสภา โดยขอมูลในรายงานการ
วิเคราะหผลกระทบประโยชนของชาติประกอบดวย 

 1. ผลกระทบทางดานเศรษฐกิจ สิ่งแวดลอม สังคม และวัฒนธรรมที่จะเกิดขึ้น
จากการทําสนธิสัญญา 

 2. พันธกรณีที่จะเกิดขึ้นตามสนธิสัญญา 
 3. สนธิสัญญาจะมีผลบังคับใชภายในประเทศไดอยางไร 
 4. คาใชจายในการรองรับการบังคับใชของสนธิสัญญา และระยะเวลาในการ

บังคับใชของสนธิสัญญา เชน คาใชจายที่ประเทศตองจัดตั้งหนวยงานขึ้นใหม ซึ่งเปนผลโดยตรง
จากพันธกรณีตามสนธิสัญญา 

 5. ผลการปรึกษาหารือที่ไดรับจากรัฐบาลของมลรัฐ (States) และเขตปกครอง 
(Territories) ภาคอุตสาหกรรม และกลุมผลประโยชนอ่ืนๆ ตลอดจนองคการภาคประชาชน 

 6. จดหมายโตตอบระหวางคูสัญญาในกรณีของการทําสนธิสัญญาทวิภาคี 
 

                                                 
95 การทํารายงานการวิเคราะหผลกระทบประโยชนของชาติ (National Interest Analysis) เปนมาตรการเพื่อชี้ใหเห็นถึงเหตุผลใน
การทําสนธิสัญญาที่จะเปนประโยชนและผลกระทบตางๆ ที่จะเกิดข้ึนจากการทําสนธิสัญญา ไมวาจะเปนทางเศรษฐกิจ สังคม 
วัฒนธรรม ส่ิงแวดลอม และ กฎหมาย ฯลฯ 
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ในการทําความตกลงทวิภาคีวาดวยการคาเสรี (Free Trade Agreement) ระหวาง
ออสเตรเลียกับประเทศไทย (AUSTRALIA - THAILAND FREE TRADE AGREEMENT)96 หรือความตก
ลงทวิภาคีวาดวยการคาเสรีระหวางออสเตรเลียกับสหรัฐอเมริกา (AUSTRALIA - UNITED STATES 

FREE TRADE AGREEMENT)97 หากการทําความตกลงใดไมวาจะเปนสนธิสัญญาทวิภาคีหรือพหุ
ภาคีที่สงผลกระทบตอกฎหมายธุรกิจหรือจํากัดการแขงขัน หนวยงานหรือตัวแทนที่รับผิดชอบใน
การทําความตกลงตองเสนอคําแถลงผลกระทบทางกฎหมาย (Regulation Impact Statement : 
RIS)98 เพ่ือประกอบการพิจารณาของรัฐบาลและรัฐสภาในการทําความตกลง นอกเหนือไปจาก
รายงานการวิเคราะหผลกระทบประโยชนของชาติ (NIA) โดยการขอคําปรึกษาจากสํานักงาน
กฤษฎีกา (The Office of Regulation Review) เม่ือเร่ิมทําความตกลง ทั้งน้ี เพ่ือชวยพิจารณาใน
เรื่องของการแกไขเปลี่ยนแปลงกฎหมายหรือการตรากฎหมายใหมเพ่ือรองรับความตกลง 

 
หนวยงานหรือตัวแทนที่รับผิดชอบการทําความตกลง มีหนาที่เตรียมรายงานการ

วิเคราะหผลกระทบประโยชนของชาติ (NIA) โดยการปรึกษากับ The Office of International 
Law, สํานักงานอัยการสูงสุด, คณะกรรมการสนธิสัญญา (Treaties Council), กระทรวงการ
ตางประเทศและการคา มลรัฐและเขตปกครอง โดยความเห็นตางๆ ของหนวยงานเหลานี้จะ
ปรากฏในรายงานการวิเคราะหผลกระทบประโยชนของชาติ (NIA) กระทรวงการตางประเทศและ
การคามีหนาที่พิมพเผยแพรรายงานการวิเคราะหผลกระทบประโยชนของชาติทั้งหมดในหองสมุด
อินเตอรเน็ตเม่ือไดเสนอตอรัฐสภาแลว 

 
2) การตรวจสอบการทําสนธิสัญญาโดยคณะกรรมาธิการรวมสองสภาวาดวย

สนธิสัญญา (The Parliament Joint Standing Committee on Treaties: JSCOT) 
เม่ือมีการนําเสนอสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศและรายงานการวิเคราะห

ผลกระทบประโยชนของชาติตอรัฐสภาแลว คณะกรรมาธิการรวมสองสภาวาดวยสนธิสัญญา (The 
Parliament Joint Standing Committee on Treaties: JSCOT) มีหนาที่ตรวจสอบและรายงาน
ทุกประเด็นเกี่ยวกับความตกลงและรายงานการวิเคราะหผลกระทบประโยชนของชาติตอรัฐสภา 
การตรวจสอบของ JSCOT นั้น รวมถึงการรับฟงความคิดเห็นของประชาชน (Public Hearings) 
โดยตรงดวย 

 

                                                 
96 Australia-Thailand Free Trade Agreement (Canberra, 5 July 2004) [2004] ATNIA 10, Australia-Thailand Free Trade 
Agreement, And Associated Exchanges Of Letters, Documents tabled on 12 May 2004, 
(http://www.austlii.edu.au/au/other/dfat/nia/2004/5.html) 
97 Australia United States Of America Free Trade Agreement, agreed At Waschinton DC on 8 February, due to be 
signed after 13 May 2004, [2004] ATNIA, http://www.austlii.edu.au/au/ other/dfat/nia/2004/5/ris.html
98 http://www.austlii.edu.au/au/other/dfat/nia/2004/5/ris.html
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ในระหวางนี้จะไมมีการกระทําใดๆ ที่จะทําใหความตกลงมีผลผูกพันจนกวาจะไดมีการ
เสนอรายงานตอรัฐสภาโดย JSCOT สามารถตรวจสอบและเสนอรายงานเรื่องตางๆ ดังนี้ 

1. เน้ือหาของความตกลงกับความเกี่ยวโยงกับ NIA และเสนอแนวทางหรือกระบวนการ
ในการทําความตกลง 

2. ตั้งคําถามเกี่ยวกับความตกลงระหวางประเทศอื่นๆ ไมวาการเจรจาจะสิ้นสุดลงแลว
หรือไมก็ตาม เพ่ือเสนอตอสภาหรือคณะรัฐมนตรี 

3. เร่ืองอ่ืนๆ ที่รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศและการคาประสงคจะขอให 
JSCOT พิจารณาใหความเห็นเพิ่มเติม 

 
รายงานและความเห็นของ JSCOT นั้น รัฐบาลตองมีหนังสือชี้แจงอยางเปนทางการ

ตอบกลับมา (Government Response to JSCOT) ในกรณีที่เปนหนวยงานหรือตัวแทนเพียง
หนวยงานเดียวเปนผูรับผิดชอบการทําความตกลง หนวยงานดังกลาวมีหนาที่ทําหนังสือชี้แจง
อยางเปนทางการในนามของรัฐบาล โดยจะตองไดรับความเห็นชอบจากนายกรัฐมนตรี และ
รัฐบาลจะเปนผูนําเสนอตอรัฐสภา หากเปนกรณีที่กระทรวงการตางประเทศและการคาเปน
ผูรับผิดชอบ หรือกรณีที่มีหนวยงานหรือตัวแทนหลายหนวยรับผิดชอบการทําความตกลง การทํา
หนังสือชี้แจงอยางเปนทางการจะจัดทําโดยคณะกรรมการสนธิสัญญา (Treaties Council) และ
นําเสนอตอรัฐสภาตอไป 

 
เม่ือรัฐสภาไดทําการตรวจสอบและพิจารณารายงานแลว กระทรวงตางประเทศและ

การคาสามารถนําขอมูลตางๆ เผยแพรทางหองสมุดอินเตอรเน็ตได 
 

การยอมเขาผูกพันตามสนธิสัญญา (Consent to be Bound) 
 

เม่ือรัฐสภาไดใหความเห็นชอบในการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศ 
ฝายบริหารสามารถแสดงเจตนาเขาผูกพันตามความตกลงดังกลาว ทั้งน้ี ขึ้นอยูกับวาคูสัญญาตก
ลงกําหนดวิธีการในการผูกพันตนอยางไร เชน การแลกเปลี่ยนตราสาร (Exchange of Notes) 
การใหสัตยาบัน (Ratification) การภาคยานุวัติ (Accession) หรือวิธีการอื่นๆ ตามแตที่คูสัญญา
จะไดตกลงกัน 

 
3.2.3 กระบวนการทําความตกลงวาดวยการคาเสรีของประเทศนิวซีแลนด 
 

การทําสนธิสัญญาของแตละประเทศนั้นมีกระบวนการในทางระหวางประเทศที่ไม
แตกตางกันมากนัก ความแตกตางในการทําสนธิสัญญาจึงเปนเรื่องรายละเอียดในกระบวนการ
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ภายในของแตละประเทศ99 ซึ่งกระบวนการในการทําสนธิสัญญาของประเทศนิวซีแลนด สามารถ
แบงเปนขั้นตอนใหญๆ ได 6 ขั้นตอน ดังนี้ 

 
1) การเจรจา (Negotiation) 
2) คณะรัฐมนตรีใหความเห็นชอบสนธิสัญญา (Cabinet Approval of the Text) 
3) การลงนาม (Signature) 
4) การแสดงเจตนาเขาผูกพันตามสนธิสัญญา (Consent to be Bound) 
5) การพิจารณาของคณะกรรมาธิการสภาที่จัดตั้งขึ้นกลั่นกรองสนธิสัญญา (The 

Select Committee, Select Committee Consideration) 
6) การพิจารณาของรัฐบาล (Government Response) 

 
การเจรจา 
 

การเจรจาทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศ ไมวาจะเปนสนธิสัญญาทวิ
ภาคีหรือพหุภาคี ที่นิวซีแลนดจะเขาเปนคูสัญญาหรือภาคีนั้น หลักการที่หนวยงานผูรับผิดชอบ
การทําสนธิสัญญาตองถือปฏิบัติ คือการปรึกษาหารือกับกลุมผลประโยชนและผูที่จะไดรับ
ผลกระทบจากการที่สนธิสัญญาจะมีผลบังคับใชภายในประเทศ นอกจากนี้ หนวยงานที่รับผิดชอบ
การทําสนธิสัญญาตองแสดงใหสาธารณชนเห็นวาการทําสนธิสัญญานั้นไดคํานึงถึงการกระจาย
ผลประโยชนของประเทศในวงกวาง รวมทั้งไดคํานึงถึงชนเผาดั้งเดิมอ่ืนๆ ของประเทศดวย ไดแก 
ชาวเมารี และ ชนกลุมนอยเผา Polynesian อ่ืน 

 
คณะรัฐมนตรีใหความเห็นชอบสนธิสัญญา (Cabinet Approval of the Text) 
 

เม่ือการเจรจาทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศเสร็จสิ้นลง รัฐมนตรีที่
รับผิดชอบ โดยการปรึกษาหรือรวมกับรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ จะนําสนธิสัญญา
หรือความตกลงฯ เสนอขอความเห็นชอบจากคณะรัฐมนตรี (Cabinet Approval) หรือ 
คณะกรรมการที่คณะรัฐมนตรีไดแตงตั้งขึ้น (Cabinet Committee)100 คณะรัฐมนตรีหรือ
คณะกรรมการที่ไดรับแตงตั้งจะตองพิจารณารายงานการวิเคราะหผลกระทบประโยชนของชาติ 

                                                 
99 ดู The Cabinet Manual, 5. Legislation and The Executive, Presentation of International Treaties to the House ขอที่ 
5.83 ถึง 5.91 และ ใน The Standing Orders ของรัฐสภาในสวนของ “International Treaties” หมวดวาดวย Non - Legislative 
Procedure 
100 Standing Orders 2003, International Treaties and Cabinet: 3.36 Any proposal to sign an international treaty or 
agreement, or to take binding treaty action (that is, ratification, accession, acceptance, approval, withdrawal or 
denunciation of an international treaty or agreement) must be submitted to Cabinet for approval, via the appropriate 
Cabinet committee. 
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(National Interest Analysis: NIA) ที่มีการประมวลผลดีและผลเสียที่จะเกิดขึ้นหรือเพ่ิมขึ้นกับ
ประเทศหากนิวซีแลนดเขาเปนภาคีหรือคูสัญญา เพ่ือประกอบการพิจารณาในการทําสนธิสัญญา
หรือความตกลงระหวางประเทศนั้น 

 
นอกจากนี้ การดําเนินการทําสนธิสัญญาตองคํานึงดวยวาเปนการทําสนธิสัญญา

ประเภทใด เชน สนธิสัญญาพหุภาคี สนธิสัญญาทวิภาคีที่มีความสําคัญ (Major Bilateral Treaty) 
หรือ สนธิสัญญาทวิภาคีที่มีความสําคัญนอย (Minor Bilateral Treaty) 

 
เม่ือคณะรัฐมนตรี หรือคณะกรรมการของรัฐบาล (Cabinet Committee) ไดพิจารณาให

ความเห็นชอบที่จะทําความตกลงกับตางประเทศแลว กระทรวงการตางประเทศและการคา 
(Ministry of Foreign Affairs and Trade) มีหนาที่รับผิดชอบในการนําเสนอสนธิสัญญาหรือความ
ตกลงฯ รวมทั้งรายงานการวิเคราะหผลกระทบประโยชนของชาติ (NIA) พรอมรายงานที่เสนอตอ
คณะรัฐมนตรีนั้น เสนอตอรัฐสภาพิจารณาโดยเร็ว กอนที่จะแสดงเจตนาผูกพันตามสนธิสัญญา101  

 
การลงนาม (Signature) 
 

การทําสนธิสัญญาบางฉบับไดกําหนดไวในกระบวนการเจรจาทําสนธิสัญญา วาใหรัฐ
คูสัญญาลงนามรับรองความถูกตองของสนธิสัญญา (Authentication) วาไดทําโดยถูกตองตาม
แบบและมีเน้ือหาตามที่ไดเจรจาตกลงกันจริง ซึ่งการลงนามในขั้นตอนน้ียังไมสรางภาระผูกพัน
ในทางระหวางประเทศระหวางคูสัญญาแตอยางใด คูสัญญามีหนาที่เพียงไมกระทําการใดๆ ให
วัตถุประสงคในการทําสนธิสัญญาเสียไป 

 
การลงนาม (Signature) ของรัฐมนตรีหรือรัฐบาลในขั้นตอนนี้ จึงเปนการกระทําเพียง

เพ่ือยืนยันวา รัฐมนตรีหรือคณะรัฐมนตรีไดพิจารณาตรวจสอบแบบและเนื้อหาของสนธิสัญญาแลว 
จึงไดลงนามรับรองความถูกตองของสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศวาถูกตองตามที่
ไดตกลงกัน 

 
 

                                                 
101 Standing Orders 2003, 3.37 If the text of treaty or agreement has been concluded at the point that Cabinet’s 
approval is sought, it must be attached to the Cabinet paper or (if the text is too large to attach) a copy must be 
provided to the Cabinet Office, to be made available to Ministers if they wish to see it. If the treaty is to be presented to 
the House of Representatives before binding treaty action is taken, a National Interest Analysis is approved form must 
also be attached to the Cabinet Paper.) 
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กระบวนการในการเสนอสนธิสัญญาหรือความตกลงตอรัฐสภา102

 
นับแตป ค.ศ.2000 เปนตนมา สนธิสัญญาพหุภาคีและสนธิสัญญาทวิภาคีที่สําคัญ 

(Major Bilateral Treaty) ตองเสนอตอรัฐสภากอนที่ฝายบริหารจะแสดงเจตนาเขาผูกพันตาม
สนธิสัญญา โดยฝายกฎหมายของกระทรวงการตางประเทศและการคา (The Legal Division of 
Ministry of Foreign Affairs and Trade) มีหนาที่เสนอสนธิสัญญาพรอมกับรายงานการวิเคราะห
ผลกระทบประโยชนของชาติ (NIA) ตอรัฐสภา 

 
ในกรณีที่ฝายกฎหมายของกระทรวงการตางประเทศและการคา (Legal Division of the 

Ministry of Foreign Affairs and Trade) พิจารณาแลวเห็นวาการทําสนธิสัญญาฉบับใดเปนเรื่อง
สําคัญและตองนําสนธิสัญญาเสนอใหรัฐสภาพิจารณา ใหมีหนาที่รับผิดชอบในการทําความเห็น
ประกอบการพิจารณาดวย โดยความเห็นน้ันสามารถทําในลักษณะการใหคําแนะนําทั่วไปเกี่ยวกับ
ประเด็นในทางกฎหมายระหวางประเทศและตารางการดําเนินงาน (General Guidance on 
International Law Issues, Tabling Process) หรือ การใหคําแนะนําเฉพาะเกี่ยวกับรูปแบบและ
เน้ือหาของรายงานการวิเคราะหผลกระทบประโยชนของชาติ (Specific Guidance on the 
Required Format and Content for a National Interest Analysis) ก็ได 

 
กระบวนการในการนําเสนอสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศเขาสูการ

พิจารณาของสภานั้น ถูกกําหนดไวในเอกสารหลักเกณฑการพิจารณาสนธิสัญญาของสภา (The 
Standing Orders)103 โดยสํานักงานเลขาธิการสภาผูแทนราษฎร (The Office of Clerk of the 
House of Representatives) ทําหนังสือเวียนประจําป (Annual Circular) วาดวย “คําแนะนําเรื่อง
กระบวนการทั่วไปและเงื่อนไขในการเสนอเรื่องตอสภาผูแทนราษฎร” (Guidance on the 
General Procedures and Requirements for Presenting Papers to the House) เพ่ือ
กําหนดใหรัฐบาลดําเนินกระบวนการเสนอสนธิสัญญาตอสภาใหเปนไปตามที่กําหนดไวใน 
Standing Orders 

 
การพิจารณาของคณะกรรมาธิการสภาที่จัดตั้งข้ึนเพื่อกลั่นกรองสนธิสัญญา (Select 
Committee) 
 

เม่ือสนธิสัญญาไดถูกนําเสนอตอสภา คณะกรรมาธิการสภาที่จะรับผิดชอบพิจารณา
กลั่นกรองสนธิสัญญาไดแกคณะกรรมาธิการตางประเทศ ความมั่นคงและการคาของสภา

                                                 
102  ประเทศนิวซีแลนดมีการปกครองในระบอบรัฐสภาเชนเดียวกับประเทศอังกฤษ แตรัฐสภาของนิวซีแลนดเปนระบบสภาเดี่ยว 
คือมีสภาผูแทนราษฎรเพียงสภาเดียวเทานั้น 
103 Standing Orders 2003, สวน “International Treaties” บทวาดวย “Non-Legislative Procedures” 
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ผูแทนราษฎร (The Foreign Affairs, Defense and Trade Committee of the House : FADTC) 
ซึ่งจะตรวจสอบสนธิสัญญา หรือสงสนธิสัญญาใหกับคณะกรรมาธิการชุดอ่ืนๆ ที่เหมาะสมได
พิจารณาตรวจสอบ ในระหวางนี้รัฐบาลตองระงับการกระทําใดๆ อันจะเปนการกอใหเกิดความ
ผูกพันตามสนธิสัญญา จนกวาคณะกรรมาธิการกลั่นกรองจะไดเสนอรายงาน หรือ 15 วันหลังจาก
ที่มีการนําสนธิสัญญาเสนอตอสภา ทั้งน้ี ขึ้นอยูกับวาระยะเวลาใดจะเร็วกวา หากคณะกรรมาธิการ
ดังกลาว (The Select Committee) พิจารณาเห็นวาตองใชเวลาในการพิจารณาตรวจสอบมากกวา 
15 วัน สามารถแจงตอรัฐบาลวาจําเปนตองขยายระยะเวลาในการพิจารณาสนธิสัญญาออกไปอีก 
เพ่ือใหรัฐบาลชะลอการเขาผูกพันตามสัญญาไวกอนได 

 
นอกจากนี้ คณะกรรมาธิการกลั่นกรอง (The Select Committee) สามารถเปดรับฟง

ความคิดเห็นจากประชาชนหรือเสนอใหประชาชนสงเอกสารแสดงความคิดเห็นหรือขอเสนอแนะ
ตางๆ (Public Submission) มายังคณะกรรมาธิการได และในกรณีที่รัฐสภาเห็นวาจําเปนตองเปด
การพิจารณาสนธิสัญญานั้น สามารถเปดอภิปรายในสภาได 

 
ในกรณีเรงดวนเพ่ือประโยชนของประเทศ รัฐบาลสามารถพิจารณาทําความตกลงกับ

ตางประเทศไปกอนที่จะเสนอขอความเห็นชอบจากรัฐสภาได แตทั้งน้ีตองคํานึงถึงประโยชนของ
ชาติ และตองเสนอความตกลงตอรัฐสภาโดยเร็วที่สุด หลังจากที่ไดแสดงเจตนาเขาผูกพันตาม
ความตกลงแลว โดยตองแนบรายงานการวิเคราะหผลกระทบประโยชนของชาติ (NIA) และ คํา
ชี้แจงถึงสาเหตุที่ตองมีการแสดงเจตนาเขาผูกพันตามความตกลงนั้นอยางเรงดวนตอรัฐสภาดวย
เชนกัน 

 
ในกรณีที่ตองมีการตรากฎหมายเพื่อผนวกสนธิสัญญาเขาเปนกฎหมายภายใน รัฐบาล

จะยังไมเร่ิมกระบวนการตรากฎหมายในสภาเพื่อรองรับสนธิสัญญา จนกวาจะไดมีการนํา
สนธิสัญญาเสนอตอรัฐสภา และระยะเวลาในการพิจารณารายงานของรัฐสภาที่จะตองสงถึงรัฐบาล 
(20 หรือ 15 วัน) ไดสิ้นสุดลง 

 
นอกจากนี้ เพ่ือใหเกิดความโปรงใสและเกิดการตรวจสอบฝายบริหารในกระบวนการทํา

สนธิสัญญา104 กระทรวงการตางประเทศและการคา (The Foreign Affairs, Defense and Trade 
Select Committee : FADTC) เปนองคกรที่ทําหนาที่ชี้หรือตีความวาสนธิสัญญาทวิภาคีฉบับใดมี
ความสําคัญ (Major Bilateral Treaty) และจะตองเสนอตอรัฐสภาเพื่อพิจารณา ในการนี้กระทรวง
การตางประเทศและการคาจึงไดกําหนดหลักเกณฑเง่ือนไขในการพิจารณาวาสนธิสัญญาทวิภาคี

                                                 
104 Bilateral Treaty Criteria: www.mfat.govt.nz/support/legal/treaties/treatytabling.html
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ฉบับใดเปนสนธิสัญญาที่มีความสําคัญและตองเสนอตอรัฐสภาเพื่อขอความเห็นชอบ กอนที่จะมี
การแสดงเจตนาเขาผูกพันตามสนธิสัญญา105 โดยอาจสรุปเง่ือนไขที่สําคัญได 9 เง่ือนไข ดังนี้ 

1. สนธิสัญญาทวิภาคีที่มีผลกระทบสําคัญตอประโยชนสาธารณะ (Major Interest to 
the Public) 

2. สนธิสัญญาทวิภาคีที่เปนเรื่องสําคัญที่สภาไมเคยพิจารณาและยังไมมีแนวปฏิบัติมากอน 
3. สนธิสัญญาทวิภาคีที่เปนเรื่องสําคัญและมีการเปลี่ยนแปลงสาระสําคัญจากแบบของ

สนธิสัญญาทวิภาคีเดิมที่เคยทํามาในเรื่องเดียวกัน 
4. สนธิสัญญาที่เกี่ยวกับการพัฒนาความสัมพันธในลักษณะทวิภาคีเปนประเด็นหลัก 
5. สนธิสัญญาทวิภาคีที่กระทบกับงบประมาณที่สําคัญ 
6. สนธิสัญญาที่ไมสามารถบอกเลิก หรือยังคงมีผลบังคับใชในระยะเวลาที่กําหนด ซึ่ง

มีความผูกพันรัฐบาลในอนาคตหรือในระยะเวลาที่กําหนด 
7. สนธิสัญญาที่ตองมีการตรากฎหมายรองรับการมีผลบังคับใชภายในประเทศที่มี

ลําดับศักดิ์สูงกวากฎหมายภายในที่ตราโดยรัฐสภา 
8. สนธิสัญญาสําคัญที่นิวซีแลนดตองการบอกเลิก 
9. สนธิสัญญาที่คณะกรรมาธิการการตางประเทศ กลาโหม และการคา (The Foreign 

Affairs, Defense and Trade Committee) มีมติวาจะเปนประโยชนหากมีการตรวจสอบหรือ
พิจารณาสนธิสัญญาโดยสภา กอนรัฐบาลแสดงเจตนาผูกพัน106

 
ในทางปฏิบัติเจาหนาที่ฝายกฎหมาย กระทรวงการตางประเทศและการคา (Legal 

Division of the Ministry of Foreign Affairs and Trade) จะเปนผูรับผิดชอบในกระบวนการนี้ ทั้ง
การพิจารณาเงื่อนไขตางๆ ที่กําหนด กระบวนการเสนอสนธิสัญญาใหรัฐสภาพิจารณา พรอมทั้ง 
รายงานการวิเคราะหผลกระทบประโยชนของชาติ (NIA) ที่เกี่ยวของ 

 
Government Response 
 

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศและการคา รับพิจารณาเนื้อหารายงานที่
คณะกรรมาธิการกลั่นกรอง (The Select Committee) ไดพิจารณาตรวจสอบรวมกับคณะรัฐมนตรี
แลว กอนที่ฝายบริหารจะไดแสดงเจตนาเขาผูกพันตามสนธิสัญญา ตามวิธีการที่คูสัญญาจะไดตก
ลงกัน เชน การลงนาม การใหสัตยาบัน การยอมรับ การภาคยานุวัติ ฯลฯ ในกรณีที่ในรายงาน
ของคณะกรรมาธิการกลั่นกรอง (The Select Committee) มีขอชี้แนะตอรัฐบาล รัฐบาลตองมีคํา
ชี้แจงตอบกลับไปยังรัฐสภาดวย ภายใน 90 วัน หลังจากที่ไดรับรายงาน 

                                                 
105 Standing Order 2003, 384, Cabinet Manual, paragraph 5.83 
106  ขอสังเกต เงื่อนไขที่กําหนดขึ้นน้ีเปนเพียงแนวทางแกรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศและการคา ในการพิจารณาวา
สนธิสัญญาจะตองเสนอตอรัฐสภาหรือไม แตแนวทางดังกลาวยงัไมไดมีการบัญญัติเปนกฎหมายแตอยางใด 
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3.2.4 กระบวนการทําความตกลงวาดวยการคาเสรีของประเทศสาธารณรัฐฝร่ังเศส 
 
รัฐธรรมนูญแหงสาธารณรัฐฝรั่งเศส ค.ศ. 1958 บัญญัติใหคณะรัฐมนตรี (Conseil des 

Ministres) โดยรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ เปนองคกรที่มีอํานาจริเร่ิมการเจรจา
ความตกลงกับนานาประเทศและตัดสินใจผูกพันตามความตกลงในนามของรัฐ โดยอยูภายใตการ
กํากับดูแลของประธานาธิบดีแหงสาธารณรัฐ 

 
อยางไรก็ดี แมวาในหลักการรัฐบาลจะมีอํานาจทําสนธิสัญญาหรือความตกลงฯ ตางๆ 

กับประเทศอ่ืน แตหนังสือเวียนสํานักนายกรัฐมนตรี ลงวันที่ 30 พฤษภาคม 1997 เรื่อง การ
เจรจาทําความตกลงและการลงนามในความตกลงระหวางประเทศ (Circulaire du 30 mai 
1997 relative à l’élaboration et à la conclusion des accords internationaux) ไดแบงประเภท
ของความตกลงระหวางประเทศออกเปน 2 ประเภท ไดแก “สนธิสัญญา” (traités) ตามนัยมาตรา 
52 แหงรัฐธรรมนูญ ค.ศ.1958 ซึ่งเปนสนธิสัญญาเต็มรูปแบบที่รัฐบาลตองกระทําภายใตความ
เห็นชอบของรัฐสภา และในนามแหงประธานาธิบดีแหงสาธารณรัฐ ซึ่งจะเปนผูลงนามเอง กับ 
“ความตกลงระหวางประเทศ” (Accords) ซึ่งเปนความตกลงในรูปแบบอยางงายที่รัฐบาลสามารถ
ทําไดโดยไมตองขอความเห็นชอบลวงหนาจากรัฐสภา และกระทําในนามของรัฐบาลไดเอง ใน
กรณีนี้รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศจะเปนผูลงนามในความตกลงฯ 

 
การเลือกรูปแบบในการทําความตกลงระหวางประเทศ107 วาจะเปน traité หรือ accord 

จะเปนไปตามธรรมเนียมปฏิบัติที่ฝรั่งเศสเคยกระทํามา รัฐธรรมนูญ ค.ศ. 1958 มาตรา 53 บังคับ
ใหกระทําในรูปแบบ “สนธิสัญญา” เฉพาะแตกรณีที่เปนสนธิสัญญาทางการคาและสนธิสัญญา
สันติภาพเทานั้น นอกจากนี้ การใชรูปแบบสนธิสัญญาอาจเปนไปตามที่รัฐคูสัญญารองขอเม่ือมี
เหตุผลบางประการ กลาวคือเพ่ือใหเปนไปตามรัฐธรรมนูญของรัฐคูสัญญาหรือเปนเรื่องสําคัญของ
รัฐ ในกรณีนี้รัฐคูสัญญาอาจรองขอใหใชรูปแบบสนธิสัญญาอยางเต็มรูป เพ่ือใหถูกตองตาม
กฎหมายภายในหรือเพ่ือเพ่ิมน้ําหนักความสําคัญใหแกความตกลงในเรื่องนั้นก็ได อยางไรก็ตาม 
ตามรัฐธรรมนูญฝรั่งเศส ไมวาจะเปนการทําสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศลวนมีผล
ผูกพันประเทศและกฎหมายภายในเสมอกัน 

 
กระบวนการในการทําสนธิสัญญาและความตกลงระหวางประเทศของประเทศฝรั่งเศสมี

กระบวนการที่สําคัญ ดังนี้ 
1) การริเริ่มเจรจา 

                                                 
107 เพื่อความสะดวก ตอไปในสวนของฝรั่งเศสนี้จะเรียกสนธิสัญญา (traité) และความตกลงระหวางประเทศ (accord) โดยรวมวา
ความตกลงระหวางประเทศ ถาที่ใดตองการกลาวถึงสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศอยางใดอยางหน่ึงโดยเฉพาะ จะ
เรียกชื่อโดยตรง 
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2) การเจรจาตกลง 
3) การปรึกษาหารือเกี่ยวกับการทําความตกลงระหวางประเทศบางประเภท 
4) การลงนามผูกพัน 
5) การใหความเห็นชอบกับการใหสัตยาบันแกสนธิสัญญา 
6) การมีผลใชบังคับของความตกลงระหวางประเทศ 
7) การสงสําเนาความตกลงระหวางประเทศไปเก็บ 
8) การทําสนธิสัญญาทางการคา 
9) ขอพิจารณาเกี่ยวกับกลไกการควบคุมฝายบริหารในกระบวนการทําสนธิสัญญา 
 

การริเริ่มเจรจา 
 

ตามปกติอํานาจในการตัดสินใจริเริ่มเจรจาหรือรับขอเสนอเพื่อเจรจาความตกลงระหวาง
ประเทศเปนของรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ ดังน้ัน ไมวารัฐตางประเทศใดจะเสนอ
ใหมีการเจรจา หรือรัฐมนตรีวาการกระทรวงใดเห็นวาประเทศฝรั่งเศสมีความจําเปนตองเจรจาทํา
ความตกลงหรือแกไขปรับปรุงความตกลงระหวางประเทศในเรื่องใด จะตองดําเนินการโดยความ
เห็นชอบและโดยผานรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศทั้งสิ้น บุคคลดังกลาวเปนผูรับมอบ
อํานาจจากคณะรัฐมนตรี (ในกรณีที่สนธิสัญญานั้นไมตองขอรับความเห็นชอบจากรัฐสภา) หรือ
จากประธานาธิบดี (ในกรณีที่สนธิสัญญานั้นตองขอรับความเห็นชอบจากรัฐสภา) ในการไปเจรจา
ทําสนธิสัญญาทางการคาหรือสนธิสัญญาอื่น ในทางปฏิบัติรัฐมนตรีวาการกระทรวงการ
ตางประเทศอาจมอบหมายใหทูตหรือบุคลากรในกระทรวงการตางประเทศคนใดคนหนึ่งเปนผู
เจรจาภายใตการควบคุมบังคับบัญชาของรัฐมนตรีฯ ก็ได 

 
รัฐมนตรีกระทรวงที่รับผิดชอบเรื่องที่จะมีการเจรจาจะตองเสนอรางสนธิสัญญาหรือราง

ความตกลงระหวางประเทศที่ตนตองการใหเจรจา พรอมทั้งรายงานการศึกษาอยางละเอียดใน
เรื่องนั้น เสนอไปยังรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ ในขั้นตอนนี้จะทราบวารางความตก
ลงระหวางประเทศมีสาระสําคัญอยางไร ตองดําเนินกระบวนการจัดทําในรูปแบบใด และใครเปนผู
มีอํานาจลงนาม ซึ่งรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเปนผูดูแลรับผิดชอบมิใหรางความตก
ลงระหวางประเทศขัดหรือแยงกับกฎหมายระหวางประเทศ สนธิสัญญาและความตกลงที่ประเทศ
ฝรั่งเศสไดลงนามผูกพันไปแลว และกฎหมายภายในอื่นๆ ในขั้นตอนการเจรจานี้ รัฐมนตรีวาการ
กระทรวงการตางประเทศจะตองปรึกษาหารือรัฐมนตรีทุกคนที่อาจจะเกี่ยวของหรือรับผิดชอบงาน
ดังกลาว หากมีปญหาใดๆ เกิดขึ้นทั้งในดานเน้ือหาและรูปแบบของความตกลง หรือมีความ
ขัดแยงระหวางกระทรวงที่เกี่ยวของ ที่ประชุมคณะรัฐมนตรีจะเปนองคกรชี้ขาดปญหา 
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ตอจากนั้น รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศรวมกับกระทรวงที่รับผิดชอบหลัก
ในเรื่องดังกลาวแตงตั้งบุคคลอันประกอบเปนคณะผูแทนการเจรจารับผิดชอบเจรจาทําความตกลง
ระหวางประเทศดังกลาวจนแลวเสร็จ 

 
ประธานาธิบดีมีอํานาจที่จะไดรับรายงานความกาวหนาของการเจรจาและผลสรุปการ

เจรจาตกลงวาเปนอยางไร รวมทั้งมีอํานาจใหคําปรึกษาแนะนําแกรัฐมนตรีวาการกระทรวงการ
ตางประเทศ หรือคณะผูแทนการเจรจาดวย (มาตรา 52 วรรคสอง รัฐธรรมนูญฯ108) 

 
การเจรจาตกลง 
 

ในขั้นตอนการเจรจา รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศหรือรัฐมนตรีที่ไดรับ
มอบหมายใหทําการเจรจาจะประมาณการระยะเวลาทั้งสิ้นที่ใชในการเจรจาทําความตกลง วันที่ที่
คาดวาจะมีการลงนามในสนธิสัญญา ระยะเวลาดังกลาวรวมถึงเวลาที่ตองใชในการติดตอ
ประสานงานและปรึกษาหารือระหวางคณะผูแทนการเจรจากับกระทรวงที่เกี่ยงของ ตลอดจนเวลา
ในการศึกษาวิเคราะหถึงขอดีขอเสียของการทําสนธิสัญญาและความตกลงระหวางประเทศในดาน
การเมือง ปญหาเชิงเทคนิคและกฎหมายซึ่งอาจจะเกิดขึ้น  

 
นอกจากนี้ รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศตองพิจารณาโดยเร็วที่สุดที่จะทําได

เพ่ือทราบวารัฐบาลจะตองเตรียมแกไขเพิ่มเติมหรือเสนอใหมีรัฐบัญญัติ หรือตองตรากฤษฎีกาขึ้น
ใหมเพ่ือรองรับการประกาศใชบังคับสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศหรือไม และหาก
เปนกรณีการทําสนธิสัญญาประเภทที่กําหนดตามมาตรา 53 แหงรัฐธรรมนูญฯ109 รัฐบาลจะตอง
เสนอรางรัฐบัญญัติไปพรอมกับการเสนอขอความเห็นชอบหรือขอสัตยาบันรางสนธิสัญญาดวย 

 
หากสนธิสัญญาหรือความตกลงนั้นจะมีผลกระทบตอดินแดนโพนทะเล (territoires 

d’outre-mer) ซึ่งเปนเขตการปกครองของฝรั่งเศสแหงใด รัฐมนตรีวาการกระทรวงการ
ตางประเทศจะตองปรึกษากับรัฐมนตรีการปกครองดินแดนโพนทะเลดวยวามีความจําเปนที่
จะตองสงรางสนธิสัญญาใหแกสภาการปกครองของดินแดนโพนทะเลแหงนั้นพิจารณาให
ความเห็นหรือขอเสนอแนะใดๆ หรือไม ในกรณีที่มีการสงเรื่องใหสภาการปกครองดินแดนโพน
                                                 
108 มาตรา 52 แหงรัฐธรรมนูญฝร่ังเศส ค.ศ.1958 บัญญัติวา « Le Président de la République négocie et ratifie les traités.  
    Il est informé de toute négociation tendant à la conclusion d'un accord international non soumis à ratification. » 
109  มาตรา 53 บัญญัติวาความตกลงระหวางประเทศตอไปน้ี จะมีสภาพบังคับเปนกฎหมายของรัฐเม่ือมีการใหสัตยาบันหรือให
ความเห็นชอบแลว การใหสัตยาบันหรือใหความเห็นชอบตองกระทําโดยรัฐสภาและโดยการตราเปนรัฐบัญญัติบังคับการใหเปนไป
ตามสนธิสัญญา  
     « Les traités de paix, les traités de commerce, les traités ou accords relatifs à l'organisation internationale, ceux qui 
engagent les finances de l'État, ceux qui modifient des dispositions de nature législative, ceux qui sont relatifs à l'état 
des personnes, ceux qui comportent cession, échange ou adjonction de territoire » 

 57 



ทะเลพิจารณา รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศจะตองกําหนดระยะเวลาที่เหมาะสม
เพียงพอแกการพิจารณาเรื่องของสภาการปกครองดินแดนโพนทะเลดวย 

 
ในระหวางการเจรจา รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศมีหนาที่ใหขอมูลเกี่ยวกับ

การเจรจาและรายงานความกาวหนาของการเจรจาใหแกรัฐมนตรีกระทรวงที่เกี่ยวของกับเร่ืองที่
เจรจานั้นไดทราบ ในกรณีที่รัฐมนตรีอ่ืนซึ่งมิใชรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเปนผูนํา
คณะผูแทนการเจรจา บุคคลนั้นจะตองประสานกับรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเพื่อ
ขอใหแจงขอมูลรายละเอียดการเจรจาไปยังรัฐมนตรีคนอ่ืนๆ ตอไป 

 
เม่ือกระบวนการเจรจาใกลจะสิ้นสุดลง รัฐมนตรีผูรับผิดชอบการเจรจาจะตองสงราง

ความตกลงระหวางประเทศเพื่อใหรัฐมนตรีที่เกี่ยวของไดพิจารณาเห็นชอบหรือแกไขปรับปรุง
โดยเร็วที่สุดที่จะเปนไปได แตอยางนอยจะตองกระทํากอนกระบวนการเจรจาสิ้นสุด ทั้งน้ี 
เน่ืองจากเมื่อมีการลงนามผูกพันตามความตกลงฯ แลว ไมอาจแกไขปรับปรุงขอความในความ 
ตกลงฯ นั้นไดอีก เวนแตจะมีการตั้งขอสงวน (réservation) ไวและในกรณีที่เปนความตกลงแบบ
พหุภาคีเทานั้น อยางไรก็ตาม มักปรากฏอยูเสมอวาเมื่อมาถึงขั้นตอนที่รัฐบาลเสนอรางความตก
ลงระหวางประเทศตอรัฐสภาเพื่อขอสัตยาบัน กระทรวงที่เกี่ยวของกับเรื่องนั้นมักจะคัดคานโตแยง
เน้ือหาในความตกลงฯ ดังกลาว 

 
สิ่งที่สําคัญที่สุดประการหนึ่งในกระบวนการเจรจาก็คือ จะตองพิจารณาถึงความ

สอดคลองตองกันของสาระสําคัญในความตกลงฯ กับรัฐธรรมนูญดวย รัฐมนตรีวาการกระทรวง
การตางประเทศจะตองแจงไปยังเลขาธิการคณะรัฐมนตรี (Secrétaire général du 
Gouvernement) ถึงขอขัดของหรือปญหาเกี่ยวกับรัฐธรรมนูญที่เกิดขึ้นจากการเจรจาทําความตก
ลงระหวางประเทศดวย ในกรณีที่จําเปนเลขาธิการคณะรัฐมนตรีอาจสงเร่ืองใหศาลปกครองสูงสุด 
(ศาลสภาแหงรัฐ) เพ่ือขอใหพิจารณาวารางความตกลงระหวางประเทศดังกลาวขัดหรือแยงกับ
รัฐธรรมนูญหรือไม 

 
สําหรับภาษาที่ใชในการทําความตกลงระหวางประเทศ ถาหากเปนสนธิสัญญาทวิภาคี

ใหทําเปนภาษาฝรั่งเศสเทานั้น เวนแตจําเปนตองกระทําเปนสองภาษา ภาษาหนึ่งตองเปนภาษา
ฝรั่งเศส ถาเปนกรณีสนธิสัญญาพหุภาคี ใหใชภาษาแมของแตละประเทศที่เปนภาคี นอกจากนี้ 
ประธานคณะผูแทนการเจรจาหรือเลขานุการคณะฯ มีหนาที่ควบคุมดูแลใหการจัดทําเอกสาร
ประกอบการทําความตกลง รายงานการประชุม ตลอดจนเอกสารเตรียมการยกรางความตกลง
ระหวางประเทศทั้งหมดตองทําเปนภาษาฝรั่งเศส 
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การปรึกษาหารือเก่ียวกับการทําความตกลงระหวางประเทศบางประเภท 
 
 ในกรณีที่ฝรั่งเศสตองการเจรจาทําความตกลงความรวมมือทางวัฒนธรรมซึ่งมีขอกําหนด
เกี่ยวกับภาษีศุลกากรหรือภาษีเงินได แลวแตกรณี หากมีขอสงสัยวาความตกลงดังกลาวมีบท
ยกเวนระเบียบขอบังคับของประชาคมยุโรปซ่ึงประเทศฝรั่งเศสเปนสมาชิกอยูหรือไม เลขาธิการ
สํานักงานประสานงานระหวางกระทรวงจะตองแจงใหคณะกรรมการของประชาคมยุโรป 
(Commission de Communauté européenne) ไดทราบโดยเร็วผานผูแทนถาวรของฝรั่งเศสใน
ประชาคมยุโรปกอนที่ความตกลงฯ ดังกลาวจะมีผลใชบังคับ คณะกรรมการประชาคมยุโรปจะแจง
ใหประเทศสมาชิกอ่ืนๆ ของประชาคมทราบภายในหนึ่งเดือน 
 

เ ม่ือคณะกรรมการประชาคมยุโรปพิจารณาเห็นชอบแลว คณะมนตรี (Conseil 
européen) อาจอนุญาตใหประเทศฝรั่งเศสทําความตกลงระหวางประเทศที่มีบทกําหนดยกเวน
ภาษีศุลกากรหรือภาษีเงินไดดังกลาว แตทั้งน้ี ระยะเวลาการพิจารณาตองไมเกินกวาสองเดือน 

 
นอกจากนี้ คําวินิจฉัยของ Conseil européen ลงวันที่ 22 กรกฎาคม 1974 เร่ือง

กระบวนการปรึกษาในการทําความตกลงความรวมมือระหวางรัฐสมาชิกของประชาคมยุโรปกับ
ประเทศที่สาม กําหนดใหรัฐสมาชิกที่ประสงคจะทําความตกลงความรวมมือระหวางประเทศทาง
เศรษฐกิจและอุตสาหกรรม ตองแจงคณะกรรมการประชาคมยุโรปตลอดจนรัฐสมาชิกอ่ืนๆ 
ทั้งหมดทราบ รวมทั้งตองสงรางความตกลงฯ ขอที่กลาวถึงความรวมมือทางเศรษฐกิจและ
อุตสาหกรรมใหคระกรรมการฯ และรัฐสมาชิกทราบดวย ในกรณีที่จําเปน รัฐสมาชิกหรือคณะ
กรรมการฯ จะขอใหมีการประชุมปรึกษากันวาความตกลงดังกลาวสอดคลองตองกันหรือไมกับ
นโยบายเศรษฐกิจของประชาคมยุโรปและสงเสริมความรวมมือระหวางรัฐสมาชิกของประชาคมฯ 
กับประเทศที่สามนั้น 

 
การลงนามผูกพัน 

 
(1) ผูมีอํานาจในการลงนาม 

ตามรัฐธรรมนูญ ผูมีอํานาจในการลงนามผูกพันสนธิสัญญา (traité) ไดแกประธานาธิบดี 
แตประธานาธิบดีไมจําตองลงนามดวยตนเองเสมอไป อาจมอบหมายใหตัวแทนซึ่งตามปกติไดแก
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศลงนามในนามของประธานาธิบดีได สวนความตกลง
ระหวางประเทศ (accord) นายกรัฐมนตรีมีอํานาจลงนามไดเอง หรืออาจมอบอํานาจให
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ รัฐมนตรีที่ไดรับมอบหมาย หรือแมกระทั่งมอบให
เอกอัครราชทูตประจําประเทศคูสัญญาลงนามแทนได 
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อยางไรก็ดี เน่ืองจากรัฐบาลเปนผูรับผิดชอบในการบริหารประเทศ ดังน้ัน การตัดสินใจที่
จะผูกพันตามสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศฉบับใดตองผานการพิจารณาเห็นชอบ
จากคณะรัฐมนตรีกอน ถาหากประธานาธิบดีลงนามสนธิสัญญาดวยตนเอง จะตองมีรัฐมนตรี
ผูรับผิดชอบสนธิสัญญานั้นลงนามกํากับความถูกตองแทจริง (contreseing) ดวยเสมอ แนวปฏิบัติ
ดังกลาวเพื่อกําหนดตัวผูที่จะทําหนาที่ตีความและเตรียมการทั้งหลายเพื่อรองรับการบังคับใช 
สนธิสัญญา นอกจากนี้ ในกรณีที่เปนสนธิสัญญาตามประเภทที่ระบุในมาตรา 53 แหงรัฐธรรมนูญฯ  
รัฐบาลจะตองเสนอขอรับความเห็นชอบจากรัฐสภากอนการลงนามผูกพัน110

 
ถาความตกลงระหวางประเทศนั้นเปนพิธีสาร (Protocal) เกี่ยวกับการเงิน และผูลงนาม

เปนเอกอัครราชทูตผูรับมอบอํานาจ บุคคลดังกลาวตองแจงใหรัฐมนตรีที่เกี่ยวของทราบเพื่อ
เตรียมการใหพรอมที่จะปฏิบัติตามพิธีสารดวย 

 
(2)  กระบวนการพิจารณาตรวจสอบความตกลงฯ 
รางความตกลงระหวางประเทศที่คณะผูแทนการเจรจารับรองความถูกตองแลวจะถูก

ตรวจสอบอีกครั้งหน่ึงโดยฝายกฎหมายของกระทรวงการตางประเทศ ซึ่งทําหนาที่พิจารณาให
ขอคิดเห็นและขอสังเกตตางๆ เกี่ยวกับความตกลงดังกลาวทั้งฉบับ ถาความตกลงทําขึ้นสอง
ภาษา ฝายกฎหมายตองสงสําเนาความตกลงไปใหฝายแปลดําเนินการตรวจสอบความถูกตอง
ตรงกันของเนื้อความในความตกลงทั้งสองภาษากอน จากนั้นรัฐมนตรีวาการกระทรวงการ
ตางประเทศจึงสั่งการใหจัดทําตนฉบับเพ่ือลงนาม 

 
การใหความเห็นชอบกับการใหสัตยาบันแกสนธิสัญญา 
 

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ หรือรัฐมนตรีอ่ืนที่ไดรับมอบอํานาจ เปน
ผูรับผิดชอบดําเนินกระบวนการแสดงความยินยอมผูกพันตามสนธิสัญญาหรือตามความตกลง
ระหวางประเทศตามกฎหมายระหวางประเทศ111 ในการนี้รัฐมนตรีเปนผูวินิจฉัยชี้ขาดวาความตก
ลงดังกลาวเปนประเภทที่จะตองขออนุมัติจากรัฐสภากอนการใหสัตยาบันหรือการเขาเปนภาคี
สมาชิกหรือไม 

 
 
 

                                                 
110 ดูเชิงอรรถหมายเลข 104 
111  ตามกฎหมายฝรั่งเศส การใหความเห็นชอบเขาผูกพันกับความตกลงระหวางประเทศ (accord) อาจกระทําโดยการลงนามใน
ความตกลงฯ ก็เพียงพอแลว เวนแตจะไดตกลงกันไววาจะตองมีการใหสัตยาบันกันในภายหลงัอีกครั้งหน่ึง สําหรับสนธิสัญญา 
(traité) การใหความเห็นชอบเขาผูกพันตองกระทําโดยการใหสัตยาบัน (ratification) สวนการแสดงเจตนาเขาผูกพันกับสนธิสัญญา
แบบพหุภาคี ใหกระทําโดยการลงนามในสนธิสัญญาและแสดงการเขาเปนภาคีสมาชิก (adhésion)  
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(1) การขออนุมัติตอรัฐสภากอนการใหสัตยาบันหรือการใหความเห็นชอบแกสนธิสัญญา 
 รัฐธรรมนูญฝรั่งเศส ค.ศ.1958 หมวด VI วาดวย “สนธิสัญญาและความตกลงระหวาง

ประเทศ” (Traités et accords internationaux) มาตรา 53
112

 กําหนดวาความตกลงระหวาง
ประเทศบางประเภทตองไดรับอนุมัติจากรัฐสภากอนจึงจะใหสัตยาบันหรือใหความยินยอมผูกพัน
ได รายการความตกลงระหวางประเทศดังกลาวมีดังตอไปน้ี 

- สนธิสัญญาสันติภาพ ซึ่งรวมถึงการทําสนธิสัญญารวมเปนพันธมิตร (Alliance 
Treaty) ดวย ดังกรณีที่จะมีการรับรัฐสมาชิกใหมเพ่ิมขึ้นในกติกาแอตแลนติค 
(Atlantic Treaty) ซึ่งฝร่ังเศสเปนภาคีอยู ฝายบริหารไดขอความเห็นชอบจาก
รัฐสภากอนที่จะใหการรับรองพิธีสาร (Protocal) แสดงการยอมรับ 

- สนธิสัญญาทางการคา ซึ่งไดแกสนธิสัญญาและความตกลงทางการคาทุกฉบับ 
รวมทั้งความตกลงการคาเสรี ดวย

- สนธิสัญญาหรือความตกลงเกี่ยวกับองคการระหวางประเทศ เชน ความตกลงวา
ดวยสถานที่ตั้งสํานักงานขององคการระหวางประเทศเปนความตกลงที่ตองไดรับ
อนุมัติจากรัฐสภากอน เนื่องจากเปนการกอตั้งเอกสิทธิ์และความคุมกันทางการ
ทูต113

- สนธิสัญญาซึ่งมีผลผูกพันการเงินการคลังของประเทศ ตัวอยางเชน รัฐบัญญัติที่
ใหความเห็นชอบแกรัฐบาลในการเพิ่มสัดสวนผูรวมทุนของประเทศฝรั่งเศสใน
กองทุนการเงินระหวางประเทศใหสูงขึ้น (International Monetary Fund : IMF) 
ซึ่งเปนผลมาจากการเจรจาความตกลงแกไขเปลี่ยนแปลงสถานภาพขององคการ
ระหวางประเทศแหงนี้ 

- สนธิสัญญาซึ่งมีบทแกไขเปลี่ยนแปลงกฎหมาย (รัฐบัญญัติ) ของฝายนิติบัญญัติ  
- สนธิสัญญาซึ่งมีผลกระทบตอสถานภาพของบุคคล 
- สนธิสัญญาซึ่งมีบทสละ แลกเปลี่ยน หรือควบเขาดวยกันซึ่งดินแดนอาณาเขต 

กรณีนี้คณะตุลาการรัฐธรรมนูญฝรั่งเศสตีความวารวมถึงการแยกออกไปซึ่ง

ดินแดนอาณาเขตดวย
114

 
ทันทีที่รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศหรือรัฐมนตรีผูมีอํานาจเจรจาลงนาม

รับรองความถูกตองของความตกลงแลว (หากเปนกรณีหลัง รัฐมนตรีผูนั้นจะตองแจงให
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศทราบเพื่อดําเนินการ) ตองตรวจสอบวาความตกลง

                                                 
112 ดูเชิงอรรถหมายเลข 104 
113 หนังสือเวียนสํานักนายกรัฐมนตรี ลงวันที่ 30 พฤษภาคม 1997 เร่ือง การเจรจาทําความตกลงและการลงนามในความตกลง
ระหวางประเทศ (Circulaire du 30 mai 1997 relative à l’élaboration et à la conclusion des accords internationaux) ขอ V. 
การอนุมัติใหใหสัตยาบันและใหความเห็นชอบแกสนธิสัญญา 
114 ดูคําวินิจฉัยของคณะตุลาการรัฐธรรมนูญ décision 75-59 DC ลงวันที่ 30 ธันวาคม 1975 considérant 2. 
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ระหวางประเทศดังกลาวมีวัตถุประสงคที่เขาลักษณะสนธิสัญญาตามความในมาตรา 53 หรือไม115 
การดําเนินกระบวนการขออนุมัติจากรัฐสภาตามมาตรา 53 หมายความรวมถึงสนธิสัญญาที่กอตั้ง
ขึ้นใหม และที่แกไขเพิ่มเติมหรือที่ปรับปรุงจากสนธิสัญญาฉบับเดิมดวย ทั้งนี้ เปนไปตามหลัก
คูขนานเชิงรูปแบบ (règle de parallélisme des formes)  คือการแกไขเพิ่มเติมสนธิสัญญาเดิม
ตองกระทําโดยกระบวนการเดียวกับการทําสนธิสัญญาฉบับแรก 

 
อยางไรก็ดี แมวาการตรวจสอบวัตถุประสงคดังกลาวสามารถกระทําไดเม่ือภายหลังการ

ลงนามรับรองความถูกตองของเนื้อหาของความตกลงเทานั้น เนื่องจากไมอาจกระทําไดกอน     
(a priori) การตกลงในขั้นตอนสุดทาย แตเพ่ือใหการตรวจสอบกระทําไดและการแจงหนวยงานที่
เกี่ยวของรับทราบโดยเร็วที่สุด คณะตุลาการรัฐธรรมนูญและศาลปกครองสูงสุดของฝรั่งเศสไดวาง
หลักการไวในคําวินิจฉัยหลายเรื่อง ใหกระทรวงการตางประเทศใชตัวบงชี้ในความตกลงใหเปน
ประโยชนเพ่ือบอกในเบื้องตนวาจะเขาลักษณะสนธิสัญญาตามมาตรา 53 หรือไม 

 
ในกรณีที่รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศมีขอสงสัยวาความตกลงระหวางประเทศ

ฉบับใดจะตองขออนุมัติตอรัฐสภาตามมาตรา 53 หรือไม ใหรัฐมนตรีปรึกษาเลขาธิการ
คณะรัฐมนตรีเพ่ือหาขอยุติ 

 
(2)  กระบวนการใหสัตยาบันหรือการใหความเห็นชอบ 
ในกรณีที่รัฐมนตรีและเลขาธิการคณะรัฐมนตรีเห็นวาสนธิสัญญาฉบับนั้นตองไดรับความ

เห็นชอบจากรัฐสภาตามมาตรา 53 จะตองดําเนินกระบวนการเพื่อขออนุมัติตอรัฐสภา ดังนี้ 
 (1) รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศจัดเตรียมรางรัฐบัญญัติที่จะเสนอให

สภาพิจารณาพรอมกับรางสนธิสัญญา รางรัฐบัญญัติดังกลาวตองผานการพิจารณาเห็นชอบจาก
หนวยงานของรัฐที่เกี่ยวของอ่ืนๆ ดวย จากนั้นจึงเสนอเรื่องใหเลขาธิการคณะรัฐมนตรีเพ่ือสงเร่ือง
ไปยังศาลปกครองสูงสุด (ศาลสภาแหงรัฐ) ตรวจสอบขอความในสนธิสัญญา 

การสงเรื่องไปใหศาลสภาแหงรัฐพิจารณา ตองแนบเอกสารดังตอไปน้ีไปพรอมกันดวย 
1. รางรัฐบัญญัติที่จะรองรับการบังคับใชสนธิสัญญา 
2. วัตถุประสงคในการทําสนธิสัญญา 
3. รายงานผลการศึกษาเกี่ยวกับผลกระทบจากการทําสนธิสัญญา (étude 

d’impact) ซึ่งจะตองทําการศึกษาเสียตั้งแตเน่ินๆ ทันทีที่ทําการเจรจายกรางสนธิสัญญา116

                                                 
115 ในทางปฏิบัติ ฝายกฎหมายของกระทรวงการตางประเทศจะทําหนาที่พจิารณาวิเคราะหขอความในความตกลงดังกลาวอยาง
ละเอียดเปนรายขอ วามีสาระสําคัญที่กระทบเกี่ยวพันกับความในมาตรา 53 แหงรัฐธรรมนูญหรือไม 
116 หนังสือเวียนสํานักนายกรัฐมนตรี ลงวันที่ 21 พฤศจิกายน 1995 เร่ือง การสงรายงานการศึกษาผลกระทบไปพรอมกับรางรัฐ
บัญญัติและรางกฤษฎีกาที่สงใหศาลสภาแหงรัฐตรวจ (Circulaire du 21 Novembre 1995 relative à l’expérimentation d’une 
étude d’impact accompagnant les projets de loi et de décret en Conseil d’Etat, publiée au Journal Officiel du 1er 
Decembre 1995. 
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4. รายชื่อเจาหนาที่ผูรับผิดชอบของกระทรวงการตางประเทศและของกระทรวงที่
เกี่ยวของอ่ืนๆ และชื่อบุคคลที่ไดรับมอบหมายเปนผูชี้แจงในที่ประชุมศาลสภาแหงรัฐ ตอสภา
ผูแทนราษฎรและตอวุฒิสภา 

5. หนังสือรับรองการเขารวมในกระบวนการเจรจาจากรัฐมนตรีกระทรวงอื่นๆ ที่
เกี่ยวของ 

6. บันทึกจากฝายกฎหมาย กระทรวงการตางประเทศ ชี้แจงเหตุผลในการ
พิจารณาวาสนธิสัญญานั้นเขาลักษณะสนธิสัญญาตามมาตรา 53 

7. ถาเปนความตกลงระหวางประเทศที่บังคับใชกับดินแดนโพนทะเล(territoire 
d’outre-mer) ใหแนบบันทึกมติของที่ประชุมสภาการปกครองดินแดนโพนทะเล หรืออยางนอย
ตองมีหนังสือจากรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศวาไดเสนอเรื่องถึงสภาการปกครองฯ 
แลว 

8. รางความตกลงระหวางประเทศซึ่งตีพิมพในรัฐกิจจานุเบกษาแหงสาธารณรัฐ 
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศมีหนาที่รับผิดชอบใหการตีพิมพรางความตกลงฯ ในรัฐ
กิจจานุเบกษาถูกตองตรงกับตนฉบับ การผิดพลาดตกหลนในขั้นตอนนี้อาจทําใหรัฐบาลถูก
ฟองรองตอศาลสภาแหงรัฐ และทําใหการตรวจสอบรางความตกลงฯ ลาชาออกไป 

 
(2) การพิจารณารางรัฐบัญญัติ ศาลสภาแหงรัฐจะพิจารณาเปน 3 วาระโดยองค

คณะและโดยที่ประชุมใหญตามลําดับ แตละระดับจะมีการแตงตั้งพนักงานผูรับผิดชอบรายงาน 
(rapporteur) ทําหนาที่ รายงานผลการพิจารณาและใหความเห็นรางรัฐบัญญัติ ดังกลาว 
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศหรือรัฐมนตรีที่รับผิดชอบจะตองเขาชี้แจงรายละเอียด
ตางๆ ในการประชุมแตละระดับ 

 
(3) ในกรณีที่ศาลสภาแหงรัฐและผูแทนรัฐบาลมีความเห็นเกี่ยวกับรางกฎหมาย

แตกตางกัน เลขาธิการคณะรัฐมนตรีและเลขาธิการนายกรัฐมนตรีจะรวมกันพิจารณาแกไขปญหา 
ในกรณีที่จําเปน อาจเรียกประชุมผูแทนจากกระทรวงที่เกี่ยงของเพ่ือพิจารณารางรัฐบัญญัติและ
ขอแตกตางนั้นอีกครั้งหน่ึงและหาขอยุติ จากน้ันจึงบรรจุเปนวาระการประชุมของคณะรัฐมนตรี
ตอไป 

 
(4) รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเปนผูนําเสนอรางรัฐบัญญัติตอที่

ประชุมคณะรัฐมนตรี 
 
(5) เม่ือคณะรัฐมนตรีมีมติใหเสนอรางรัฐบัญญัติตอรัฐสภา รัฐมนตรีวาการ

กระทรวงการตางประเทศจะเปนผูรับผิดชอบประสานงาน ชี้แจงและติดตามผลตลอดกระบวนการ 
ทั้งในระดับคณะกรรมาธิการและระดับที่ประชุมใหญ จนเรียบรอย 

 63 



(6) เม่ือรัฐสภาใหความเห็นชอบกับการทําสนธิสัญญาและรางรัฐบัญญัติแลว 
ประธานาธิบดีจะเปนผูใหสัตยาบันหรือใหความยินยอมที่จะผูกพันตามสนธิสัญญา 

 
อยางไรก็ดี ถาสนธิสัญญาและการออกรัฐบัญญัติรองรับสนธิสัญญานั้นมีขอความที่จะ

สงผลกระทบตอการปฏิบัติหนาที่ของสถาบันแหงรัฐทั้งหลาย (des incidences sur le 
fonctionnement des institutions) รัฐธรรมนูญ ค.ศ.1958 มาตรา 11 บัญญัติอนุญาตให
ประธานาธิบดีแหงสาธารณรัฐ ในกรณีที่เห็นสมควร อาจใหนํารางกฎหมายซึ่งมีวัตถุประสงค    
อนุวัติการใหเปนไปตามสนธิสัญญาดังกลาวนั้น ใหประชาชนออกเสียงประชามติ (referendum) 
รับรองกอนก็ได 

 
(3)  ความตกลงระหวางประเทศที่ไมตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภา 
ในกรณีที่ความตกลงระหวางประเทศนั้นไมจําตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอน และ

ไมตองมีการตรากฎหมายรองรับตามมาตรา 53 แหงรัฐธรรมนูญฯ รัฐมนตรีวาการกระทรวงการ
ตางประเทศ โดยความเห็นชอบของรัฐมนตรีที่เกี่ยวของทุกฝาย มีอํานาจแสดงเจตนาผูกพันใน
นามของประเทศฝรั่งเศสตอความตกลงฯ นั้นตามวิธีการและเงื่อนไขที่ระบุในความตกลงฯ 

 
อยางไรก็ดี ตามมาตรา 52 แหงรัฐธรรมนูญฯ รัฐบาลจะตองแจงใหประธานาธิบดี

ทราบลวงหนาถึงการตัดสินใจแสดงเจตนาผูกพันตามความตกลงระหวางประเทศและขอรับความ
คิดเห็นขอแนะนําจากประธานาธิบดี (ถามี) 

 
การมีผลใชบังคับของความตกลงระหวางประเทศ 
 

อํานาจในการประกาศใชบังคับความตกลงระหวางรัฐคูสัญญาเปนอํานาจของฝายบริหาร
ตามกฎหมายระหวางประเทศโดยแท อํานาจประการนี้จะทําใหรัฐคูสัญญาทราบวาความตกลงมี
ผลบังคับใชระหวางกันตั้งแตเม่ือใด การมีผลใชบังคับของความตกลงระหวางประเทศเปนไปตาม
บทบัญญัติของความตกลงฯ สวนที่วาดวยการทําใหความตกลงฯ มีผลบังคับใชระหวางรัฐคูสัญญา 
การมีผลใชบังคับของความตกลงระหวางประเทศแบบทวิภาคีและแบบพหุภาคีมีความแตกตางกัน 
ดังนี้ 

(1)  ความตกลงระหวางประเทศแบบทวิภาคี 
ตามปกติ ความตกลงระหวางประเทศรูปแบบอยางงาย (accord) มีผลผูกพันประเทศ

ฝรั่งเศสภายหลังจากไดสงตราสารแสดงความจํานงผูกพันตามความตกลงฯ ไปยังรัฐคูสัญญา หรือ
ไดสงหนังสือแจงไปยังรัฐภาคีวาการดําเนินกระบวนการเพื่อใหความตกลงฯ มีผลบังคับใชตาม
รัฐธรรมนูญของรัฐเสร็จเรียบรอยแลว ความตกลงรูปแบบอยางงายอาจกําหนดใหมีผลบังคับใชได
ทันที เน่ืองจากไมมีกระบวนการทางรัฐสภาตามมาตรา 53 ที่ตองกระทําเหมือนกับสนธิสัญญา 
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อยางไรก็ดี ควรกําหนดใหมีระยะเวลาตั้งแตวันที่ลงนามรับรองความถูกตองและวันที่จะกําหนดให
มีผลใชบังคับหางกันอยางนอย 2 เดือน สําหรับกระบวนการประกาศใชบังคับในรัฐกิจจานุเบกษา 

 
สําหรับสนธิสัญญา (traité) เต็มรูปแบบมีผลผูกพันประเทศฝรั่งเศสภายหลังการ

แลกเปลี่ยนตราสารการใหสัตยาบัน (instrument de ratification) กับรัฐคูสัญญา ตราสารการให
สัตยาบัน คือหนังสือซึ่งประธานาธิบดีแหงสาธารณรัฐกระทําในนามของตนเองและลงนามโดย
ตนเอง โดยมีนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศนามรับรองความถูกตอง
กํากับไว กระบวนการกําหนดการมีผลบังคับใชสนธิสัญญาจะยาวกวารูปแบบแรกมาก 

 
(2)  ความตกลงระหวางประเทศแบบพหุภาคี 
ความตกลงระหวางประเทศแบบพหุภาคีมักมีผลบังคับใชเม่ือมีรัฐภาคีไดแสดงเจตนา

ผูกพันตามความตกลงฯ ครบตามจํานวนที่กําหนดหรือเม่ือครบกําหนดระยะเวลาที่ความตกลงนั้น
กําหนดไว แตการมีผลบังคับใชจะผูกพันเฉพาะกับรัฐที่แสดงเจตนาเทานั้น ยังไมมีผลผูกพันไปถึง
รัฐอ่ืน ดังน้ัน หากรัฐมนตรีกระทรวงใดประสงคจะทําความตกลงฯ ที่จะใหเกิดผลผูกพันเปนอยาง
อ่ืนนอกเหนือจากหลักทั่วไป ตองใชความระมัดระวังอยางสูงและเม่ือไดปรึกษากับฝายกฎหมาย
ของกระทรวงการตางประเทศแลวเทานั้น 

 
การสงสําเนาความตกลงระหวางประเทศไปเก็บ 
 

ภายหลังการประกาศเผยแพรในรัฐกิจจานุเบกษาแลว รัฐมนตรีวาการกระทรวงการ
ตางประเทศมีหนาที่ลงทะเบียนการทําความตกลงระหวางประเทศตอสหประชาชาติ เพ่ือใหเปนไป
ตามมาตรา 102 แหงกฎบัตรสหประชาชาติ 

 
การทําสนธิสัญญาทางการคา 
 

การทําสนธิสัญญาทางการคาของประเทศฝรั่งเศส เม่ือรัฐบาลเห็นสมควรทําสนธิสัญญา
ทางการคากับประเทศหรือกลุมประเทศใด หรือเม่ือไดรับคําเสนอใหทําสนธิสัญญาทางการคาจาก
ประเทศหรือกลุมประเทศใด จะแตงตั้งผูแทนผูมีอํานาจเต็มในการเจรจาทําความตกลงเรื่องนั้น 
เม่ือรับนโยบายจากรัฐบาลมาแลว ผูแทนผูมีอํานาจเต็มจะเปนผูพิจารณาตัดสินใจทั้งในเชิงเน้ือหา
และเชิงกลยุทธของการเจรจาจนกระทั่งสามารถจัดทํารางสนธิสัญญาฉบับสมบูรณระหวางรัฐภาคี
ขึ้นได โดยปกติรัฐสภาจะใหสัตยาบันในสิ่งที่ผูแทนผูมีอํานาจเต็มไดกระทําไป เวนแตผูแทนจะได
กระทําเกินขอบเขตอํานาจที่ไดรับมอบหมาย ซึ่งรัฐมีสิทธิที่จะปฏิเสธได ในกรณีเชนน้ี ราง
สนธิสัญญาที่ไดเจรจาตกลงไปแลวนั้นจะไมมีผลใชบังคับ 
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อยางไรก็ดี ดังกลาวมาแลววา เน่ืองจากสนธิสัญญาทางการคานั้นเขากรณีเปน
สนธิสัญญาที่จะตองไดรับความเห็นชอบจากรัฐสภากอนตามมาตรา 53 แหงรัฐธรรมนูญ ดังนั้น 
รัฐบาลจะไมแสดงความยินยอมเขาผูกพันตามสนธิสัญญาในทันทีจนกวาจะไดรับความเห็นชอบ
จากรัฐสภา ในกรณีเชนนี้ รัฐบาลจะตองดําเนินกระบวนการเพื่อใหรัฐสภาใหสัตยาบันหรือใหความ
เห็นชอบ (ตามขอ 5 ขางตน) โดยเสนอรางสนธิสัญญาตอประธานรัฐสภาเพื่อนัดประชุมสมาชิก
รัฐสภาตอไป สําหรับในระดับระหวางประเทศ สนธิสัญญาดังกลาวจะไมมีผลใชบังคับจนกวา
ประธานาธิบดีจะใหความยินยอมเขาผูกพันโดยการใหสัตยาบันสาร 

 
มีขอสังเกตวา ในกรณีสนธิสัญญาทางการคา ประธานาธิบดีสามารถสงสัตยาบันสารไป

ยังรัฐคูสัญญาไดทันทีที่รัฐสภาใหความเห็นชอบ โดยไมจําตองรอใหรัฐสภาผานรัฐบัญญัติบังคับ
การใหเปนไปตามสนธิสัญญาทางการคาเหมือนกับสนธิสัญญาประเภทอื่น 

 
ขอพิจารณาเกี่ยวกับกลไกการควบคุมฝายบริหารในกระบวนการทําสนธิสัญญาของ
ฝร่ังเศส 
 

จากที่กลาวมาเห็นไดวา รัฐธรรมนูญ ค.ศ.1958 ไดเปดโอกาสใหรัฐสภาเขามาควบคุม
ฝายบริหารในกระบวนการทําสนธิสัญญาและความตกลงระหวางประเทศ กลาวคือ การทํา
สนธิสัญญาทางการคา ตลอดจนสนธิสัญญาประเภทอื่นที่ระบุในมาตรา 53 อยูภายใตเง่ือนไขการ
ใหความเห็นชอบของรัฐสภากอนการลงนามผูกพัน (approbation préalable) และการใหความ
เห็นชอบดังกลาวจะตองกระทําในรูปแบบที่รัฐธรรมนูญกําหนดเทานั้น คือโดยการตราเปนรัฐ
บัญญัติอนุวัติการใหเปนไปตามสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศนั้น 

 
นอกจากนี้ ตามกฎหมายฝรั่งเศสถาหากความตกลงระหวางประเทศใดมีขอความสวนใด

สวนหนึ่งที่อยูในขอบเขตอํานาจการตรารัฐบัญญัติของฝายนิติบัญญัติตามมาตรา 34 แหง
รัฐธรรมนูญ ค.ศ.1958117 แลว ฝายบริหารจะตองรายงานและขออนุมัติตอรัฐสภากอนการให

                                                 
117 มาตรา 34 บัญญัติวา “La loi fixe les règles concernant : 
  les droits civiques et les garanties fondamentales accordées aux citoyens pour l'exercice des libertés 
publiques; les sujétions imposées par la Défense nationale aux citoyens en leur personne et en leurs biens ; 
  la nationalité, l'état et la capacité des personnes, les régimes matrimoniaux, les successions et libéralités ; 
 la détermination des crimes et délits ainsi que les peines qui leur sont applicables; la procédure pénale; 
l'amnistie; la création de nouveaux ordres de juridiction et le statut des magistrats ; 
 l'assiette, le taux et les modalités de recouvrement des impositions de toutes natures; le régime d'émission 
de la monnaie. 
La loi fixe également les règles concernant : 
  le régime électoral des assemblées parlementaires et des assemblées locales ; 
  la création de catégories d'établissements publics ; 
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สัตยาบันหรือใหความเห็นชอบความตกลงดังกลาวเสมอ โดยไมจําตองคํานึงวามีกฎหมายภายใน
ฉบับใดฉบับหน่ึงหรือหลายฉบับรองรับการบังคับใชรางความตกลงดังกลาวแลวหรือไม เพราะ
รัฐธรรมนูญบัญญัติใหฝายบริหารขออนุมัติจากรัฐสภาเสมอ แมมีกฎหมายภายในรองรับการบังคับ
ใชตามความตกลงฯ ทุกขอทุกประการ โดยไมตองมีการเสนอแกไขปรับปรุงกฎหมายอีกก็ตาม118 
ในแงนี้ นักกฎหมายรัฐธรรมนูญฝรั่งเศสจึงกลาววา องคกรที่มีอํานาจตัดสินใจยินยอมผูกพันรัฐเขา
กับสนธิสัญญาทางการคามิใชประธานาธิบดี มิใชคณะรัฐมนตรี แทจริงแลวคือฝายนิติบัญญัติ

นั่นเอง
119

 
ประการสุดทาย ระบบของฝรั่งเศสเปดโอกาสใหศาลปกครองสูงสุด (ศาลสภาแหงรัฐ) ได

เขามามีสวนพิจารณาตรวจสอบรวมกับฝายบริหารตั้งแตขั้นตอนกอนการลงนามผูกพัน
สนธิสัญญา (contrôle préalable) วาสนธิสัญญาเขาลักษณะประเภทที่กําหนดในมาตรา 53 ซึ่ง
เปนอํานาจของรัฐสภาหรือไม การควบคุมตรวจสอบกรณีนี้จึงมีขอดีในแงที่เปนระบบปองกัน มิใช
ระบบแกไขเยียวยา และการที่จะเกิดกรณีทําสนธิสัญญาโดยไมชอบดวยรัฐธรรมนูญจึงมีความ
เสี่ยงต่ํา ซึ่งหมายความวาหลักประกันสิทธิและเสรีภาพของประชาชนจากการทําสนธิสัญญาอันมิ
ชอบดวยรัฐธรรมนูญของฝายบริหารจึงมีประสิทธิภาพสูง 
 
 
 
                                                                                                                                              
  les garanties fondamentales accordées aux fonctionnaires civils et militaires de l'État ; 
  les nationalisations d'entreprises et les transferts de propriété d'entreprises du secteur public au secteur 
privé. 
La loi détermine les principes fondamentaux : 
  de l'organisation générale de la Défense nationale ; 
  de la libre administration des collectivités territoriales, de leurs compétences et de leurs ressources ; 
  de l'enseignement ; 
  de la préservation de l’environnement ; 
  du régime de la propriété, des droits réels et des obligations civiles et commerciales ; 
  du droit du travail, du droit syndical et de la sécurité sociale. 
Les lois de finances déterminent les ressources et les charges de l'État dans les conditions et sous les réserves 
prévues par une loi organique. 
Les lois de financement de la sécurité sociale déterminent les conditions générales de son équilibre financier et, 
compte tenu de leurs prévisions de recettes, fixent ses objectifs de dépenses, dans les conditions et sous les réserves 
prévues par une loi organique. 
Des lois de programme déterminent les objectifs de l'action économique et sociale de l'État. 
Les dispositions du présent article pourront être précisées et complétées par une loi organique. » 
118 หนังสือเวียนสํานักนายกรัฐมนตรี ลงวันที่ 30 พฤษภาคม 1997 เร่ือง การเจรจาทําความตกลงและการลงนามในความตกลง
ระหวางประเทศ (Circulaire du 30 mai 1997 relative à l’élaboration et à la conclusion des accords internationaux) ขอ V. 
การอนุมัติใหใหสัตยาบันและใหความเห็นชอบแกสนธิสัญญา 
119 Georges VEDEL, Manuel élémentaire de droit constitutionnel, p.527. 
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3.2.5 กระบวนการทําความตกลงวาดวยการคาเสรีของประเทศไทย 
 
ระบบการทําสนธิสัญญาของประเทศไทยนั้นคลายคลึงกับประเทศที่เราไดศึกษามาแลว 

กลาวคือ สามารถแบงสนธิสัญญาออกไดเปน 2 ประเภท120 คือ  
1) สนธิสัญญาประเภทที่ฝายบริหารทําไดโดยไมตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอน

การแสดงเจตนาเขาผูกพันตามสนธิสัญญา 
2) สนธิสัญญาประเภทที่ตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอนที่ฝายบริหารจะแสดง

เจตนาเขาผูกพันตามสนธิสัญญา 
อยางไรก็ตาม แมจะมีการแบงประเภทสนธิสัญญาไวตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักร

ไทย พ.ศ. 2540 แตในการทําสนธิสัญญาแตละประเภทนั้น ยังไมมีการบัญญัติถึงกระบวนการ
ภายในของฝายบริหารที่ชัดเจนแนนอนเหมือนกับประเทศสหรัฐอเมริกาหรือฝรั่งเศส 

 
สนธิสัญญาประเภทที่ฝายบริหารทําไดโดยไมตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอนการ
แสดงเจตนาเขาผูกพัน 
 

ตามมาตรา 224 วรรคแรก121 แหงรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 
คณะรัฐมนตรีมีอํานาจทําสนธิสัญญาดังตอไปน้ี ไดโดยไมถูกจํากัดอํานาจโดยรัฐสภา 

(1) หนังสือสัญญาสันติภาพทั้งหลาย 
(2) หนังสือสัญญาสงบศึกทั้งหลาย และ 
(3) หนังสือสัญญาอ่ืนซ่ึงมิใชหนังสือสัญญาสันติภาพและสัญญาสงบศึก และรวมถึง

หนังสือสัญญาที่รัฐธรรมนูญมิไดบัญญัติใหรัฐบาลตองขอรับความเห็นชอบจากรัฐสภากอนที่จะให
ความยินยอมเขาผูกพันตามมาตรา 224 วรรคสอง 

 
สมควรตั้งขอสังเกตไวดวยวาสนธิสัญญาประเภทที่ (3) นี้เองที่เปดโอกาสใหฝายบริหาร

สามารถทําสนธิสัญญาในเรื่องใดๆ กับนานาประเทศหรือกับองคการระหวางประเทศไดอยาง
กวางขวาง รวมถึงการทําความตกลงวาดวยการคาเสรีซึ่งรัฐบาลไทยลงนามผูกพันกับบางประเทศ
ไปแลวและกําลังเจรจากับบางประเทศในขณะนี้ ตราบเทาที่สนธิสัญญานั้นไมเขาเงื่อนไขเปน
หนังสือสัญญาประเภทที่รัฐธรรมนูญกําหนดใหตองขอรับความเห็นชอบจากรัฐสภากอน ซึ่งไดแก
สนธิสัญญาตามมาตรา 224 วรรคสอง (จะกลาวตอไป) ซึ่งแตกตางกับรัฐธรรมนูญของประเทศ
ฝรั่งเศสที่ระบุวาสนธิสัญญาทางการคาทุกฉบับ (les traités de commerce) ใหเสนอขอรับความ
เห็นชอบจากรัฐสภากอนเสมอ 

                                                 
120 ประสิทธิ เอกบุตร, กฎหมายระหวางประเทศ : สนธิสัญญา, พิมพคร้ังที่ 3, กรุงเทพฯ สํานักพิมพวิญูชน, 2544, หนา 104. 
121 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 มาตรา 224 วรรคแรก บัญญัติวา “พระมหากษัตริยทรงไวซ่ึงพระราชอํานาจใน
การทําหนังสือสัญญาสันติภาพ สัญญาสงบศึก และสัญญาอื่น กับนานาประเทศหรือกับองคการระหวางประเทศ” 
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สนธิสัญญาประเภทที่ตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอนที่ฝายบริหารจะแสดงเจตนา
เขาผูกพันตามสนธิสัญญา 
 

เม่ือพิจารณารัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 มาตรา 224 วรรคสอง 
ประกอบกับมาตรา 193 (15)

122
 แลว ปรากฏวาคณะรัฐมนตรีมิไดมีสิทธิอํานาจอยางเต็มที่ในการ

ตัดสินใจนําประเทศเขาผูกพันกับสนธิสัญญาบางประเภท เน่ืองจากรัฐธรรมนูญกําหนดใหรัฐสภา
เปนผูพิจารณาตรวจสอบความเหมาะสมและเปนผูใหความเห็นชอบแกรัฐบาลในการแสดงเจตนา
เขาผูกพัน นักกฎหมายจึงกลาววารัฐสภาเปนผูตัดสินใจในการทําสนธิสัญญาประเภทนี้ ซึ่งไดแก 

(1) หนังสือสัญญาซึ่งมีบทเปลี่ยนแปลงอาณาเขตไทย หรือ 
(2) หนังสือสัญญาซึ่งมีบทเปลี่ยนแปลงเขตอํานาจแหงรัฐ หรือ 
(3) หนังสือสัญญาซึ่งจะตองออกพระราชบัญญัติเพ่ืออนุวัติการใหเปนไปตามสัญญา 
 
สนธิสัญญาประเภทหลังนี้มีกระบวนการที่สําคัญที่ตองกระทําภายในรัฐ 2 ขั้นตอน คือ 
ก) การขอความเห็นชอบจากรัฐสภาตามมาตรา 193 (15) แหงรัฐธรรมนูญฯ 
ข) การเสนอรางพระราชบัญญัติเพ่ืออนุวัติการ (รองรับ) หนังสือสัญญา 

 
อยางไรก็ดี หลักเกณฑการแบงประเภทของสนธิสัญญาออกเปนประเภทซึ่งฝายบริหาร

สามารถทําไดเองโดยอิสระและซึ่งตองขอรับความเห็นชอบจากรัฐสภากอนนี้ เปนไปตาม
บทบัญญัติของรัฐธรรมนูญจึงมีผลบังคับใชในระดับภายในรัฐเทานั้น สําหรับในระดับระหวาง
ประเทศ เม่ือฝายบริหารแสดงเจตนาใหความยินยอมผูกพันตามสนธิสัญญาแลว ยอมมีผลผูกพัน
รัฐ เน่ืองจากตามกฎหมายระหวางประเทศ การใหความยินยอมผูกพันเปนอํานาจของฝายบริหาร 
สวนกฎเกณฑการปฏิบัติที่จะตองขอรับความเห็นชอบจากรัฐสภาสําหรับสนธิสัญญาบางประเภท
เปนขั้นตอนภายในของแตละประเทศซึ่งไมอาจขัดแยงกับกฎหมายระหวางประเทศ และอาจมี
รายละเอียดแตกตางกันไปในแตละรัฐได

123

 

                                                 
122 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 มาตรา 224 วรรคสอง บัญญัติวา 
 “หนังสือสัญญาใดมีบทเปลี่ยนแปลงอาณาเขตไทยหรือเขตอํานาจแหงรัฐหรือจะตองออกพระราชบัญญัติเพื่อใหการ
เปนไปตามสัญญา ตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา” 
สวนมาตรา 193 (15) บัญญัติวา  
 “ในกรณีตอไปน้ี ใหรัฐสภาประชุมรวมกัน 
 ฯลฯ   ฯลฯ 
 (15) การใหความเห็นชอบหนังสือสัญญาตามมาตรา 224” 
123 ดู จตุรนต ถิระวัฒน, กฎหมายระหวางประเทศ, กรุงเทพฯ, สํานักพิมพมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2547, หนา 110-111. 
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มีปญหาที่ตองพิจารณาตอไปวาความตกลงวาดวยการคาเสรีเปนหนังสือสัญญาที่เขา
ลักษณะตามมาตรา 224 วรรคสอง หรือไม เพียงใด 

 
การตอบปญหาน้ีจะตองพิจารณาประกอบไปพรอมกับการพิจารณาหนังสือสัญญาแตละ

ประเภทที่กลาวมา คือหนังสือสัญญาที่มีบทเปลี่ยนแปลงอาณาเขตไทย หรือเขตอํานาจแหงรัฐ 
หรือซ่ึงจะตองออกพระราชบัญญัติเพ่ือใหการเปนไปตามสัญญาวามีความหมายวาอยางไร และ
ความตกลงวาดวยการคาเสรีเขาลักษณะเปนหนังสือสัญญาประเภทใดประเภทหนึ่งในสามนี้
หรือไม โดยจะกลาวเปนลําดับไปดังน้ี 

(1) ความตกลงวาดวยการคาเสรีกับหนังสือสัญญาซึ่งมีบทเปลี่ยนแปลง “อาณา
เขตไทย” 

คําวา “อาณาเขตไทย” (Thai territory) หมายถึงอาณาเขตแหงราชอาณาจักรไทย ตาม
กฎหมายระหวางประเทศ อาณาเขตของประเทศใดประเทศหนึ่งประกอบดวยบริเวณอาณาเขต
ทางบก ทางทะเลและทางอากาศ ตอไปน้ี124

- ดินแดนทางบก ซึ่งประกอบดวยพื้นดินและสวนที่อยูใตพ้ืนดิน รวมทั้งนานน้ําภายใน 
เชนแมน้ํา ทะเลสาบ เปนตน 

- ดินแดนทางทะเล ไดแกทะเลอาณาเขตกวาง 12 ไมลทะเล โดยวัดจากเสนฐานที่
กําหนดขึ้นตามอนุสัญญาสหประชาชาติวาดวยกฎหมายทะเล ค.ศ.1982 รวมทั้งพ้ืนดินทองทะเล
และดินใตผิวดินของทองทะเลอาณาเขตตลอดความกวาง 12 ไมลทะเลดังกลาว125

- ดินแดนทางอากาศ ไดแกอาณาบริเวณที่อยูเหนือดินแดนทางบก ดินแดนทางทะเล 
หวงอากาศเหนือดินแดนดังกลาวถือเปนอาณาเขตที่รัฐมีอธิปไตยอันสมบูรณ 

 
อยางไรก็ดี นักกฎหมายระหวางประเทศมีความเห็นพองตองกันวา อาณาเขตของรัฐไม

รวมถึงเขตเศรษฐกิจจําเพาะและเขตไหลทวีป ซึ่งรัฐชายฝงไมมีกรรมสิทธิ์เหมือนกับอาณาเขตของ
รัฐ 126 คงมีเพียงสิทธิอธิปไตย สิทธิและเขตอํานาจบางประการเทานั้น 

 
เขตเศรษฐกิจจําเพาะนั้น หมายถึงพ้ืนดินทองทะเลและดินใตผิวดินของทองทะเล 

รวมทั้งหวงน้ําที่อยูเหนือพ้ืนดินทองทะเลดังกลาว ซึ่งประชิดและเลยจากทะเลอาณาเขตออกไป 
เขตเศรษฐกิจจําเพาะรวมบริเวณที่เปนเขตไหลทวีปดวย 

 
สวนเขตไหลทวีป หมายถึงพ้ืนดินทองทะเลและดินใตผิวดินของทองทะเลที่ประชิดกับ

ชายฝงของฝงทวีปที่เปนสวนขยายตามธรรมชาติของดินแดนทางบกของรัฐ 
                                                 
124  จตุรนต ถิระวัฒน, อางแลว, หนา 207-208. 
125  อนุสัญญาสหประชาชาติวาดวยกฎหมายทะเล ค.ศ.1982 (United Nations Convention on the law of the sea, 1982 : 
UNCLOS) อางใน จุมพต สายสุนทร, กฎหมายระหวางประเทศ เลม 1, บทที่ 5. 
126 จตุรนต ถิระวัฒน, อางแลว, หนา 209. 
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ดังน้ัน หากรัฐบาลไทยประสงคจะทําสนธิสัญญาซึ่งมีขอความเปลี่ยนแปลงอาณาเขต
ไทย โดยเปลี่ยนแปลงดินแดนทางบก ทางทะเลหรือทางอากาศ ซึ่งทําใหอาณาเขตของประเทศ
ไทยแตกตางไปจากเดิมไมวาจะเปนทางที่ไดดินแดนเพิ่มขึ้นหรือลดลง หรือทําใหดินแดนเปลี่ยน
สภาพไป เชนการแลกดินแดนที่เทากัน การผนวกหรือการแยกดินแดน ไมวาจะเปนอาณาเขตที่
เปนดินแดนทางบก ทางทะเล หรือทางอากาศ จะตองไดรับความเห็นชอบจากรัฐสภากอนตาม
มาตรา 224 วรรคสอง แหงรัฐธรรมนูญฯ พ.ศ.2540   

 
ตัวอยางเชน สนธิสัญญาที่กําหนดเขตแดนหรือกําหนดเขตทะเลอาณาเขตที่ประเทศไทย

ทํากับประเทศเพื่อนบาน หรือความตกลงระหวางประเทศไทยและสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว ที่กําหนดใหใชเสนกึ่งกลางสะพานมิตรภาพไทย-ลาวเปนเสนแบงเขตอํานาจ 
(jurisdiction line) ระหวางรัฐไทยกับรัฐลาว ในขณะที่รองน้ําลึกในลําน้ําโขงที่ใชเปนเสนเขตแดน
ระหวางสองประเทศในตําแหนงที่สะพานตั้งอยู อยูคอนไปทางฝงลาว ทําใหประเทศไทยไม
สามารถใชอํานาจรัฐปกครองไปจนสุดเขตแดนที่แทจริงได ความตกลงดังกลาวนี้ถือเปนการ
เปลี่ยนแปลงอาณาเขตที่จะใชอํานาจของรัฐใหนอยลง เปนตน127

 
การเสนอขอความเห็นชอบกรณีนี้ รัฐบาลเพียงเสนอตัวหนังสือสัญญาตอรัฐสภาโดยไม

ตองเสนอรางกฎหมายอนุวัติการอีก 
 
จากความหมายของคําวา “อาณาเขต” ของรัฐที่กลาวมา จะเห็นวาความตกลงวาดวย

การคาเสรี ที่ประเทศไทยทํามาแลวและที่กําลังเจรจาอยูนี้ ไมมีเนื้อหาอันเปนบทเปลี่ยนแปลง 
“อาณาเขตไทย” แตประการใด เพราะสาระสําคัญและวัตถุประสงคของความตกลงเขตการคาเสรี
มุงเนนการเปดเสรีดานการคาและการบริการเปนหลัก มิไดมุงที่ดินแดนทางกายภาพ 

 
(2) ความตกลงวาดวยการคาเสรีกับหนังสือสัญญาซึ่งมีบทเปลี่ยนแปลง “เขต

อํานาจแหงรัฐ” 
ความหมายของคําวา “เขตอํานาจแหงรัฐ” ตามมาตรา 224 วรรคสองนั้น กฎหมาย

ระหวางประเทศไดรับรองในความหมายที่กวางขวาง กลาวคือหมายถึง การที่รัฐชายฝงมีสิทธิ
อธิปไตย สิทธิอ่ืนๆ และใชอํานาจเหนือดินแดนเขตเศรษฐกิจจําเพาะและเขตไหลทวีปได แมรัฐ
ชายฝงจะไมมีกรรมสิทธิ์เหนือดินแดนดังกลาวก็ตาม128

 
เขตอํานาจแหงรัฐดังกลาวนี้ตามกฎหมายระหวางประเทศอาจเกิดจากอํานาจตามหลัก

ดินแดน (territoriality principle) หรือหลักพื้นที่ (spatiality principle), อํานาจตามหลักสัญชาติ 

                                                 
127 จตุรนต ถิระวัฒน, อางแลว, หนา 55. 
128 รายละเอียดดู จุมพต สายสุนทร, กฎหมายระหวางประเทศ เลม 1, บทที่ 5. 
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(nationality principle), หลักปองกัน (protective principle), หลักสากล, (universality principle) 
และหลักสนธิสัญญา (treaty principle) ก็ได 

 
สําหรับประเทศไทยไดประกาศกําหนดเขตไหลทวีปในป พ.ศ.2516 และตอมาก็ได

ประกาศเขตเศรษฐกิจจําเพาะในป พ.ศ.2524 ซึ่งทําใหประเทศไทยสามารถใชสิทธิอธิปไตย สิทธิ
อ่ืนๆ และมีอํานาจบางประการในเขตดังกลาวนี้ได เชน 

- สิทธิอธิปไตยเหนือทรัพยากรธรรมชาติทั้งที่มีชีวิตและไมมีชีวิต เชนการทําประมงสัตวน้ํา 
- สิทธิในการวิจัยวิทยาศาสตรทางทะเล 
- อํานาจในการสรางและใชเกาะเทียม สิ่งติดตั้งและโครงสรางตางๆ เชนทอสงกาซและ

แทนขุดเจาะปโตรเลียมในทะเลดานอาวไทย 
- อํานาจในการคุมครองและรักษาสิ่งแวดลอมทางทะเล 
- สิทธิอ่ืนๆ ที่รัฐชายฝงมีอยูตามกฎหมายระหวางประเทศ เชน การเดินเรือ การไลตาม

ติดพันผูกระทําผิด การปราบปรามการกระทําอันเปนโจรสลัด เปนตน 
 
มีขอสังเกตวา กอนที่จะมีการเปลี่ยนแปลงมาใชคําวา “เขตอํานาจแหงรัฐ” ดังใน

รัฐธรรมนูญฉบับปจจุบัน รัฐธรรมนูญของไทยฉบับกอนๆ ตั้งแตฉบับป พ.ศ.2517 เปนตนมา ได
ใชคําวา “เขตอธิปไตยแหงชาติ”129 เพ่ือใหรับกับการที่ประเทศไทยไดประกาศกําหนดเขตไหล
ทวีปและเขตเศรษฐกิจจําเพาะ และเพื่อใหประเทศไทยสามารถใชสิทธิอธิปไตย สิทธิและอํานาจ
บางประการที่กฎหมายระหวางประเทศรับรองใหเหนือทรัพยากรธรรมชาติและกระทํากิจกรรม
อ่ืนๆ บางประการซึ่งรัฐชายฝงมีสิทธิแตเพียงผูเดียวได 

 
ประเทศไทยนอกจากจะใชสิทธิอธิปไตยเหนือทรัพยากรธรรมชาติ ใชสิทธิอ่ืนๆ และ

อํานาจบางประการเหนือกิจกรรมในเขตไหลทวีปและเขตเศรษฐกิจจําเพาะดังกลาวขางตนแลว ใน
อนาคตประเทศไทยอาจใช “เขตอํานาจแหงรัฐ” โดยอาศัยหลักอ่ืนตามกฎหมายระหวางประเทศ
เหนือเขตไหลทวีปและเขตเศรษฐกิจจําเพาะอีกได โดยเหตุนี้ รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
พ.ศ.2540 จึงไดบัญญัติศัพทขึ้นใหมวา “เขตอํานาจแหงรัฐ” ใชแทนคําวา “เขตอธิปไตยแหงชาติ” 
เพ่ือใหครอบคลุมความหมายที่กฎหมายระหวางประเทศรับรอง ซึ่งเหมาะสมและกวางขวางกวา
คําที่ใชอยูเดิม 

 
อยางไรก็ตาม เน่ืองจากคําวา “เขตอํานาจแหงรัฐ” เปนคําที่มีความหมายกวางดังกลาว

แลว ที่ผานมาจึงเปดโอกาสใหตีความไดเปน 2 แนวทาง กลาวคือ130

                                                 
129 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย ฉบับป พ.ศ. 2517 มาตรา 195 วรรคสอง, รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจกัรไทย ฉบับป พ.ศ. 
2521 มาตรา 162 วรรคสอง, รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2534 มาตรา 178 วรรคสอง 
130 จตุรนต ถิระวัฒน, อางแลว, หนา 54 - 55. 
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- แนวทางแรก เปนการตีความแบบแคบโดยพิจารณาจากประวัติศาสตรความเปนมา
ของคําๆ นี้ ซึ่งเปลี่ยนแปลงมาจากคําวา “เขตอธิปไตยแหงชาติ” ในรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักร
ไทย ฉบับป พ.ศ.2517 ซึ่งผูกพันกับความหมายทางอาณาบริเวณหรืออาณาเขตทางภูมิศาสตร 
(state jurisdiction zone) ดังนั้น การตีความคําวา “เขตอํานาจแหงรัฐ” ในรัฐธรรมนูญฉบับปจจุบัน
จึงควรตีความไปในแนวทางเดียวกันกับคําวาเขตอธิปไตยแหงชาติในรัฐธรรมนูญฉบับกอนๆ 
กลาวคือหมายถึง อาณาเขตทางภูมิศาสตรที่ตอจากทะเลอาณาเขตของรัฐ เปนบริเวณที่ประเทศ
ไทยสามารถใชประโยชนจากทรัพยากรทั้งที่มีชีวิตและไมมีชีวิตไดกอนชาติอ่ืนตามหลักกฎหมาย
ระหวางประเทศ ปจจุบันมี 2 แหง ไดแก เขตไหลทวีป เขตเศรษฐกิจจําเพาะและเขตตอเน่ืองดาน
ทะเลอางไทยและดานทะเลอันดามัน ซึ่งแมมิใชดินแดนของรัฐแตรัฐก็มีสิทธิใชอํานาจของตนได
ตามที่กฎหมายระหวางประเทศรับรองให และในอนาคตยังอาจหมายถึงอาณาเขตอ่ืนใดที่รัฐมีสิทธิ

ใชอํานาจตามกฎหมายระหวางประเทศอีกดวย
131

 
ตามความหมายนี้ สนธิสัญญาซึ่งมีบทเปลี่ยนแปลงเขตทางภูมิศาสตรของเขตไหลทวีป 

หรือเขตเศรษฐกิจจําเพาะ 200 ไมลทะเล ตองไดรับความเห็นชอบจากรัฐสภากอน ตัวอยางเชน 
ถาหากในอนาคตประเทศไทยจะทําสนธิสัญญากับประเทศกัมพูชาและเวียดนามเพื่อกําหนดเสน
แบงเขตไหลทวีปดานอาวไทยใหม จะตองเสนอขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอน132 แตก็เปน
เพียงการเสนอรางสนธิสัญญาเทานั้น โดยไมตองออกกฎหมายอนุวัติการ 

 
- แนวทางที่สอง เปนการตีความแบบกวางตามความหมายทั่วไปของคํา กลาวคือ 

นอกจากการแกไขเปลีย่นแปลงดินแดนอาณาเขตทางภูมิศาสตรซึ่งรัฐมีสิทธิอธิปไตยและอํานาจ
บางประการเหนือดินแดนตามแนวทางที่หนึ่งแลว ยังหมายถึงการแกไขเปลีย่นแปลง จํากัดอํานาจ
การปฏิบัติหนาที่ของสถาบนัแหงรัฐทั้งหลายตามทีบ่ัญญัติไวในรัฐธรรมนูญ ไดแก อํานาจนิติ
บัญญัติ บริหารและอํานาจตลุาการ (ซึ่งนาจะตรงกับคําวา state jurisdiction) 

 
กรณีนี้เปนทํานองเดียวกันกับรัฐธรรมนูญของสาธารณรัฐฝรั่งเศส ป ค.ศ. 1958   มาตรา 

11 ที่บัญญัติหลักการวาความยินยอมผูกพันตามสนธิสัญญาที่มีผลกระทบตอการปฏิบัติหนาที่ของ
สถาบันของรัฐทั้งหลาย (des incidences sur le fonctionnement des institutions) ตองไดรับ
ความเห็นชอบจากรัฐสภาและตองตราเปนรัฐบัญญัติรองรับ นอกจากนั้น ในกรณีที่เห็นสมควร 
ประธานาธิบดีแหงสาธารณรัฐยังอาจอนุมัติใหนํารางรัฐบัญญัติซึ่งมีวัตถุประสงคจะอนุวัติการให

                                                 
131 ดู นพนิธิ สุริยะ, “หนังสือสัญญาที่มีบทเปลี่ยนแปลงเขตอํานาจแหงรัฐ : ความหมายและทางปฏิบัติของไทย”, วารสารนิติศาสตร 
28, ฉบับที่ 2, มิถุนายน 2541, หนา 346-348. 
132 นพนิธิ สุริยะ, Lecture Notes กฎหมายระหวางประเทศ เลม 2, พิมพคร้ังที่ 4, กรุงเทพฯ สํานักพิมพวิญูชน, 2547, หนา 167 
และ 169. 
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เปนไปตามสนธิสัญญาดังกลาวใหประชาชนออกเสียงประชามติ (referendum) รับรองกอนดวยก็
ได 

 
ตามความหมายนี้ การทําสนธิสัญญาใดๆ ก็ตามที่เปนผลกระทบตอการใชอํานาจรัฐ 

และการปฏบิตัิหนาที่ของสถาบันที่ใชอํานาจอธิปไตยตามรัฐธรรมนูญ ไมวาในทางหนึ่งทางใด 
ตองไดรับความเห็นชอบจากรัฐสภาหรือฝายนิติบญัญัติดวยเสมอ 

 
ตัวอยางเชนในโอกาสที่ประเทศไทยจะเขาเปนภาคีสมาชิกอนุสัญญาวาดวยความ

หลากหลายทางชีวภาพนั้น ศาลรัฐธรรมนูญไดวินิจฉัยวา อนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทาง
ชีวภาพเปนหนังสือสัญญาที่มีบทเปลี่ยนแปลงเขตอํานาจแหงรัฐซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบของ

รัฐสภา ตามรัฐธรรมนูญมาตรา 224 วรรคสอง
133

 เน่ืองจากศาลรัฐธรรมนูญเห็นวา “เขตอํานาจ
แหงรัฐ” มีความหมายกวางไมเพียงเฉพาะความหมายในทางพื้นที่เทานั้น เพราะ “การเขาเปน
ภาคีอนุสัญญาฯ จะมีผลกระทบตอการใชประโยชนและการแบงปนผลประโยชนที่ไดจากการใช
ทรัพยากรพันธุกรรมระหวางประเทศไทยกับรัฐภาคีอ่ืน เปนการใหสิทธิและการถูกจํากัดสิทธิไป
พรอมๆ กัน ซึ่งจะตองมีการออกกฎหมายหรือปรับปรุงกฎหมายภายในที่ใชบังคับอยูใหสอดคลอง
กับวัตถุประสงค หลักการ และขอบเขตของอนุสัญญาฯ เห็นไดวาเปนการเปลี่ยนแปลงเขตอํานาจ
แหงรัฐในการใชทรัพยากรพันธุกรรม และเปนหนังสือสัญญาที่มีบทเปลี่ยนแปลงเขตอํานาจแหงรัฐ 
ซึ่งจะตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา” 

 
ดังน้ัน จากความหมายของคําวา “เขตอํานาจแหงรัฐ” ที่กลาวมา จะเห็นวาหากถือตาม

ความเห็นแนวทางที่หน่ึง ความตกลงวาดวยการคาเสรี ไมมีเน้ือหาอันเปนบทเปลี่ยนแปลงเขต
อํานาจแหงรัฐ เพราะสาระสําคัญและวัตถุประสงคของความตกลงเขตการคาเสรีมุงเนนการเปดเสรี
ดานการคาและการบริการเปนหลักโดยมิไดเกี่ยวของกับพื้นที่ทางภูมิศาสตร 

 
แตหากถือตามความเห็นแนวทางที่สอง จะเห็นวาถาหากวัตถุประสงคหรือเน้ือหาอัน

เปนสาระสําคัญของความตกลงวาดวยการคาเสรีฉบับใดมีบทกําหนดใหรัฐภาคีตองดําเนิน
มาตรการทางนิติบัญญัติเพื่อใหตองดวยวัตถุประสงคของความตกลงฯ และขณะเดียวกัน
ก็

                                                

เปนการจํากัดอํานาจของฝายนิติบัญญัติมิใหตราหรือเปลี่ยนแปลงแกไขกฎหมายที่ขัด
หรือแยงกับความตกลงฯ ถือวาเปนหนังสือสัญญาที่มีบทเปลี่ยนแปลงเขตอํานาจแหงรัฐ 
ซึ่งตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภาตามรัฐธรรมนูญ มาตรา 224 วรรคสอง เพราะเหตุ
วาถาประเทศไทยเขาเปนภาคีความตกลงวาดวยการคาเสรีที่มีบทบัญญัติใหดําเนิน

 
133 คําวินิจฉัยศาลรัฐธรรมนูญ ที่ 33/2543 วันที่ 7 กันยายน พ.ศ.2543 เร่ืองอนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพเปน
หนังสือสัญญาที่มีบทเปลี่ยนแปลงเขตอํานาจแหงรัฐซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา ตามรัฐธรรมนูญมาตรา 224 วรรคสอง 
หรือไม 
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มาตรการทางนิติบัญญัติดังกลาวแลว ฝายนิติบัญญัติไทยจะถูกบังคับโดยทางออมใหตอง
ออก ยกเลิก แกไขเพิ่มเติม ปรับปรุงกฎหมาย หรือกําหนดใหมีเรื่องใดก็ตามในกฎหมาย
ภายในวัตถุประสงค หลักการ และขอบเขตของความตกลงฯ ซึ่งศาลรัฐธรรมนูญถือวาเปน
การจํากัดหรือรอนอํานาจทางนิติบัญญัติแหงรัฐ 

 
ในกรณีนี้ นอกจากรัฐบาลจะตองเสนอขออนุมัติรางหนังสือสัญญาจากรัฐสภาแลว ยัง

ตองเสนอรางพระราชบัญญัติอนุวัติการตามหนังสือสัญญาในภายหลังดวย 
 
แนวคิดทั้งสองประการที่กลาวมา สําหรับนักกฎหมายระหวางประเทศของไทยแลว สวน

ใหญเห็นวาแนวความคิดประการแรกเปนการอธิบายความหมายที่ถูกตองตามหลักวิชาการของคํา
วา “เขตอํานาจแหงรัฐ”134

 
(3) ความตกลงวาดวยการคาเสรีกับหนังสือสัญญาซึ่ง “จะตองออกพระราช 

บัญญัติเพื่ออนุวัติการใหเปนไปตามสัญญา” 
 
ตามหลักการพื้นฐานของกฎหมายรัฐธรรมนูญ ประชาชนเปนเจาของและเปนที่มาแหง

อํานาจอธิปไตย โดยเหตุนี้ รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทยจึงไดบัญญัติรับรองสิทธิและ
เสรีภาพของประชาชนอยางชัดแจง ในขณะเดียวกันก็มีบทคุมครองสิทธิและเสรีภาพดังกลาวโดย
การกําหนดหลักเกณฑเง่ือนไขวาฝายบริหารสามารถจํากัดสิทธิเสรีภาพของประชาชนไดก็แตโดย
การที่ฝายนิติบัญญัติตรากฎหมายใหอํานาจแกฝายบริหารเทานั้น135 ทั้งน้ี เพราะวาการปกครอง
ตามหลักการประชาธิปไตย การตรากฎหมายทั้งปวงเพื่อใชบังคับแกประชาชนก็ดี หรือเพ่ือจํากัด
สิทธิเสรีภาพของประชาชนก็ดี จะตองกระทําโดยสมาชิกรัฐสภาซึ่งเปนผูแทนปวงชน นอกจากนี้
ในกรณีที่เปนกฎหมายสําคัญ รัฐธรรมนูญกําหนดใหรัฐบาลขอความเห็นชอบจากประชาชน
โดยตรงโดยกระบวนการออกเสียงประชามติ (referendum) กอนการประกาศใชบังคับดวยก็ได 

 
เม่ือนําหลักการขางตนมาเปนกรอบในการอธิบายความหมายของคําวาหนังสือสัญญา

ประเภท “ซึ่งจะตองออกพระราชบัญญัติเพ่ืออนุวัติการใหเปนไปตามสัญญา” จึงหมายถึง หนังสือ
สัญญาประเภทที่ตองทําการแปลงสภาพใหมีฐานะเปนกฎหมายในระบบกฎหมายภายในของไทย 

                                                 
134 ดูประสิทธิ์ เอกบุตร, กฎหมายระหวางประเทศ : สนธิสัญญา เลม 1, หนา 105-106 และดู นพนิธิ สุริยะ, “หนังสือสัญญาที่มีบท
เปลี่ยนแปลงเขตอาํนาจแหงรัฐ: ความหมายและทางปฏิบัติของไทย”, วารสารนิติศาสตร 28, ฉบับที่ 2, มิถุนายน 2541. 
135  รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 มาตรา 29 บัญญัติวา  “การจํากัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่รัฐธรรมนูญ
รับรองไวจะกระทํามิได เวนแตโดยอาศัยอํานาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมายเฉพาะเพื่อการที่รัฐธรรมนูญน้ีกําหนดไวและเทาที่
จําเปนเทานั้น และจะกระทบกระเทือนสาระสําคัญแหงสิทธิและเสรีภาพนั้นมิได (...)” 
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เพ่ือใหมีผลใชบังคับตอประชาชนและมีผลผูกพันศาล 136 เพื่อใหรัฐบาลสามารถปฏิบัติตาม
พันธกรณีในสัญญาได137 ถาหากหนังสือสัญญานั้นไมตองใชบังคับกับประชาชนหรือตองใหผูกพัน
ศาล แลวรัฐบาลสามารถปฏิบัติตามพันธกรณีไดเอง ก็มิใชหนังสือสัญญาตามมาตรา 224 วรรค
สอง ซึ่งจะตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอน และโดยทั่วไปหนังสือสัญญาที่เรียกรองใหมี
พระราชบัญญัติรองรับก็มักเปนหนังสือสัญญาที่รอนสิทธิหรือจํากัดเสรีภาพของประชาชนอยางใด
อยางหนึ่ง จึงตองตราเปนพระราชบัญญัติเพ่ือใหสอดคลองกับมาตรา 29 แหงรัฐธรรมนูญฯ138

 
หนังสือสัญญาดังกลาวไดแกหนังสือสัญญา 3 ประเภท ดังตอไปน้ี 
1. หนังสือสัญญาซึ่งยังไมมีพระราชบัญญัติรองรับ ในกรณีนี้เปนการผูกมัดวารัฐสภา

จะตองออกกฎหมายรองรับหรืออนุวัติการตามหนังสือสัญญาในภายหลัง จึงสมควรใหรัฐสภาไดรับ
ทราบและเห็นชอบกับเนื้อความในหนังสือสัญญากอน 

 
ตัวอยางเชน เม่ือประเทศไทยลงนามเปนภาคีในอนุสัญญากรุงเวียนนา ค.ศ.1969 (พ.ศ.

2512) วาดวยความสัมพันธทางการทูต เม่ือขออนุมัติจากรัฐสภาแลว รัฐบาลก็เสนอราง
พระราชบัญญัติวาดวยเอกสิทธิและความคุมกันทางการทูตในเวลาตอมาและประกาศใชในป พ.ศ.
2527 หรืออีก 15 ปตอมา เพ่ือใหคนตางชาติที่มีเอกสิทธิ์และความคุมกันทางการทูตไมตองถูก
จับกุมและดําเนินคดีในศาลไทย รวมทั้งไดรับการยกเวนไมตองเสียภาษีทุกชนิดในประเทศไทย 
เชน ภาษีเงินได ภาษีมูลคาเพิ่ม เปนตน 

 
2. หนังสือสัญญาซึ่งมีบทเปนการยกเลิกหรือแกไขเปลี่ยนแปลงพระราชบัญญัติที่มีอยู

เดิม กรณีนี้ก็ เชนเดียวกัน รัฐสภาจะตองตราพระราชบัญญัติยกเลิก แกไขเปลี่ยนแปลง
พระราชบัญญัติฉบับเกาเพื่ออนุวัติการใหเปนไปตามหนังสือสัญญาในภายหลัง จึงสมควรให
รัฐสภาไดรับทราบและเห็นชอบกับเนื้อความในหนังสือสัญญากอนเชนกัน 

 
ตัวอยางเชน กรณีที่ความตกลงวาดวยการคาเสรี กําหนดใหใชวิธีการระงับขอพิพาท

โดยระบบอนุญาโตตุลาการ (arbitration) เพียงทางเดียว เม่ือเกิดขอพิพาทระหวางรัฐไทยกับ
คูสัญญาเอกชนของรัฐภาคีซึ่งไดรับความคุมครองตามความตกลงฯ กรณีเชนน้ี ฝายนิติบัญญัติ
จะตองตรากฎหมายขึ้นใหมหรือแกไขกฎหมายเดิม คือพระราชบัญญัติวาดวยการระงับขอพิพาท

                                                 
136  บวรศักดิ์ อุวรรโณ, “ที่มาของกฎหมายมหาชนและหลักความชอบดวยกฎหมาย”, ใน คูมือการศึกษาวิชากฎหมายปกครอง, 
กรุงเทพฯ สํานักอบรมกฎหมายแหงเนติบัณฑิตยสภา, 2543, หนา 36. 
137 ดูความเห็นของวิษณุ เครืองาม อางใน บวรศักดิ์ อุวรรโณ, คูมือการศึกษาวิชากฎหมายปกครอง, หนา 36-37. 
138 จุมพต สายสุนทร, กฎหมายระหวางประเทศ เลม 1, พิมพคร้ังที่ 4, กรุงเทพฯ สํานักพิมพวิญูชน, 2546, หนา 166-167. 
 การออกกฎหมายรองรับหนังสือสัญญาประเภทนี้ มีผูใหความเห็นวานาจะหมายรวมถึงพระราชกําหนดหรือกฎหมายอื่น
ที่มีลําดับเทียบเทาพระราชบัญญัติ แตไมรวมถึงพระราชกฤษฎีกาหรือกฎกระทรวงที่ออกตามความในพระราชบัญญัติอีกทอดหนึ่ง
อันเปนกฎหมายของฝายบริหาร ทั้งน้ี เพื่อเปนหลักประกันแกสิทธิเสรีภาพของประชาชน ดู นพนิธิ สุริยะ, Lecture Notes 
กฎหมายระหวางประเทศ เลม 2, หนา 170. 
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โดยอนุญาโตตุลาการ เพ่ืออนุวัติการใหเปนไปตามความตกลงฯ ขณะเดียวกันก็เปนการจํากัดเขต
อํานาจของศาลในการพิจารณาคดีที่เกิดขึ้นภายใตความตกลงวาดวยการคาเสรีดวย กรณีนี้รัฐบาล
จะตองเสนอใหรัฐสภาใหความเห็นชอบแกความตกลงวาดวยการคาเสรีกอน และใหรัฐสภา
พิจารณาอนุมัติรางพระราชบัญญัติอนุวัติการตามความตกลงฯ นั้นโดยเร็ว 

 
3. หนังสือสัญญาซึ่งมีบทจํากัดหรือลิดรอนสิทธิและเสรีภาพของประชาชนตามที่หมวด 

3 แหงรัฐธรรมนูญ พ.ศ.2540 ตลอดจนพระราชบัญญัติตางๆ รับรองและคุมครองอยูโดยชัดแจง 
เม่ือหนังสือสัญญามีผลกระทบในลักษณะที่เปนการจํากัดสิทธิและเสรีภาพของปจเจกบุคคลแลว 
ศาลจะไมบังคับคดีตามบทบัญญัติของสนธิสัญญาหากไมมีกฎหมายภายในอนุวัติการใหเปนไป
ตามหนังสือสัญญา139  ในกรณีนี้ มาตรา 29 แหงรัฐธรรมนูญจึงไดบัญญัติวาจะกระทําไดตอเม่ือ
รัฐสภาไดออกพระราชบัญญัติมารองรับหรืออนุวัติการตามหนังสือสัญญา จึงสมควรใหรัฐสภา
ไดรับทราบและเห็นชอบกับเนื้อความในหนังสือสัญญากอน 

 
หนังสือสัญญาที่มีบทจํากัดหรือรอนสิทธิในกลุมที่ 3 นี้ นาจะมีความหมายที่กวางขวาง

มาก เพราะคําวาสิทธิเสรีภาพที่จะถูกกระทบนั้น อาจครอบคลุมถึงสิทธิและเสรีภาพของบุคคลคน
เดียว ของคณะบุคคล ของนิติบุคคล หรือของชุมชนทองถิ่นไทย และสิทธิเสรีภาพดังกลาวอาจ
เปนสิทธิเสรีภาพในทางเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม ทรัพยากรธรรมชาติ หรือสิทธิเสรีภาพใดๆ 
ซึ่งคนไทยไมเคยถูกจํากัดมากอน (เชน ไมเคยมีบทสงวนเรื่องทรัพยสินทางปญญา) หรือเคย
ไดรับอยูเดิม ตอมาถูกจํากัดลงโดยหนังสือสัญญา (เชน ตองบริโภคยาที่มีการคุมครองสิทธิบัตรยา
ยาวนานขึ้นกวาที่กําหนดในกฎหมายเดิม) 

 
หากเปนไปตามความหมายดังกลาว ความตกลงวาดวยการคาเสรี ระหวางประเทศไทย

กับออสเตรเลีย ซึ่งมีผลใชบังคับมาตั้งแตวันที่ 1 มกราคม 2548 จะเปนความตกลงฯ ที่ตองเสนอ
ขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอน เพราะเปนหนังสือสัญญาที่มีขอบเขตความผูกพันกวางขวาง 
(Comprehensive Agreement) ซึ่งครอบคลุมทั้งเรื่องการเปดเสรีดานการคาสินคา บริการและการ
ลงทุน ตลอดจนความรวมมือเกี่ยวกับทรัพยสินทางปญญา การจัดซื้อจัดจางโดยรัฐและนโยบาย
การแขงขัน ซึ่งสงผลกระทบเชิงบวกตอภาคเศรษฐกิจบางภาค เชน สิ่งทอ เครื่องแตงกาย รถยนต
และสวนประกอบ ขณะเดียวกันก็มีผลรายตอภาคเศรษฐกิจบางภาค โดยเฉพาะอยางยิ่งภาคการ
ผลิตพืชตางๆ ฟารมปศุสัตว ขนสัตวและไหม และผลิตภัณฑนม140 นอกจากนี้ การเปดการคาเสรี
ที่กวางขวางจะกระทบถึงกฎระเบียบและมาตรการทางกฎหมายของประเทศไทยจํานวนมาก เชน 
มาตรฐานดานสุขอนามัย และกฎวาดวยแหลงกําเนิดของสินคา จึงเปนหนังสือสัญญาที่มี

                                                 
139 ประสิทธิ์ เอกบุตร, กฎหมายระหวางประเทศ : สนธิสัญญา เลม 1, พิมพคร้ังที่ 3, กรุงเทพฯ, สํานักพิมพวิญูชน, 2544, หนา
103. 
140 ดูรายงานการศึกษาวิจัยเกี่ยวกับเร่ืองน้ีใน ขอตกลงการคาเสรีไทย-ออสเตรเลีย : รายงานและบทวิเคราะห, เอกสารหมายเล12, 
รังสรรค ธนะพรพันธุ บรรณาธิการ, โครงการ WTO Watch (จับกระแสองคการการคาโลก), กรุงเทพฯ, 2549. 
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ผลกระทบตอสิทธิเสรีภาพของกลุมผูประกอบการคาและอุตสาหกรรม และนาจะสงผลกระทบตอ
ประชาชนในฐานะผูบริโภคและสังคมโดยรวมดวย 

 
ความตกลงวาดวยการคาเสรีระหวางไทยกับสหรัฐอเมริกา (Thailand-US Free Trade 

Agreement) ซึ่งกําลังเจรจากันในขณะนี้ก็อยูในประเภทหนังสือสัญญาที่ตองขอความเห็นชอบจาก
รัฐสภาโดยนัยเดียวกัน141

 
หนังสือสัญญาทั้งสามประเภทในกลุมน้ี รัฐบาลจะตองเสนอใหรัฐสภาพิจารณาอนุมัติราง

พระราชบัญญัติอนุวัติการโดยเร็วภายหลังจากที่รัฐสภาใหความเห็นชอบหนังสือสัญญา142

 
อยางไรก็ดี มีปญหากฎหมายที่ตองพิจารณาประการตอมาสําหรับหนังสือสัญญาซึ่ง

จะตองออกพระราชบัญญัติเพ่ือใหการเปนไปตามสัญญานี้  คือถาหากการทําความตกลงวาดวย
การคาเสรีมีพระราชบัญญัติรองรับและบังคับใชอยูแลว รัฐบาลก็ไมจําเปนตองเสนอรางความตกลง
วาดวยการคาเสรีเพ่ือขอความเห็นชอบจากรัฐสภาอีกใชหรือไม  

 
ดังกลาวแลววา ขั้นตอนกระบวนการภายในรัฐในการทําหนังสือสัญญาประเภทนี้ มี 2 

ขั้นตอนประกอบกัน คือ 
ก) การขอความเห็นชอบจากรัฐสภาตามมาตรา 193 (15) แหงรัฐธรรมนูญฯ พ.ศ.2540 
ข) การเสนอรางพระราชบัญญัติเพ่ืออนุวัติการ (รองรับ) หนังสือสัญญา 
นักกฎหมายมหาชนตอบปญหาทั้งสองขอน้ีแตกตางกันเปน 2 แนว กลาวคือ 
 
กลุมที่หนึ่ง เห็นวา หากการทําความตกลงวาดวยการคาเสรีมีพระราชบัญญัติรองรับและ

บังคับใชโดยครบถวนอยูแลว ก็ไมจําเปนตองดําเนินการทั้งสองขั้นตอนอีก คือไมตองขอความ
เห็นชอบและไมตองเสนอรางพระราชบัญญัติรองรับตอรัฐสภา143

 

                                                 
141 เอกสารซึ่งวิเคราะหถึงผลกระทบทางเศรษฐกิจและสังคมดานตางๆ ที่คาดวาจะเกิดข้ึนกับประเทศไทยหากมกีารทําความตกลง
วาดวยการคาเสรีระหวางไทย-สหรัฐอเมริกาซึ่งมีเน้ือหากวางขวาง (Comprehensive Agreement) เชน A Study on the Impacts 
of Thailand-US Free Trade Agreement โดยสถาบันวิจัยเพื่อการพัฒนาประเทศไทย (TDRI) เสนอตอ Thailand-US Business 
Council, American Chamber of Commerce and US-ASEAN Business Council, ตุลาคม 2003, รายงานผล “การศึกษา
ผลกระทบและแนวทางการปรับตัวของ SMEs ไทยตอการทําขอตกลงการคาเสรีไทย-สหรัฐอเมริกา”, โดยสถาบันวิจัยเพื่อการ
พัฒนาประเทศไทย (TDRI), เสนอตอ สํานักงานสงเสริมวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอม (สสว.), 2548. 
142  นพนิธิ สุริยะ, Lecture Notes กฎหมายระหวางประเทศ เลม 2, หนา 139-140. 
143 เชน ความเห็นของบวรศักดิ์ อุวรรโณ อางใน “ที่มาของกฎหมายมหาชนและหลักความชอบดวยกฎหมาย”, ใน คูมือการศึกษา
วิชากฎหมายปกครอง, หนา 36. 
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กลุมที่สอง เห็นวาไมจําเปนตองออกพระราชบัญญัติอนุวัติการ เน่ืองจากมีกฎหมายที่
บังคับใชอยูรองรับเนื้อหาในหนังสือสัญญาเพียงพอแลว แตรัฐบาลนาจะยังตองขอความเห็นชอบ
จากรัฐสภาตามขั้นตอนแรก (ขอ ก)144

 
คณะผูวิจัยเห็นวา การตีความในลักษณะอยางกลุมแรกเปนการแปลความไปในทางที่ทํา

ใหรัฐธรรมนูญ มาตรา 224 วรรคสองตอนทายไมมีผลใชบังคับอยางมีประสิทธิภาพ จึงเปนการไม
ถูกตองและไมชอบดวยรัฐธรรมนูญ เพราะเปนการนําเอาประเด็นการกําหนดประเภทของ
สนธิสัญญา  คือสนธิสัญญาใดเปนสนธิสัญญาที่จะตองขอรับความเห็นชอบจากรัฐสภากอน กับ
ประเด็นกระบวนการทําใหสนธิสัญญามีผลบังคับใชเปนกฎหมายภายในรัฐมาปะปนกัน ประเด็น
แรกนั้นเปนประเด็นวาสนธิสัญญาใดเปนสนธิสัญญาประเภทที่รัฐธรรมนูญกําหนดใหตองขอความ
เห็นชอบจากรัฐสภาบาง ซึ่งอยูในขั้นตอนการขอความเห็นชอบ (Approbation เปนขั้นตอนที่ 
2.1.7) จากรัฐสภาตามมาตรา 224 วรรคสอง ประกอบกับมาตรา 193 (15) เพ่ือใหรัฐสภาเปนผูมี
อํานาจพิจารณากลั่นกรองกอนที่จะตัดสินใจวาจะผูกพันตามความตกลงวาดวยการคาเสรีที่ฝาย
บริหารไดไปเจรจาตกลงนั้นหรือไม  

 
สวนประเด็นที่สองเปนประเด็นในขั้นตอนการทําใหความตกลงวาดวยการคาเสรีมีผล

บังคับใชภายในประเทศหรือการทําใหความตกลงฯ มีสภาพบังคับเปนกฎหมายภายในประเทศ 
(Implementation) ดังน้ัน แมวาความตกลงวาดวยการคาเสรีฉบับนั้นจะไมมีความจําเปนที่รัฐสภา
จะตองตรากฎหมายรองรับอีก เพราะมีกฎหมายภายในรองรับเพียงพออยูแลว ก็ยังมีความ
จําเปนตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภาตามมาตรา 224 วรรคสองอยูตอไป ดังความเห็นของกลุม
ที่สอง อยางไรก็ดี เพ่ือใหกระบวนการการทําสนธิสัญญากระชับและมีประสิทธิภาพ รัฐสภาอาจ
ตรากฎหมายมอบอํานาจใหรัฐบาลทําความตกลงวาดวยการคาเสรีที่อยูในอํานาจหนาที่ของตนได
หรือตราในลักษณะเชนเดียวกันกับกฎหมายสงเสริมการคา (Trade Promotion Act 2002) ของ
รัฐสภาอเมริกัน เปนตน 

 
ประการสุดทาย มีปญหาตองพิจารณาวา ถาหากรัฐบาลไมดําเนินการสงหนังสือสัญญา

ซึ่งจะตองออกพระราชบัญญัติเพ่ืออนุวัติการใหเปนไปตามสัญญาไปเพื่อขอรับความเห็นชอบจาก
รัฐสภา จะมีผลทางกฎหมายแกหนังสือสัญญาฉบับนั้นอยางไร 

 
หากพิจารณาจากวัตถุประสงคของมาตรา 224 วรรคสอง ประกอบมาตรา 193 (15) ซึ่ง

ประสงคจะใหทั้งสภาผูแทนราษฎรและวุฒิสภา ซึ่งมีสถานะเปนผูแทนปวงชนชาวไทย ไดมีโอกาส
มีสวนรวมกับรัฐบาลในการพิจารณาหนังสือสัญญาที่มีเน้ือหากระทบหรือรอนสิทธิและเสรีภาพของ

                                                 
144 เชน นพนิธิ สุริยะ, Lecture Notes กฎหมายระหวางประเทศ เลม 1, หนา 168-169 และ จุมพต สายสุนทร, กฎหมายระหวาง
ประเทศ เลม 1, หนา 167. 
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ประชาชนอยางรอบคอบ วาสมควรหรือไมเพียงใดที่จะเขาผูกพันกับหนังสือสัญญานั้นแลว ตองถอื
วาการเสนอรางหนังสือสัญญาดังกลาวใหรัฐสภาไดพิจารณาเห็นชอบกอน เปนกระบวนการที่
สําคัญที่รัฐธรรมนูญตองการใหเปนหลักประกันแกประชาชน ดังน้ัน คณะผูวิจัยจึงเห็นวาฝาย
บริหารตองถือปฏิบัติอยางเครงครัด หากฝายบริหารไมไดดําเนินกระบวนการตามขั้นตอนนี้ ก็
เทากับวาหนังสือสัญญาที่จะตองออกพระราชบัญญัติรองรับฉบับนั้นยังไมไดผานการตัดสินใจจาก
ผูแทนปวงชนวาสมควรจะนําประเทศเขาผูกพันกับเง่ือนไขในหนังสือสัญญาหรือไม ประการใด 

 
นอกจากนี้ ถาไมตีความใหฝายบริหารตองเคารพและปฏิบัติตามบทบัญญัติของมาตรานี้

โดยเครงครัด จะทําใหฝายบริหารมีอํานาจเหนือฝายนิติบัญญัติ โดยอาจทําความตกลงระหวาง
ประเทศผูกมัดใหฝายนิติบัญญัติตองออกกฎหมายรองรับความตกลงฯ ตามที่ฝายบริหารตองการ 
กลาวอีกนัยหนึ่ง คือฝายบริหารอาจแทรกแซงกําหนดอํานาจนิติบัญญัติโดยอําเภอใจได 

 
การไมเสนอรางหนังสือสัญญาดังกลาวใหรัฐสภาไดพิจารณาเห็นชอบกอนนี้  มีผูเห็นวา

เปนการละเมิดเจตนารมณแหงรัฐธรรมนูญ และฝาฝนบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญที่วางหลักประกัน
ดานกระบวนวิธีพิจารณา (procedural protection) ในการทําหนังสือสัญญาประเภทที่ตองตรา
พระราชบัญญัติรองรับ อันเปนการกระทําที่ไมชอบดวยรัฐธรรมนูญ และเปนผลให “หนังสือสัญญา
ไมสมบูรณตามกฎหมายภายใน”145

 
ผลประการตอมา ถามีการเสนอใหรัฐสภาตราพระราชบัญญัติเพ่ือบังคับการใหเปนไป

ตามหนังสือสัญญาที่มิไดขอความเห็นชอบจากรัฐสภา กรณีนี้เทากับวารัฐสภาไดมอบอํานาจให
รัฐบาลไปดําเนินการปฏิบัติโดยผานพระราชบัญญัติ ทั้งๆ ที่ไมรูวาเปนพระราชบัญญัติรองรับ
สัญญาซึ่งยังไมมีการพิจารณาวาสมควรจะผูกพันตามเง่ือนไขหรือไม กรณีนี้คณะผูวิจัยเห็นวา ทํา
ใหการอนุมัติกฎหมายตกเปนโมฆะกรรม พระราชบัญญัติไมมีผลบังคับใช เพราะรัฐสภาสําคัญผิด
ในสาระสําคัญของกฎหมายโดยเขาใจวาเปนการตราพระราชบัญญัติปกติธรรมดา ทั้งที่ความจริง
แลวเปนการตราพระราชบัญญัติรองรับหนังสือสัญญาที่มีผลผูกพันประเทศ ตามมาตรา 224 วรรค
สอง แหงรัฐธรรมนูญ 

 

                                                 
145 ดู นพนิธิ สุริยะ, Lecture Notes กฎหมายระหวางประเทศ เลม 2, หนา 143-144. อยางไรก็ตาม ในระดับระหวางประเทศ ถือ
วาสนธิสัญญาแตละฉบับมีคําม่ันของรัฐภาคีวาจะเคารพขอบทของสนธิสัญญา รัฐภาคีจึงมีหนาที่ตองปฏิบัติตามสนธิสัญญาที่ตน
แสดงเจตนาผูกพันโดยสุจริต รัฐภาคีไมสามารถอางบทบัญญัติของกฎหมายภายในเพือ่เปนเหตุในการไมปฏิบัติตามสนธิสัญญา 
หรือหลบเลี่ยงการปฏิบัติหนาที่ตามสนธิสัญญาได (อนุสัญญากรุงเวียนนาวาดวยสนธิสัญญา ค.ศ. 1969 (Vienna Convention on 
the Law of Treaties, 1969) มาตรา 26 และมาตรา 27) โดยเหตุน้ี รัฐภาคีจึงมีหนาที่ตองวางขอกําหนดในรัฐธรรมนูญและใน
กฎหมายภายในเกีย่วกับเงื่อนไขในการอนุวัติการเพื่อใหความตกลงการคาเสรีมีผลบังคับใชในกฎหมายภายในรัฐดวย 
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โดยสรุปแลว ทั้งหนังสือสัญญาและพระราชบัญญัติรองรับตามหนังสือสัญญาควรจะตอง
ไมมีผลบังคับใชในกฎหมายภายใน146

 
อยางไรก็ตาม มีผูเห็นวา หากพิจารณาตามขอเท็จจริงที่ผานมาตองถือเสมือนวาหนังสือ

สัญญามีผลสมบูรณในประเทศ “โดยการยอมรับโดยปริยาย” เน่ืองจากไมมีการโตแยงคัดคานจาก
ฝายนิติบัญญัติ จึงถือวารัฐสภาใหความเห็นชอบโดยปริยาย ตัวอยางเชน สนธิสัญญาไมตรี
ระหวางประเทศไทยกับสหรัฐอเมริกา พ.ศ. 2511 มีเง่ือนไขเกี่ยวกับลิขสิทธิ์ซึ่งจะตองตรา
พระราชบัญญัติรองรับสัญญา แตไมไดมีการเสนอขอความเห็นชอบจากรัฐสภา แตหนวยราชการ
ที่เกี่ยวของก็ไดปฏิบัติการใหเปนไปตามเงื่อนไขของสนธิสัญญา ดังปรากฏวามีการออกประกาศ
กรมทะเบียนการคา ลงวันที่ 3 กรกฎาคม พ.ศ. 2524 เร่ืองการประกอบธุรกิจภายใตความ
คุมครองตามสนธิสัญญาทางไมตรีและความสัมพันธทางเศรษฐกิจระหวางราชอาณาจักรไทยกับ
สหรัฐอเมริกา พ.ศ. 2511 ซึ่งกระทรวงพาณิชยออกโดยอาศัยอํานาจตามนัยประกาศคณะปฏิวัติ 
ฉบับที่ 281 ขอ 2 ทําใหสนธิสัญญาดังกลาวในสวนที่เกี่ยวกับการประกอบธุรกิจของคนสัญชาติ
อเมริกันในประเทศไทยมีผลบังคับใชในประเทศโดยผานกฎหมายของฝายบริหาร โดยที่รัฐสภา
ไมไดรับทราบและใหความเห็นชอบ 

 
อน่ึง ในอดีตจนถึงปจจุบัน ประเทศไทยมีหนังสือสัญญาหลายฉบับซึ่งไดมีการตรา

พระราชบัญญัติรองรับบังคับการตามเงื่อนไขโดยที่ไมไดผานการพิจารณาของรัฐสภา เชน 
พระราชบัญญัติคุมครองการดําเนินงานขององคการโทรคมนาคมแหงเอเชียและแปซิฟค พ.ศ. 
2522 และพระราชบัญญัติคุมครองการดําเนินงานขององคการโทรคมนาคมทางดาวเทียมระหวาง
ประเทศ พ.ศ. 2524 เปนตน147

 

                                                 
146 นพนิธิ สุริยะ, อางแลว, หนา 143. 
147 เร่ืองเดียวกัน, หนา 145-146. 
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บทที่ 4 กระบวนการทําใหความตกลงวาดวยการคาเสรีมีผลบังคับภายในประเทศ 

 
การทําสนธิสัญญาแมวาจะไดกระทําครบตามกระบวนการครบทุกขั้นตอนแลวก็ตาม 

ความสัมพันธระหวางประเทศภายใตสนธิสัญญาจะไมเกิดประโยชนแตอยางใด อีกทั้งยังสามารถ
กอใหเกิดความรับผิดในทางระหวางประเทศได หากประเทศคูสัญญาไมไดปฏิบัติตามหนาที่หรือ
พันธกรณีตามที่ไดตกลงกันหรือกําหนดไวในสนธิสัญญา โดยเฉพาะอยางยิ่งความตกลงวาดวย
การคาเสรี  

 
4.1 การทําใหความตกลงวาดวยการคาเสรีมีผลบังคับใชเปนกฎหมายภายในรัฐ  

(Enforcement) 
 
หนาที่ประการสําคัญของประเทศคูสัญญาภายหลังจากที่ความตกลงวาดวยการคาเสรี

เกิดขึ้นและมีผลบังคับใชแลวตามกฎหมายระหวางประเทศ  คือการทําความตกลงวาดวยการคา
เสรีนั้นๆ มีผลบังคับใชภายในประเทศคูสัญญาหรือมีผลบังคับใชเปนกฎหมายภายในประเทศ 
ดังน้ัน ขั้นตอนสุดทายในกระบวนการทําสนธิสัญญาจึงมิใชการแสดงเจตนาใหความตกลงวาดวย
การคาเสรี เกิดขึ้นตามกฎหมายระหวางประเทศและการจดทะเบียนความตกลงฯ กับ
สหประชาชาติ หากแตเปนการทําใหความตกลงวาดวยการคาเสรีมีผลใชบังคับไดในประเทศ
คูสัญญา  

 
4.1.1   การทําใหความตกลงการคาเสรี มีผลบังคับใชเปนกฎหมายภายใน:  

ประเทศสหรัฐอเมริกา 
 
แมวาการทําสนธิสัญญาของประเทศอเมริกาแบงเปน 2 ลักษณะ คือการทําสนธิสัญญา

และการทําความตกลงระหวางประเทศ แตการทําใหสนธิสัญญา (Treaty) หรือ ความตกลง
ระหวางประเทศ (Agreement) มีผลบังคับใชภายในประเทศนั้น แบงการพิจารณาเปน 2 กรณี 
ดังนี้ 

 
กรณีแรกพิจารณาจากบทบัญญัติในสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศวามี

ลักษณะบังคับในตัวเอง (self-executing) หรือไม หากมีผลบังคับในตัวเองแลว ยอมมีผลบังคับ
เปนกฎหมายภายในสหรัฐอเมริกา 

 
สวนอีกกรณีหน่ึงน้ันเปนกรณีที่สนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศไดรับการ

แปลงสภาพโดยกฎหมายภายใน เชน กฎหมายที่ตราโดยสภาคองเกรส ทําใหสนธิสัญญาหรือ
ความตกลงระหวางประเทศยอมมีผลบังคับเปนกฎหมายภายในสหรัฐฯ 

 82 



อยางไรก็ตาม เง่ือนไขที่จะชี้วาบทบัญญัติในสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศ
ใดมีลักษณะบังคับในตัว (self-executing) หรือ ไมมีลักษณะบังคับในตัว (non self-executing) 
นั้น มีหลายแนวทาง แตที่ไดรับการพิจารณาเปนหลักการพื้นฐาน คือพิจารณาวาบทบัญญัตินั้นมี
ผลโดยตรงที่ศาลสามารถนํามาบังคับใชเปนกฎหมายภายในไดโดยไมตองมีการตรากฎหมาย
รองรับ ซึ่งลักษณะที่เห็นไดชัด  คือบทบัญญัติในสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศนั้น  
มีความคลายคลึงกับกฎหมายที่ตราโดยสภาคองเกรส148

 
4.1.2 กระบวนการทําใหความตกลงวาดวยการคาเสรีมีผลบังคับเปนกฎหมายภายใน :  

ประเทศออสเตรเลีย 
 
สําหรับประเทศออสเตรเลีย แมวาสนธิสัญญาเกิดขึ้นตามกฎหมายระหวางประเทศแลว 

เชน สนธิสัญญาทวิภาคี มีผลบังคับตามวันที่กําหนดไวในสนธิสัญญา ซึ่งสวนใหญมักกําหนดใน
วันที่มีการแลกเปลี่ยนตราสารหรือภายหลัง สวนกรณีของสนธิสัญญาพหุภาคี เปนไปตามที่
กําหนดในสนธิสัญญา ซึ่งโดยทั่วไปเปนวันที่ที่จํานวนสมาชิกที่ใหสัตยาบันครบตามจํานวนที่
กําหนดในสนธิสัญญา 

 
แตสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศที่ออสเตรเลียไดทําขึ้นกับประเทศตางๆ 

หรือกับองคการระหวางประเทศจะยังไมมีผลบังคับใชเปนกฎหมายภายในของประเทศไดโดยตรง 
หรือกลาวอีกนัยหน่ึง คือสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศไมสามารถผนวกเปน
กฎหมายภายในของออสเตรเลียโดยทันทีอัตโนมัติ และไมสามารถสรางพันธกรณีหรือใชบังคับกับ
ภาคธุรกิจหรือประชาชนของออสเตรเลียได หากยังไมมีการตรากฎหมายภายในรองรับ
สนธิสัญญาหรือแปลงสภาพ (Transform) ใหสนธิสัญญาเปนกฎหมายภายใน ซึ่งตามปกติการ
แปลงสภาพจะกระทําโดยการตรากฎหมายระดับรัฐบัญญัติรองรับ 

 
ในกรณีที่มีกฎหมายภายในรองรับสนธิสัญญาอยูแลว แตกฎหมายนั้นมีขอความที่

ขัดแยงซ่ึงจะตองมีการแกไขกฎหมายใหสอดคลองกับพันธกรณีตามสนธิสัญญา หรือหาก
กฎหมายภายในที่รองรับน้ันยังไมครอบคลุมเง่ือนไขตามสนธิสัญญาและจําเปนตองตรากฎหมาย
ใหมเพ่ือรองรับ ในทางปฏิบัติตองตรากฎหมายรองรับเพ่ือใหสนธิสัญญามีผลบังคับใชได
ภายในประเทศเสียกอนที่จะมีการขอความเห็นชอบจาก Ex Co เพ่ือใหสัตยาบันแกสนธิสัญญา 
โดยเฉพาะอยางยิ่ง สนธิสัญญาที่ตองการกฎหมายเฉพาะรองรับ เน่ืองจากมีผลกระทบตอ
ประชาชน เชน การทําสนธิสัญญา Montreal Protocol to Ban the Manufacture of, and Trade 
in, Certain Products Containing Harmful Ozone Depleting Substances เปนตน 

 

                                                 
148 Kirgis, International Agreements and U.S. Law, (http://www.asil.org/insights/insigh10.htm)  
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อยางไรก็ตาม สนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศบางลักษณะไมตองการการ
ตรากฎหมายภายในรองรับ เน่ืองจากสนธิสัญญาประเภทน้ีสามารถมีผลบังคับใชไดโดยผานการ
กระทําของฝายบริหาร เชน Trade Cooperation, Defence Logistics และ Procurement 
Treaties 

 
อัยการสูงสุด (Attorney-General) มีหนาที่ใหคําแนะนําวา มีกฎหมายของสหพันธ มลรัฐ

หรือเขตปกครองฉบับใดรองรับสนธิสัญญาอยูแลว หรือตองมีการตรากฎหมายใหมหรือจําเปนตอง
แกไขกฎหมายฉบับใด อยางไร 

 
การเผยแพรสนธิสัญญา 
เม่ือสนธิสัญญามีผลบังคับใชแลว นอกจากการนําสนธิสัญญาจดทะเบียนกับองคการ

สหประชาชาติตามกระบวนการในทางระหวางประเทศแลว สําหรับกระบวนการภายในประเทศ 
ถาเปนกรณีสนธิสัญญาทวิภาคี สนธิสัญญายังเก็บเปนความลับจนกวาจะมีการลงนาม จากนั้น
กระทรวงการตางประเทศจะไดเผยแพรใน www.austii.edu.au/dfat

 
แตถาเปนสนธิสัญญาพหุภาคี แมสนธิสัญญายังไมมีผลบังคับใชจะมีการเผยแพรขอมูล

ใน The Internet of Australian Treaties Library149 ซึ่งเปนระบบที่เสนอขอมูลสนธิสัญญาทาง
อินเตอรเน็ตที่ทันสมัยอยูเสมอ ผูคนควาสามารถไดขอมูลในหลายลักษณะไมวาจะเปนสนธิสัญญา
ฉบับสมบูรณที่ประเทศออสเตรเลียทํากับประเทศตางๆ สนธิสัญญาที่ยังไมมีผลบังคับใช หรือ 
สถานะของสนธิสัญญาพหุภาคีวาไดรับการลงนามจากประเทศคูสัญญากี่ประเทศแลว สวน
สนธิสัญญาที่มีผลบังคับใชแลวจะไดรับการจัดพิมพเผยแพรใน Australian Treaty Series  

 
นอกจากนี้ ยังมีการใหบริการขอมูลเกี่ยวกับสนธิสัญญาทางโทรศัพท โดย Treaties 

Council และกระทรวงการตางประเทศและการคามีบริการหรือการจัดทําขอมูลพ้ืนฐานใหสืบคนได
ทางอินเตอรเน็ต ที่ http://www.info.dfat.gov.au/treaties
 
4.1.3 กระบวนการทําใหความตกลงการคาเสรีมีผลบังคับใชเปนกฎหมายภายใน: 

ประเทศนิวซีแลนด 
 
ภายใตกฎหมายนิวซีแลนด สนธิสัญญาไมสามารถผนวก (Incorporate) เขาเปน

กฎหมายภายในโดยทันที คณะกรรมการกฤษฎีกา (The Law Commission) ไดแบงลักษณะหรือ

                                                 
149 http://www.austlii.edu.au/au/other/dfat/
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วิธีการรับ (ผนวก) สนธิสัญญาเปนกฎหมายภายในของประเทศนิวซีแลนดออกเปน 5 ลักษณะ150 
ดังนี้ 

1) กรณีที่ตองผนวกสนธิสัญญาทั้งฉบับหรือเฉพาะสวนที่สําคัญ 
2) กรณีที่บทบัญญัติหรือขอความของสนธิสัญญาปรากฏในกฎหมายและหรือปรากฏ

ในรัฐบัญญัติอยูแลว 
3) กรณีที่พันธกรณีสําคัญของสนธิสัญญาปรากฏในเนื้อหาของกฎหมายภายในหลายฉบับ 
4) กรณีการผนวกโดยผานกฎหมายลําดับรอง 
5) กรณีที่ไมตองผนวกเขาเปนกฎหมายภายใน 
 
1) การผนวกสนธิสัญญาทั้งฉบับหรือเฉพาะสวนที่สําคัญ 
การผนวกสนธิสัญญาในลักษณะนี้ กฎหมายที่รองรับสนธิสัญญาจะนําสนธิสัญญาแนบ

ไวทายกฎหมายทั้งหมดหรือเฉพาะสวนที่ตองการใหมีผลบังคับใชเปนกฎหมายนิวซีแลนด วิธีการ
นี้เปนวิธีการโดยทั่วไปในการผนวกสนธิสัญญากรณีที่สนธิสัญญานั้นมีความชัดเจนเพียงพอที่ศาล
จะสามารถบังคับใชได นอกจากนี้ การผนวกวิธีนี้ยังใชในกรณีสนธิสัญญานั้นกอตั้งสิทธิแกเอกชน
และรัฐ หรือมีผลกระทบโดยตรงตอความสัมพันธระหวางเอกชนกับรัฐ เชน กรณีการแนบ
สนธิสัญญาตอทายรัฐบัญญัติ Diplomatic Privileges and Immunities Act 1966 และ Consular 
Privileges and Immunities Act 1971 

 
2) บทบัญญัติหรือเงื่อนไขของสนธิสัญญาปรากฏในการตรากฎหมายและหรือ

ปรากฏในรัฐบัญญัติ 
การผนวกสนธิสัญญาเปนกฎหมายภายในลักษณะนี้ เปนการรองรับสวนสําคัญของ

สนธิสัญญา กฎหมายที่ตราขึ้นน้ันอาจไมไดกําหนดไวอยางชัดแจงก็ไดวาตราขึ้นเพื่อรองรับ
สนธิสัญญาฉบับใด เฉพาะสวนสําคัญของสนธิสัญญาเทานั้นที่จะนํามาบัญญัติเปนกฎหมาย โดย
บทบัญญัติของกฎหมายที่ตราขึ้นน้ัน อาจมาจากสนธิสัญญาหลายฉบับ เชน Maritime Transport 
Act 1994 ที่มีเน้ือหารองรับสนธิสัญญาพหุภาคีหลายฉบับ ไดแก London Dumping Convention, 
Civil Liability Convention และ Salvage Convention 

 
3) พันธกรณีที่สําคัญของสนธิสัญญาปรากฏในเนื้อหาของกฎหมายภายในหลาย

ฉบับ 
การผนวกสนธิสัญญาเขาเปนกฎหมายภายในโดยวิธีนี้ ใชในกรณีที่พันธกรณีตาม

สนธิสัญญาครอบคลุมเนื้อหาของกฎหมายจํานวนหลายฉบับหรือมีกฎหมายภายในรองรับ
สนธิสัญญาแลวแตวาปรากฏอยูในกฎหมายหลายฉบับ เชน กฎหมาย New Zealand Bill of 
Rights 1990 ที่ตราขึ้นเพ่ือรองรับ International Covenant on Civil and Political Rights (Act 

                                                 
150 A New Zealand Guide to International Law and its Sources: New Zealand Law Commission R 34 
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Preambles) International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights และ 
Convention on the Elimination of Racial Discrimination 

 
4) การผนวกโดยผานกฎหมายลําดับรอง 
สนธิสัญญาประเภทที่มีเนื้อหาทางเทคนิคและตองมีการเปลี่ยนแปลงบทบัญญัติเพ่ือ

ความทันสมัยอยูเสมอ สามารถมีผลบังคับใชไดโดยผานกฎหมายลําดับรองที่ตราโดยฝายบริหาร 
แตทั้งน้ีตองมีการมอบอํานาจอยางชัดแจงจากฝายนิติบัญญัติใหแกฝายบริหาร กฎหมายที่ตราขึ้น
เพ่ือรองรับสนธิสัญญาลักษณะนี้ ไดแก การรับ Double Taxation Agreement โดย Income Tax 
Act หรือ การรับพันธกรณีตาม International Civil Aviation Organisation (ICAO) Convention 

 
5) สนธิสัญญาประเภทที่ไมตองไดรับการผนวกเขาเปนกฎหมายภายใน 
สนธิสัญญาพหุภาคีหลายฉบับที่นิวซีแลนดเปนภาคี แตสามารถมีผลบังคับใช

ภายในประเทศไดโดยไมตองมีการผนวกเขาเปนกฎหมายภายใน เชน Vienna Convention on 
the Law of Treaties และ Statute of International Court of Justice 

 
อยางไรก็ตาม แมวาสนธิสัญญาจะไมไดรับการผนวกเขาเปนกฎหมายภายใน แต

สนธิสัญญาดังกลาว ศาลสามารถใชบังคับหรือใชพิจารณาคดีในประเทศไดในฐานะที่สนธิสัญญา
นั้นเปนจารีตประเพณีระหวางประเทศ (Customary International Law) หรือโดยผานการใชและ
การตีความกฎหมายของศาล 

 
ในกรณีที่ตองมีการแปลงสภาพสนธิสัญญาใหเปนกฎหมายภายในนั้น กระบวนการใน

การตรากฎหมายจะยังไมเร่ิมตนจนกวาจะไดมีการนําสนธิสัญญาเสนอของอนุมติตอสภาแลว 
นอกจากนี้ รัฐบาลจะไมกระทําการใดๆ ใหเกิดผลผูกพันตามสนธิสัญญา จนกวาสนธิสัญญาฉบับ
ดังกลาวจะไดรับการปรับใหเปนกฎหมายภายในประเทศแลว 

 
การเผยแพรสนธิสัญญาตอสาธารณชน 
กระทรวงการตางประเทศและการคาจะไดจัดทําเอกสารตางๆ ที่เกี่ยวของกับสนธิสัญญา

และกฎหมายระหวางประเทศอื่นๆ เพ่ือเปนการใหความรูและเผยแพรแกประชาชนใน 2 ลักษณะ 
ดังนี้ 

1. ตีพิมพเปนเอกสาร ไดแก The International Treaties List, The Consolidated 
Treaty List และ Treaty Register 

2. เผยแพรโดยชองทางอินเตอรเน็ต ใน Website ตางๆ ไดแก  
MFAT Legal Division homepage: www.mfat.govt.nz/support/legal/default.html
International Treaties List (6-monthly list): www.mfat.govt.nz/support/legal/ default.html
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4.1.4   กระบวนการทําใหความตกลงการคาเสรี มีผลบังคับใชเปนกฎหมายภายใน: 
ประเทศสาธารณรัฐฝร่ังเศส 
 
การทําใหความตกลงระหวางประเทศวาดวยการคาเสรีมีผลบังคับใชเปนกฎหมาย

ภายในนั้น มีวิธีการเชนเดียวกับการทําใหสนธิสัญญาและความตกลงระหวางประเทศอื่นๆ มี
สภาพบังคับเปนกฎหมายภายในตามรัฐธรรมนูญและกฎหมายฝรั่งเศส151 ซึ่งแบงการพิจารณาได
เปน 3 ประเด็นสําคัญๆ ดังนี้ 

 
1) การตีพิมพเผยแพรความตกลงระหวางประเทศ 
สําหรับประเทศฝรั่งเศสนั้นแตกตางจากประเทศออสเตรเลียและนิวซีแลนดที่กลาวมา 

การรับสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศเขาสูระบบกฎหมายภายในของฝรั่งเศสสามารถ
ทําไดโดยเพียงแตพิมพเผยแพรสนธิสัญญาหรือความตกลงฯ นั้นในรัฐกิจจานุเบกษา (Journal 
officiel) การพิมพเผยแพรนี้ถือเปนการรับเขามาในระบบกฎหมายภายในของประเทศและมีผล
บังคับใชเปนกฎหมายภายในประเทศโดยไมจําตองมีรัฐบัญญัติใหใช (Application) สนธิสัญญา
หรือความตกลงฯ อีก เวนแตจะเปนความตกลงฯ ประเภทที่ตองขออนุมัติจากรัฐสภาพรอมกับ
เสนอรางรัฐบัญญัติตามมาตรา 53 แหงรัฐธรรมนูญ ค.ศ.1958 

 
การเผยแพรความตกลงระหวางประเทศเปนภาระหนาที่ที่รัฐตองกระทําใหถูกตอง

ครบถวน152 เน่ืองจากการเผยแพรความตกลงฯ มีวัตถุประสงค ดังนี้ 
- เพ่ือใหสาธารณชนและบุคคลผูที่อาจจะถูกกระทบไดรับทราบถึงรายละเอียดเนื้อหา

ของความตกลง 
- เพ่ือแปลงสภาพความตกลงระหวางประเทศใหเปนกฎหมายภายใน และมีสภาพ

บังคับแกภาคธุรกิจและประชาชนของรัฐ 
 
ดังน้ัน ความตกลงระหวางประเทศทุกฉบับจะตองมีการประกาศเผยแพรในรัฐกิจจา

นุเบกษาแหงสาธารณรัฐฝร่ังเศส153 เวนแตจะเขาขอยกเวนตามกฎหมาย และการเผยแพรความ
ตกลงเหลานี้ถือเปนภาระหนาที่ที่ตองปฏิบัติอยางเครงครัด โดยเฉพาะอยางยิ่งถาหากความตกลง
ระหวางประเทศนั้นมีเน้ือหาซึ่งอาจกระทบตอสิทธิเสรีภาพหรือประโยชนของประชาชน  

 

                                                 
151 Georges VEDEL, Manuel élémentaire de droit constitutionnel, Réédition Guy CARCASSONNE et Olivier DUHAMEL, 
Paris : Dalloz, 2002, p.526. 
152 Décret n° 86-707 ลงวันที่ 11 เมษายน ค.ศ.1986 
153 Décret n° 53-192 ลงวันที่ 14  มีนาคม ค.ศ.1953 เร่ือง การใหสัตยาบันและการเผยแพรขอตกลงระหวางประเทศที่ประเทศ
ฝร่ังเศสเปนภาคีสมาชิก 
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ในกรณีที่มิไดพิมพเผยแพรความตกลงฉบับใดและความตกลงนั้นมีผลกระทบตอ
ประชาชนในทางหนึ่งทางใด รัฐธรรมนูญฯ หามมิใหยกขึ้นกลาวอางกับประชาชนผูจะเสียหาย 
โดยถือเสมือนวาความตกลงฯ นั้นมิไดมีสภาพบังคับเปนกฎหมายของรัฐแตประการใด 

 
การเผยแพรความตกลงระหวางประเทศจะกระทําภายหลังเม่ือความตกลงฯ ดังกลาวมี

ผลผูกพันรัฐภาคีแลว ทั้งน้ี เพ่ือปองกันมิใหเกิดปญหาวาความตกลงไดกลายสภาพเปนกฎหมาย
ภายในรัฐทั้งที่ยังไมมีสภาพบังคับในกฎหมายระหวางประเทศ แตก็จะตองมีการเผยแพรทันทีที่
ความตกลงฯ มีผลบังคับใช เพ่ือปองกันการผิดสัญญากับรัฐภาคี 

 
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศมีหนาที่รับผิดชอบการพิมพเผยแพรขอตกลง

ระหวางประเทศใหเปนไปโดยเร็วและถูกตอง แตปจจุบันมักมีปญหาความลาชาในการพิมพ
เผยแพร ซึ่งมักตองใหเวลามากขึ้นเปนสัดสวนกับกระบวนการทําขอตกลงซึ่งมีความสลับซับซอน
มากขึ้นเชนกัน 

 
การประกาศใชบังคับความตกลงระหวางประเทศจะกระทําเปนกฤษฎีกาใหใชความตก

ลงฯ (décret) โดยแนบความตกลงฯ ตลอดจนขอสงวนหรือการตีความความตกลงฯ (ถามี) ที่
ประเทศฝรั่งเศสไดแสดงใหปรากฏแกคูสัญญาไวตั้งแตขั้นตอนการลงนามผูกพันหรือการสงตรา
สารแสดงสัตยาบัน ไวทายกฤษฎีกา โดยกฤษฎีกาจะระบุวันที่ที่ความตกลงระหวางประเทศจะมี
ผลใชบังคับไวดวย ประธานาธิบดีเปนผูลงนามประกาศใชกฤษฎีกา โดยมีนายกรัฐมนตรีและ
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศลงนามรวมเพ่ือรับรองความถูกตอง 

 
2) ผลทางกฎหมายของการพิมพเผยแพรความตกลงระหวางประเทศ 
ตามมาตรา 55 แหงรัฐธรรมนูญฯ “สนธิสัญญาซึ่ง (รัฐสภา) ใหสัตยาบันหรือใหความ

เห็นชอบและประกาศในรัฐกิจจานุเบกษาโดยถูกตองเรียบรอยแลว ยอมมีสภาพบังคับเปน
กฎหมายในลําดับที่สูงกวารัฐบัญญัติ ทั้งน้ี ภายใตเง่ือนไขการปฏิบัติตางตอบแทนเสมอกันโดยรัฐ
ภาคี”154

 
นอกจากนี้ ศาลสภาแหงรัฐไดวินิจฉัยไวในคดีเกี่ยวกับอนุสัญญาหมายเลข 118 ลงวันที่ 

28 มิถุนายน 1962 ของ OIT วาปจเจกชนยอมสามารถยกเอาขอตกลงระหวางประเทศขึ้นกลาว
อางวามีลําดับศักดิ์เหนือกวากฎหมายภายใน และตองบังคับใชขอตกลงระหวางประเทศแทนได 
ถาบุคคลนั้นเปนผูที่จะถูกกระทบโดยตรง 

                                                 
154 Article 55 de la Constitution de 1958 « Les traités ou accords régulièrement ratifiés ou approuvés ont, dès leur 
publication, une autorité supérieure à celle des lois, sous réserve, pour chaque accord ou traité, de son application par 
l'autre partie. » 
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อยางไรก็ดี รัฐธรรมนูญ ค.ศ.1958 ไดกําหนดเงื่อนไขอยางชัดแจงในการรับสนธิสัญญา
และความตกลงระหวางประเทศเขามาในระบบกฎหมายภายใน โดยมาตรา 54 บัญญัติวารัฐบาล
ไมอาจจะใหสัตยาบันหรือแสดงเจตนาผูกพันตามความตกลงระหวางประเทศได หากสนธิสัญญามี
ขอความขัดหรือแยงกับรัฐธรรมนูญ ในกรณีเชนนี้ จะตองมีการแกไขปรับปรุงรัฐธรรมนูญมิใหมี
ขอความที่ขัดแยงกับสนธิสัญญาเสียกอน155 สถาบันที่มีอํานาจหนาที่พิจารณาวินิจฉัยวา
สนธิสัญญาใดมีขอความขัดหรือแยงกับขอความในรัฐธรรมนูญหรือไม ไดแก คณะตุลาการ
รัฐธรรมนูญ (Conseil constitutionnel)156 ซึ่งทําหนาที่เปนศาลรัฐธรรมนูญฝรั่งเศส 

 
การที่รัฐธรรมนูญ ค.ศ.1958 บัญญัติใหตองมีการแกไขรัฐธรรมนูญกอนแทนที่จะบอกให

ยกเลิกสนธิสัญญา แสดงใหเห็นวาผูรางรัฐธรรมนูญใหความสําคัญกับการทําความตกลงรวมมือ
ผูกพันกับนานาประเทศ โดยเห็นวาเปนชองทางพัฒนาประเทศอยางหนึ่ง แตขณะเดียวกันก็
คํานึงถึงความเปนเอกภาพของระบบกฎหมายภายในดวย ในโอกาสเชนน้ี รัฐสภาซึ่งมีอํานาจ
หนาที่ในการแกไขรัฐธรรมนูญใหสอดคลองกับสนธิสัญญาจะไดพิจารณาทบทวนถึงขอดีขอเสีย
และประโยชนของชาติที่จะไดรับจากการทําสนธิสัญญาเปรียบเทียบกับการตองแกไขรัฐธรรมนูญ
ดวย

 
3) ผลทางกฎหมายในกรณีที่สนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศขัดหรือ

แยงกันกับกฎหมายภายในของรัฐ 
มาตรา 55 แหงรัฐธรรมนูญ ค.ศ.1958 ไดบัญญัติใหสนธิสัญญาซึ่งไดมีการใหสัตยาบัน

และประกาศในรัฐกิจจานุเบกษาแลวมีสภาพบังคับเปนกฎหมายภายในของรัฐ ยิ่งไปกวานั้น
สนธิสัญญาจะมีลําดับศักดิ์เหนือกวารัฐบัญญัติและกฎหมายลําดับรองทุกระดับของรัฐดวย 
บทบัญญัติดังกลาวกอใหเกิดผลทางกฎหมาย  คือสนธิสัญญามีผลผูกพันโดยตรงตอองคกรของรัฐ
ทั้งปวงไมวาจะเปนฝายนิติบัญญัติ ฝายบริหารหรือฝายตุลาการ 

 
ศาลสภาแหงรัฐ (ศาลปกครองสูงสุด) ไดยืนยันถึงผลทางกฎหมายดังกลาวในคํา

พิพากษาในคดี Nicolo (ค.ศ.1989) วาสนธิสัญญามีลําดับศักดิ์ทางกฎหมายเหนือกฎหมายภายใน
รัฐ และศาลมีอํานาจหนาที่ควบคุมตรวจสอบมิใหรัฐบัญญัติและกฎหมายลําดับรองอ่ืนๆ ขัดแยง
กับสนธิสัญญาและความตกลงระหวางประเทศ (Conventionnalité des lois)  

                                                 
155 Article 54 de la Constitution de 1958 « Si le Conseil constitutionnel, saisi par le Président de la République, par le 
Premier Ministre, par le Président de l'une ou l'autre assemblée ou par soixante députés ou soixante sénateurs, a 
déclaré qu'un engagement international comporte une clause contraire à la Constitution, l'autorisation de ratifier ou 
d'approuver l'engagement international en cause ne peut intervenir qu'après la révision de la Constitution. » 
156 เกี่ยวกับกระบวนการในการควบคุมตรวจสอบของคณะตุลาการรัฐธรรมนูญ จะกลาวตอไปในสวนที่วาดวยการควบคุม 
ตรวจสอบการทําสนธิสัญญาและความตกลงระหวางประเทศและการมีสวนรวมของประชาชนฯ 
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ดังน้ัน นับตั้งแตป ค.ศ.1989 เปนตนมา ระบบกฎหมายภายในรัฐของฝร่ังเศสจึงถือวา 
“สนธิสัญญาและความตกลงระหวางประเทศมีลําดับเหนือวารัฐบัญญัติ” จะเปนรองก็แตเฉพาะ
รัฐธรรมนูญเทานั้น และโดยเหตุนี้ รัฐบัญญัติใดๆ ของรัฐสภาจึงไมอาจมีขอความที่ขัดหรือแยงกับ
สนธิสัญญาได ไมวารัฐบัญญัติดังกลาวจะถูกตราขึ้นกอนหรือในภายหลังสนธิสัญญาก็ตาม ในกรณี
ที่สนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศมีขอความขัดหรือแยงกับรัฐบัญญัติในเรื่อง
เดียวกัน ใหใชบังคับสนธิสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศโดยไมจําตองพิจารณาวารัฐ
บัญญัติที่ขัดหรือแยงน้ันไดตราขึ้นกอนหรือหลังการประกาศใชบังคับสนธิสัญญาฯ ซึ่งเปน
ขอยกเวนหลักการใชกฎหมายที่วา “กฎหมายใหมยอมยกเลิกกฎหมายเกา”  
 
4.1.5 กระบวนการทําใหความตกลงการคาเสรี มีผลบังคับใชเปนกฎหมายภายใน: 

ประเทศไทย 
 

การรับสนธิสัญญาเขาเปนกฎหมายภายในของประเทศไทยนั้นปฏิบัติตามแนวคิด “ทวิ
นิยม” (dualisme) จึงตองมีกระบวนการพิเศษในการรับสนธิสัญญาเขามาใชภายในรัฐ 
กระบวนการดังกลาวจะทําการแปลงรูปสนธิสัญญาใหเปนกฎหมายของรัฐ157

 
1) การแปลงสภาพความตกลงวาดวยการคาเสรีเขามาในระบบกฎหมายภายใน

ของไทย 
จากการศึกษาเรื่องกระบวนการทําสนธิสัญญาในประเทศไทย สรุปไดวาจากแนวปฏิบัติ

ปจจุบัน การทําความตกลงวาดวยการคาเสรีอาจกระทําโดยอาศัยอํานาจฝายบริหารโดยแท หรือ
รัฐบาลอาจตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอนก็ไดทั้งสองกรณี แลวแตวาการปฏิบัติใหเปนไป
ตามเงื่อนไขในความตกลงวาดวยการคาเสรีนั้น รัฐบาลตองอาศัยพระราชบัญญัติรองรับบังคับการ
ดวยหรือไม ถาไม การแปลงสภาพความตกลงฯ ใหเปนกฎหมายภายในก็จะกระทําไดโดยงาย แต
ถาหากคําตอบเปนกรณีตรงกันขาม การแปลงสภาพความตกลงฯ ก็จะมีกระบวนการที่
สลับซับซอนขึ้น ดังตอไปน้ี 

 
1.1) ความตกลงวาดวยการคาเสรีซึ่งอยูในอํานาจของฝายบริหารโดยแท 
กรณีนี้หมายถึงกรณีที่การทําความตกลงการคาเสรีที่ไมตองขอใหฝายนิติบัญญัติตรา

พระราชบัญญัติรองรับบังคับการตามสัญญา กลาวคือเปนความตกลงฯ ที่ไมมีเง่ือนไขที่จะไป
กระทบสิทธิหรือสรางภาระหนาที่หรือรอนสิทธิประโยชนของประชาชนหรือภาคธุรกิจเอกชน 
หรือไมมีเง่ือนไขที่จะตองทําการยกเลิกหรือแกไขปรับปรุงพระราชบัญญัติที่มีอยูแลว หรือหากวามี
เง่ือนไขที่กลาวมานี้ แตก็มีพระราชบัญญัติรองรับอยูแลว  

 
                                                 
157 วิษณุ เครืองาม, อางแลว, หนา 37-38 ; จตุรนต ถิระวัฒน, อางแลว, หนา 47. 
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ในทางปฏิบัติ เม่ือผูมีอํานาจลงนามผูกพันความตกลงวาดวยการคาเสรี (ตามปกติไดแก
นายกรัฐมนตรีหรือรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ) แลว หนวยราชการเจาของเรื่องจะ
ดําเนินการประกาศใชความตกลงฯ ในราชกิจจานุเบกษา ซึ่งจะทําใหความตกลงวาดวยการคาเสรี
ฉบับนั้นมีผลภายในประเทศ 

 
อยางไรก็ดี มีความเปนไปไดวาหนวยราชการเจาของเรื่องจะใชดุลพินิจไมทําการ

ประกาศหนังสือสัญญาในราชกิจจานุเบกษา โดยขึ้นกับแนวปฏิบัติของหนวยงานและหากหนังสือ
สัญญานั้นไมมีผลกระทบตอสิทธิเสรีภาพหรือหนาที่ของประชาชน158 แมวาจะเปนความตกลง
ระหวางประเทศวาดวยการคาเสรีก็ตาม 

 
นอกจากนี้ Web site ของกระทรวงการตางประเทศที่ไดจัดทํา เพ่ือเผยแพรขอมูล

ขาวสารของรัฐบาลเกี่ยวกับการทําสนธิสัญญาประเภทตางๆ อยางเปนทางการยังใหขอมูลใน
รายละเอียดเกี่ยวกับการทําสนธิสัญญาไมเพียงพอ ไมวาจะเปนรายละเอียดวาการทําสนธิสัญญา
นั้นอยูในขั้นตอนใด การลงนาม การรับรองความถูกตองแทจริง การมีผลบังคับใชของสนธิสัญญา 
หรือ สนธิสัญญาฉบับนั้นไดรับการแปลงสภาพใหเปนกฎหมายภายในเมื่อใด 

 
1.2) ความตกลงวาดวยการคาเสรีซึ่งรัฐบาลตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอน 
กรณีนี้หมายถึงการทําความตกลงการคาเสรีที่รัฐบาลจะตองขอใหฝายนิติบัญญัติตรา

พระราชบัญญัติรองรับบังคับการตามสัญญา ในกรณีเชนน้ี คณะรัฐมนตรีจะมอบหมายใหหนวย
ราชการเจาของเร่ืองยกรางพระราชบัญญัติใหมเพ่ือรองรับหรือยกรางพระราชบัญญัติแกไข
เพ่ิมเติมพระราชบัญญัติฉบับเกาใหสอดคลองกับพันธกรณีในความตกลงฯ ตามปกติคณะรัฐมนตรี
มักจะแตงตั้งผูแทนจากหนวยงานที่เกี่ยวของกับเร่ืองนั้นทั้งหมดเขารวมเปนคณะกรรมการยกราง
ดวย 

 
เม่ือการยกรางพระราชบัญญัติเสร็จเรียบรอยแลว กระทรวงเจาสังกัดจะนําเสนอ

คณะรัฐมนตรี ในขั้นตอนนี้ เลขาธิการคณะรัฐมนตรีจะสงสําเนารางกฎหมายดังกลาวไปสอบถาม
ความคิดเห็นอยางเปนทางการจากสวนราชการที่เกี่ยวของอีกครั้งหน่ึงกอนนําเสนอที่ประชุม
คณะรัฐมนตรี ความเห็นที่สอดคลองและแตกตางกับเจาของเรื่องทั้งหมดจะถูกเสนอในที่ประชุม 
จะเห็นวาไดมีการนํารางพระราชบัญญัติอนุวัติการหนังสือสัญญาเปดใหระดมความคิดเห็นและ
ขอเสนอแนะเฉพาะภายในฝายปกครองในขั้นตอนนี้ โดยไมมีตัวแทนจากภายนอกระบบราชการ
เขามาเกี่ยวของดวย 

 

                                                 
158 มนตรี กิตติวังชัย, “การจัดทําสนธิสัญญาของประเทศไทย”, ใน Web site กระทรวงการตางประเทศ 21 พฤศจิกายน พ.ศ.
2546, หนา 9. 
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ในทางปฏิบัติคณะรัฐมนตรีจะพิจารณารางเฉพาะหลักการ สวนรายละเอียดที่ยังมี
ความเห็นไมตรงกันจะปลอยใหสวนราชการที่ เกี่ยวของหารือกันเพื่อหาขอยุติ จากนั้น
คณะรัฐมนตรีจะสงรางพระราชบัญญัติไปยังสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาเพื่อตรวจแกไข
ตอไป ในขั้นตอนนี้คณะกรรมการกฤษฎีกาอาจเชิญผูแทนสวนราชการที่เกี่ยวของมาชี้แจงเหตุผล
ประกอบการพิจารณาดวยก็ได 

 
คณะกรรมการกฤษฎีกาจะเปนผูตรวจแกไขรางพระราชบัญญัติรองรับความตกลงฯ ให

สอดคลองกับพันธกรณีในความตกลงฯ  จนเปนที่ยุติ และจะตองไม มีความขัดแยงกับ
พระราชบัญญัติฉบับอ่ืนในเรื่องเดียวกันดวย 

 
จากนั้น สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาจะสงรางพระราชบัญญัติคืนไปสูคณะรัฐมนตรี

อีกครั้งหน่ึง เพ่ือเสนอใหรัฐสภาพิจารณาตามมาตรา 193 (15) แหงรัฐธรรมนูญฯ ตอไป เม่ือ
รัฐสภาเห็นชอบดวยกับรางพระราชบัญญัตินั้นแลว นายกรัฐมนตรีจะนํารางพระราชบัญญัติ
ดังกลาวขึ้นทูลเกลาฯ ถวายตอพระมหากษัตริยเพ่ือทรงลงพระปรมาภิไธย เม่ือพระราชบัญญัติ
ฉบับนั้นไดประกาศในราชกิจจานุเบกษาเรียบรอยแลว จะมีสภาพบังคับเปนกฎหมายนับแตนั้น
เปนตนไป159

 
มีขอสังเกตในขอ 1.2) นี้ 2 ประการ คือ 
ก) ในกรณีของประเทศไทย แมไมมีกฎหมายที่ระบุวาการเสนอหนังสือสัญญาประเภทที่

ตองตราพระราชบัญญัติรองรับ ซ่ึงตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภานั้น  ตองเสนอราง
พระราชบัญญัติรองรับหนังสือสัญญานั้นตอรัฐสภาไปพรอมกันดวย ดังกรณีของประเทศฝรั่งเศส ก็
ตาม แตในทางปฏิบัติ คณะรัฐมนตรีไดกําหนดใหออกกฎหมายกอนการผูกพันตามหนังสือสัญญา
160 โดยกระทรวงผูรับผิดชอบในเรื่องนั้นเปนผูดําเนินการยกรางกฎหมายดังกลาวแลว 

ข) แมเน้ือหาของหนังสือสัญญาจะเขาประเภทที่จะตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภา
กอน แตถาหากเรื่องน้ันๆ ไดเคยมีการออกพระราชบัญญัติรองรับหนังสือสัญญาประเภทเดียวกัน
มากอนแลว การทําหนังสือสัญญาครั้งตอๆ ไปก็ไมตองออกพระราชบัญญัติมาซ้ําอีก161 แตไมควร
จะตีความไปวาหนังสือสัญญาฉบับตอมานั้นไมตองเสนอตอรัฐสภาเพื่อรับทราบอีก 

 

                                                 
159  นายบรรณา วังวิวัฒน, “กระบวนการจัดทําสนธิสัญญาและความตกลงระหวางประเทศ: ทางปฏิบัติของประเทศไทย”, ใน
วารสารอัยการ, 2534, หนา 16. 
160 จตุรนต ถิระวัฒน, “กระบวนการทําสนธิสัญญาและการปรับใชสนธิสัญญาในทางปฏิบัติของประเทศไทย” ในวารสารนิติศาสตร 
26, ฉบับที่ 3, กันยายน 2539, หนา 623. 
161 นพนิธิ สุริยะ, Lecture Notes กฎหมายระหวางประเทศ เลม 1, หนา 169. 
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ดังนั้น ความตกลงวาดวยการคาเสรีซึ่งประเทศไทยทํากับประเทศหนึ่งและมี
พระราชบัญญัติรองรับบังคับการตามความตกลงฯ แลว ตอมาไดทํากับประเทศอื่นในเรื่องเดียวกัน 
ก็ควรตองเสนอรางความตกลงวาดวยการคาเสรีฉบับใหมตอรัฐสภาเพื่อทราบดวย 

 
สวนในเรื่องรูปแบบวิธีการแปลงสภาพความตกลงวาดวยการคาเสรีโดยพระราชบัญญัติ

นั้น ทางปฏิบัติสําหรับประเทศไทย ถาหากจะตองแปลงสภาพความตกลงวาดวยการคาเสรีใหมี
สภาพบังคับเปนกฎหมายภายในโดยพระราชบัญญัติรองรับ มีวิธีปฏิบัติเปน 3 แนวทาง ดังนี้ 

 
(1) การออกพระราชบัญญัติโดยคัดลอกบทบัญญัติของความตกลงฯ ทั้งหมดลงใน

พระราชบัญญัติ ตัวอยางที่เคยดําเนินการมาแลว เชน กฎหมายอนุวัติการสําหรับบันทึกความ
เขาใจซึ่งกอตั้งองคกรรวมไทย-มาเลเซียเพื่อการแสวงประโยชนจากทรัพยากรปโตรเลียมรวมกัน
ในบริเวณพื้นที่พัฒนารวม (Joint Development Area) ซึ่งคูสัญญาทั้งสองฝายตางก็ใชวิธีการ
คัดลอกขอตกลงทั้งหมดในบันทึกความเขาใจฉบับน้ีเปนภาษาของตนและนํามาปรับขอความและ
จัดอันดับใหสอดคลองกับรูปแบบการตรากฎหมายของตน162

 
(2) การตราพระราชบัญญัติแกไขเปลี่ยนแปลงพระราชบัญญัติฉบับเดิมที่ใชบังคับในเรื่อง

นั้นอยูเพ่ือใหครอบคลุมถึงพันธกรณีตามความตกลงวาดวยการคาเสรีฉบับใหม หรือเพ่ือมิให
พระราชบัญญัติฉบับเดิมน้ันมีขอความที่ขัดหรือแยงกับความตกลงฯ ที่ทําขึ้นใหม 

 
แตถามีการตรากฎหมายรองรับไวลวงหนาเพียงพอแลวก็ไมตองดําเนินการแกไข

กฎหมายอยางใดอีก ตัวอยางเชน การใชพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 รองรับอนุสัญญาวา
ดวยการคุมครองลิขสิทธิ์และอนุสัญญาวาดวยการคุมครองสิทธิของนักแสดง ลงวันที่ 15 
พฤษภาคม พ.ศ.2539 

 
(3) การตราพระราชบัญญัติสั้นๆ โดยมีสาระสําคัญเพียง 5-6 มาตรา มีขอความสําคัญวา

พระราชบัญญัตินั้นมีชื่อเรียกวาอะไร มีวัตถุประสงคอยางไร และจะมีมาตราหนึ่งระบุวาเรื่องใดบาง
ในสนธิสัญญาที่ตองการจะใหมีผลบังคับเปนกฎหมายภายในรัฐ สวนรายละเอียดใหถือตาม
บทบัญญัติของสนธิสัญญาที่แนบทายพระราชบัญญัตินั้นซ่ึงแปลเปนภาษาไทยแลว163

 
ตัวอยางเชน พระราชบัญญัติคุมครองการดําเนินงานของสหประชาชาติและทบวงการ

ชํานัญพิเศษในประเทศไทย พ.ศ.2504 ซึ่งออกมาเพื่ออนุวัติการใหเปนไปตามอนุสัญญาวาดวย

                                                 
162 จตุรนต ถิระวัฒน, หนา 47. 
163 นพนิธิ สุริยะ, Lecture Notes กฎหมายระหวางประเทศ เลม 1, หนา 169. 

 93 



เอกสิทธิ์และความคุมกันของสหประชาชาติ ซึ่งไทยไดทําความตกลงกับสหประชาชาติ เม่ือวันที่ 
13 กุมภาพันธ พ.ศ.2498 เปนตน 

 
วิธีการนี้เปนวิธีที่สะดวกแกฝายบริหารเพราะสามารถออกกฎหมายอนุวัติการตามหนังสือ

สัญญาไดรวดเร็ว แตถือวาไมเหมาะสมไมสอดคลองกับแนวคิดประชาธิปไตยและหลักแบงแยก
อํานาจ (Separation of powers) เนื่องจากเปนเสมือนการโอนอํานาจนิติบัญญัติไปใหแกฝาย
บริหาร เน่ืองจากรัฐสภาไมสามารถพิจารณาแปรญัตติเปลี่ยนแปลงเน้ือความในบทบัญญัติของ
พระราชบัญญัติฉบับน้ันไดตามอํานาจหนาที่ และในฐานะผูแทนประชาชน 

 
มีขอสังเกตในเรื่องนี้ 3 ประการดวยกันคือ 
ก) เม่ือพิจารณาในแงของการคุมครองสิทธิ เสรีภาพและประโยชนของชาติและ

ประชาชน เห็นวาการแปลงสภาพหนังสือสัญญาโดยรูปแบบวิธีการที่ 1) และ 3) ไมควรใชกับการ
แปลงสภาพความตกลงการคาเสรี ที่มีขอบเขตเนื้อหากวางขวาง (Comprehensive Agreement) 
ครอบคลุมความตกลงทั้งที่เกี่ยวกับภาษีศุลกากรและมิใชภาษี ความตกลงเกี่ยวกับสิทธิใน
ทรัพยสินทางปญญา การเปดเสรีทางการคาสินคาทั้งอุตสาหกรรมและเกษตรกรรม การคาบริการ 
โดยเฉพาะอยางยิ่งบริการการเงิน บริการวิชาชีพ ขนสง โทรคมนาคม พาณิชยอิเลคทรอนิคส การ
ลงทุน การจัดซื้อจัดจางภาครัฐ ตลอดจนมาตรฐานแรงงานและมาตรฐานสิ่งแวดลอม และกลไก
การระงับขอพิพาทนอกศาลซึ่งรัฐคูสัญญาสามารถเลือกผูตัดสินชี้ขาดคดีที่ตนเชื่อถือวางใจได 
อยางเชนความตกลงการคาเสรีระหวางประเทศไทยกับออสเตรเลีย หรือความตกลงที่ประเทศไทย
กําลังเจรจากับประเทศสหรฐัอเมริกา164

 
จากการศึกษาวิจัยพบวาการแปลงสภาพความตกลงการคาเสรีที่มีขอบเขตกวางขวาง

ครอบคลุมภาคเศรษฐกิจสําคัญๆ ทั้งหมดดังกลาว จะทําใหประเทศไทยตองทําการตรา
พระราชบัญญัติขึ้นใหมหรือแกไขเพิ่มเติมพระราชบัญญัติที่ใชบังคับอยูเดิมในเรื่องน้ันๆ จํานวน
มาก ตัวอยางเชน165

(1) ปรับปรุงกฎหมายที่เกี่ยวกับภาษีศุลกากร ภาษีสรรพสามิต เพ่ือปรับโครงสรางภาษี
และกระบวนการศุลกากรรองรับการเปดเสรีสินคาเกษตรกรรม อุตสาหกรรมยานยนต และสินคา 
ดิจิตัล 

(2) แกไขพระราชบัญญัติทุนรัฐวิสาหกิจ พ.ศ.2542 และกฎหมายที่เกี่ยวกับการแปรรูป
รัฐวิสาหกิจ เพ่ือมิใหรัฐวิสาหกิจที่แปรสภาพจากองคการของรัฐเปนบริษัทจํากัดแลวไดรับสิทธิ

                                                 
164 The Thailand Development Research Institute, A study on the Impacts of Thailand-US Free Trade Agreement,  
     p. iv-v. 
165 Ibid, p. ix-xxii. 
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พิเศษใดๆ  จากรัฐ และเปดใหนักลงทุนจากรัฐคูสัญญามีสิทธิเทาเทียมกับนักลงทุนไทยในการซื้อ
หุนของรัฐวิสาหกิจที่แปรสภาพแลว เม่ือมีการกระจายหุนตอสาธารณะ 

(3) แกไขปรับปรุงพระราชบัญญัติวาดวยการแขงขันทางการคาและปองกันการผูกขาด 
เพ่ือยกเลิกสิทธิพิเศษบางอยางที่กฎหมายนี้ใหแกรัฐวิสาหกิจโดยไมถือวาเปนการผูกขาดหรือกีด
กันการคาหรือเลือกปฏิบัติ ซึ่งขัดแยงกับความตกลงการคาเสรี 

(4) แกไขปรับปรุงพระราชบัญญัติวาดวยการคุมครองทรัพยสินทางปญญาทั้งปวง (ยา 
ลิขสิทธิ์ เครื่องหมายการคา สิ่งบงชี้ทางภูมิศาสตร เมล็ดพันธุพืชและพันธุสัตว โปรแกรม
คอมพิวเตอร ฯลฯ) ใหสอดคลองกับเง่ือนไขในความตกลงการคาเสรีซึ่งมีมาตรฐานสูงมากกวา
ระดับของประเทศไทยในปจจุบันมาก กรณีนี้จะสงผลกระทบดานลบอยางสําคัญตอผูประกอบการ
คาและอุตสาหกรรม ผูบริโภค ตลอดจนระบบการศึกษาของประเทศ 

(5) ตรากฎหมายฉบับใหมหรือแกไขพระราชบัญญัติวาดวยการระงับขอพิพาทโดย
อนุญาโตตุลาการเพื่อใหนักลงทุนเอกชนสัญชาติของรัฐคูกรณีซึ่งไดรับความเสียหายจากการที่รัฐ
คูกรณีอีกฝายหนึ่งไมปฏิบัติตามความตกลงฯ ดานการลงทุนสามารถนําขอพิพาทเขาสู
กระบวนการอนุญาโตตุลาการระหวางประเทศ เชน UNCITRAL หรือ ICSID ไดโดยไมตองผาน
กระบวนการทางศาลหรืออนุญาโตตุลาการภายในของรัฐกอน 

 
ข) แตถาพิจารณาจากดานรัฐบาล เห็นวาการแปลงสภาพความตกลงการคาเสรีโดย

รูปแบบที่ 3) จะเปนวิธีการที่สะดวก รวดเร็ว และมีประสิทธิภาพมากที่สุด เพราะตามหลัก
กฎหมายไทย พระราชบัญญัติรองรับความตกลงการคาเสรีเปรียบเสมือน “พระราชบัญญัติเฉพาะ
เร่ือง” ที่ใชบังคับถึงความสัมพันธระหวางประเทศไทยกับสหรัฐอเมริกาหรือกับออสเตรเลียในดาน
การคา การลงทุนและการดําเนินธุรกิจระหวางกันทั้งหมด สวนพระราชบัญญัติฉบับอ่ืนที่ใชบังคับ
ตามปกติก็เปน “กฎหมายทั่วไป” ซึ่งเม่ือเกิดปญหาขอพิพาทภายใตความตกลงการคาเสรีระหวาง
ประเทศไทยกับรัฐคูสัญญาขึ้น ศาลไทยจะใชบังคับพระราชบัญญัติรองรับความตกลงการคาเสรี
แทนพระราชบัญญัติอ่ืน ทั้งน้ี ตามหลัก “กฎหมายเฉพาะยกเวนกฎหมายทั่วไป” 

 
อยางไรก็ดี การดําเนินการตามวิธีการนี้ รัฐบาลอาจถูกโตแยงคัดคานทั้งจากรัฐสภาและ

จากสังคมไดวาขัดตอหลักการประชาธิปไตยดังกลาวแลว 
 
ค) นอกจากนี้ ถารัฐบาลเห็นวาสามารถใชวิธีการแปลงสภาพความตกลงการคาเสรีโดย

กฎหมายลําดับรองของฝายบริหารเองได รัฐบาลอาจไมเสนอใหรัฐสภารับทราบและใหความ
เห็นชอบความตกลงการคาเสรีกอน โดยที่รัฐธรรมนูญบัญญัติวาหนังสือสัญญาที่จะตองออก
พระราชบัญญัติเพ่ือใหการเปนไปตามสัญญาตองใหรัฐสภาใหความเห็นชอบ ดังน้ัน ความตกลง 
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วาดวยการคาเสรีที่จะตองออกพระราชกฤษฎีกา กฎกระทรวง ประกาศกระทรวง ขอบังคับ 
ระเบียบ ซึ่งเปนอํานาจของฝายบริหาร จึงไมตองใหรัฐสภาใหความเห็นชอบกอน166  

 
ตัวอยางเชน พระราชกฤษฎีกาออกตามความในมาตรา 3 แหงประมวลรัษฎากร 

พ.ศ.2481 เพ่ือปฏิบัติตามพันธกรณีในอนุสัญญาวาดวยการขจัดภาษีซอนที่ประเทศไทยทํากับ
ประเทศตางๆ หรือประกาศกระทรวงการคลังออกตามความในมาตรา 14 แหงพระราชบัญญัติ
พิกัดอัตราภาษีศุลกากร ยกเวน ลดหรือเพ่ิมอากรจากอัตราที่กําหนดไวในพิกัดอัตราศุลกากร หรือ
ประกาศเรียกเก็บอากรตามอัตราที่กําหนดไวในพิกัดอัตราศุลกากร ตามที่พระราชบัญญัติฯ 
กําหนดไว เปนตน เพ่ือปฏิบัติตามเงื่อนไขในความตกลงการคาเสรี 

 
อยางไรก็ตาม มีผูเห็นวาวิธีการเสนอรางความตกลงวาดวยการคาเสรีตอรัฐสภาจะเปน

วิธีที่เหมาะสม167 ดวยเหตุวาเม่ือรัฐสภาไดรับทราบและใหความเห็นชอบแลวก็มีหนาที่ตรา
กฎหมายรองรับในเวลาตอมาเพื่อใหฝายบริหารสามารถปฏิบัติตามพันธะสัญญาได หากรัฐบาลใช
วิธีการอื่นในการรับเอาสนธิสัญญาเขามาเปนกฎหมายภายในก็อาจเสี่ยงตอการที่ขอความใน
พระราชบัญญัติจะขัดหรือแยงกับบทบัญญัติของความตกลงฯ หรืออาจไมครอบคลุมพันธกรณีที่รัฐ
จะตองปฏิบัติตามความตกลงฯ ก็ได 

 
2) ลําดับศักด์ิทางกฎหมายของความตกลงการคาเสรีกับกฎหมายภายใน 
การพิจารณาประเด็นน้ีมีวัตถุประสงคเพ่ือตอบคําถามวาในกรณีที่พระราชบัญญัติมี

เน้ือความที่ขัดแยงกับความตกลงการคาเสรี กฎหมายฉบับใดระหวางพระราชบัญญัติและความตก
ลงฯ จะมีลําดับศักดิ์เหนือกวากัน ซึ่งจะนํามาใชบังคับกับขอพิพาท 

 
ดังกลาวแลววาประเทศไทยถือปฏิบัติตามแนวคิดทวินิยมเปนหลัก และรัฐธรรมนูญไทย

ตั้งแตฉบับแรกเปนตนมาจนถึงรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 มิไดมีบทบัญญัติ
มาตราใดที่บัญญัติถึงลําดับศักดิ์ของสนธิสัญญาในระบบกฎหมายภายในอยางมาตรา 55 แหง
รัฐธรรมนูญฝรั่งเศส ค.ศ.1958 ซึ่งบัญญัติไวชัดเจนวาสนธิสัญญาซึ่งพิมพประกาศเผยแพรในรัฐ
กิจจานุเบกษาเรียบรอย และซึ่งรัฐคูสัญญาไดปฏิบัติตามพันธสัญญาโดยเสมอภาคเทาเทียมกับ
ประเทศฝรั่งเศสแลว มีลําดับศักดิ์สูงกวารัฐบัญญัติและกฎหมายภายในทั้งหมด 

 
โดยเหตุนี้ จึงจําเปนตองถือเอาแนวคิดทวินิยมและแนวปฏิบัติของศาลยุติธรรมเปน

ผูตอบปญหานี้ ศาลยุติธรรมของไทยไมถือวาสนธิสัญญาและความตกลงระหวางประเทศเปน
กฎหมายภายในรัฐโดยตรง เวนแตจะไดมีกฎหมายภายในรองรับบังคับการใหเปนไปตามสัญญา 

                                                 
166 มนตรี กิตติวังชัย, “การจัดทําสนธิสัญญาของประเทศไทย”, หนา 12. 
167 จตุรนต ถิระวัฒน, อางแลว, หนา 48. 
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ในกรณีนี้สนธิสัญญาจะมีลําดับศักดิ์เทากับกฎหมายที่แปรสภาพ (transform) สนธิสัญญาเขามา
เปนกฎหมายภายใน ดังน้ัน ถากฎหมายที่แปรสภาพความตกลงการคาเสรีคือพระราชบัญญัติ 
ความตกลงฯ จะมีคาบังคับเทียบเทาพระราชบัญญัติ แตถากฎหมายที่แปรสภาพเปนกฎหมาย
ลําดับรอง (พระราชกฤษฎีกา กฎกระทรวง ประกาศกระทรวง ฯลฯ) ความตกลงการคาเสรี
ดังกลาวก็จะมีคาบังคับเทียบเทากฎหมายลําดับรองเทานั้น 

 
ดังน้ัน ตามระบบกฎหมายไทย ความตกลงการคาเสรีที่มีพระราชบัญญัติรองรับเปน

กฎหมายภายในแลว ก็ไมไดมีคาบังคับเหนือกวาพระราชบัญญัติทั่วไป ดังระบบกฎหมายของ
ประเทศฝรั่งเศส 

 
3) ผลทางกฎหมายในกรณีที่ความตกลงการคาเสรีขัดหรือแยงกันกับกฎหมาย

ภายใน 
สําหรับประเทศที่ยึดถือตามระบบทวินิยมอยางประเทศไทย การทําความตกลงการคา

เสรีโดยระมัดระวังมิใหขัดหรือแยงกับกฎหมายภายในจึงนับเปนเร่ืองสําคัญอยางยิ่งที่รัฐบาล
จะตองจัดการใหเปนไปโดยเรียบรอย หากจําเปนที่จะตองรับเง่ือนไขในความตกลงฯ ซึ่งขัดแยง
กับกฎหมายภายใน ก็จะตองเสนอใหรัฐสภาแกไขปรับปรุงกฎหมายเดิมเสียกอน เพ่ือมิใหเกิด
ความเสียหายแกระบบกฎหมายภายในและเกิดความรับผิดในทางระหวางประเทศตอรัฐคูสัญญา  

 
แตถาเกิดมีกรณีที่พระราชบัญญัติรองรับบังคับการตามความตกลงฯ มีเน้ือหาที่ขัดแยง

กับพระราชบัญญัติฉบับอ่ืนที่ตราขึ้นกอนแลว ผลทางกฎหมายจะเปนอยางไร 
 
ในกรณีเชนน้ี ศาลจะเลือกบังคับการตามพระราชบัญญัติรองรับความตกลงการคาเสรีที่

ตราขึ้นทีหลัง ตามหลัก “กฎหมายใหมยกเลิกกฎหมายเกา” ในทางกลับกัน หากปรากฏวามี
กฎหมายใหมในเรื่องเดียวกันตราขึ้นภายหลังพระราชบัญญัติรองรับความตกลงฯ ศาลก็จะบังคับ
การตามกฎหมายฉบับหลังสุด โดยที่พระราชบัญญัติที่ตราขึ้นเพ่ือรองรับความตกลงฯ มิไดมีเอก
สิทธิ์ เหนือกวาพระราชบัญญัติทั่วไปแตอยางใด ตัวอยางเชน ในกรณีที่ประเทศไทยและ
สหรัฐอเมริกาทําความตกลงการคาเสรีระหวางกัน และไดมีการแกไขเพิ่มเติมพระราชบัญญัติฉบับ
ตางๆ เพ่ือรองรับความตกลงฯ ไดแก พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พระราชบัญญัติเครื่องหมายการคา 
พระราชบัญญัติคุมครองพันธุพืช พระราชบัญญัติสิ่งบงชี้ทางภูมิศาสตร ฯลฯ หากตอมาภายหลัง
พระราชบัญญัติเหลานี้ไดถูกแกไขและมีเง่ือนไขที่ขัดแยงกับความตกลงการคาเสรี ศาลก็จะตอง
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พิพากษาบังคับใหเปนไปตามพระราชบัญญัติฉบับหลัง168 โดยไมสามารถคํานึงถึงผลรายที่
ประเทศจะตองรับผิดชดใชความเสียหายตอสหรัฐอเมริกาในทางระหวางประเทศ  

 
อน่ึง ในการใชกฎหมายของศาล ศาลจะอางพระราชบัญญัติหรือกฎหมายลําดับรองอ่ืนๆ 

โดยตรงโดยไมอางสนธิสัญญา แมจะปรากฏวากฎหมายนั้นถูกตราขึ้นเพื่ออนุวัติการตาม
สนธิสัญญาก็ตาม บางกรณีศาลไทยอาจใชสนธิสัญญาบังคับแกคดี แตก็มิไดใชในฐานะที่เปนบท
กฎหมาย แตรับฟงในฐานะขอเท็จจริงในคดีเทานั้น ซึ่งคูความในคดีจะตองนําสืบใหศาลเห็น ศาล
จะไมยกบทบัญญัติในสนธิสัญญาขึ้นเองเพราะมิใชขอกฎหมายที่ศาลรูไดเอง169

 
การเผยแพรความตกลงการคาเสรีตอสาธารณะ 
เน่ืองจากตามกฎหมายไทย สนธิสัญญาไมมีฐานะเปนกฎหมายภายในรัฐโดยตัวเอง

เหมือนกับประเทศที่ถือคติเอกนิยม การพิมพเผยแพรความตกลงการคาเสรีแกสาธารณชนใน
ฐานะที่เปนหนังสือสัญญาประเภทหนึ่ง จึงมีแนวปฏิบัติเปน 2 แนวทาง ดังนี้ 

 
1) แนวทางแรกอธิบายวาประเทศไทยไมมีกฎหมายกําหนดใหมีการพิมพเผยแพร

สนธิสัญญา ดังน้ันหนวยราชการเจาของเรื่องจึงมีดุลพินิจที่จะพิจารณาตีพิมพหรือไมก็ได หากมี
การตีพิมพ ตามปกติจะพิมพเผยแพรในราชกิจจานุเบกษา หรือโดยการพิมพเผยแพรของ
หนวยงานที่รับผิดชอบ คือกรมสนธิสัญญาและกฎหมาย กระทรวงการตางประเทศ ซึ่งในทาง
ปฏิบัติจะคัดเลือกตีพิมพเฉพาะสนธิสัญญาที่สําคัญเทานั้น มิใชทั้งหมด170

 
ทางปฏิบัติเชนนี้มีขอบกพรอง คือเปนการใหอํานาจดุลพินิจแกเจาหนาที่รัฐเต็มที่ 

ประชาชนทั่วไปและผูมีสวนไดเสีย (ถามี) จะไมมีโอกาสทราบวารัฐบาลของตนไดลงนามทําความ
ตกลงการคาเสรีกับประเทศใดบางและมีสาระสําคัญวาอยางไร ในกรณีที่ความตกลงฯ จะมี
ผลกระทบตอสิทธิและเสรีภาพของประชาชน หรือตอประโยชนอยางใดอยางหน่ึงหรือของภาค
เศรษฐกิจ ก็จะไมมีโอกาสทราบลวงหนา หรือแมกระทั่งเม่ือความตกลงการคาเสรีมีผลบังคับใช
แลว ก็อาจจะไมมีโอกาสทราบเลย 

 
2) สวนอีกแนวทางหนึ่ง เห็นวาหนังสือสัญญาประเภทที่ฝายบริหารมีอํานาจทําไดเอง

โดยลําพังตามมาตรา 224 วรรคแรก ซึ่งรัฐบาลเห็นวาจําเปนตองพิมพเผยแพร และหนังสือสัญญา

                                                 
168 ตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 มาตรา 233 บัญญัติวา “การพิจารณาพิพากษาอรรถคดีเปนอํานาจของศาล
ซ่ึงตองดําเนินการตามรัฐธรรมนูญ ตามกฎหมาย (...)” จึงเห็นไดวา ในการวินิจฉัยขอพิพาท ศาลไทยตองใชกฎหมายไทยบังคับ
แกคดี 
169 จรัญ ภักดีธนากุล, การเสวนาเรื่อง “การทําขอตกลงเขตการคาเสรีกับผลกระทบตอระบบศาลไทย”, วันศุกรที่ 9 เมษายน 2547 
ณ คณะนิติศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร กรุงเทพฯ 
170 ประสิทธิ์ เอกบุตร, กฎหมายระหวางประเทศ : สนธิสัญญา เลม 1, หนา 178. 
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ตามมาตรา 224 วรรคสอง ทั้งหมด (หนังสือสัญญาที่มีบทเปลี่ยนแปลงอาณาเขตไทยหรือที่มีบท
เปลี่ยนแปลงเขตอํานาจแหงรัฐ และซ่ึงจะตองออกพระราชบัญญัติเพ่ือใหการเปนไปตามสัญญา) 
ตองมีการตีพิมพเผยแพรโดยการประกาศในราชกิจจานุเบกษา171

 

                                                 
171 จตุรนต ถิระวัฒน, “กระบวนการทําสนธิสัญญาและการปรับใชสนธิสัญญาในทางปฏิบัติของประเทศไทย” หนา 625. 
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บทที่ 5 ขอเสนอแนะทางนโยบาย 

 
โดยที่ความตกลงวาดวยการคาเสรี (FTA) เปนการทําความตกลงระหวางประเทศที่มี

ผลกระทบตอเศรษฐกิจและสังคมของประเทศและเกี่ยวของโดยตรงกับประโยชนของภาคเอกชน
และมีผลกระทบตอประชาชนโดยรวม ภายหลังการศึกษาวิเคราะหถึงกฎหมายเกี่ยวกับการทํา
ความตกลงระหวางประเทศประเภทนี้ของประเทศสหรัฐอเมริกา ออสเตรเลีย นิวซีแลนด และ
ประเทศสาธารณรัฐฝรั่งเศสแลว มีประเด็นที่สมควรเสนอแนะในงานวิจัยนี้เกี่ยวกับการวาง
กระบวนการในการทําความตกลงวาดวยการคาเสรี และการกําหนดกลไก มาตรการหรือแนวทาง
ในการตรวจสอบการดําเนินงานของฝายบริหารในการทําความตกลงฯ ดังกลาวที่นาจะเปน
ประโยชนแกประเทศไทย ดังตอไปน้ี 

 
1. การแกไขเพิ่มเติมรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 โดยเพิ่มเติม

หมวดวาดวยการทําสนธิสัญญาข้ึนเปนอีกหมวดหนึ่งโดยเฉพาะ 
 
กลาวคือใหแกไขเพิ่มเติมมาตรา 224 แหงรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 

โดยยกขึ้นเปนหมวดใหมอีกหมวดหนึ่งวาดวยการทําสนธิสัญญา และใหมีบทบัญญัติเกี่ยวกับเร่ือง
ตอไปน้ี 

 
1.1 การกําหนดประเภทของสนธิสัญญาใหชัดเจนวาสนธิสัญญาประเภทใดบางเปน

สนธิสัญญาที่ตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอนที่รัฐบาลจะสามารถลงนามผูกพันได 
 
จากการศึกษาพบวาแมมาตรา 224 แหงรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 

จะมีการแบงประเภท (Category) ของสนธิสัญญาไวเปน 2 ประเภท ไดแก สนธิสัญญาที่รัฐบาล
สามารถลงนามผูกพันไดโดยอิสระ (มาตรา 224 วรรคแรก) กับสนธิสัญญาที่รัฐบาลตองขอความ
เห็นชอบจากรัฐสภากอนการลงนามผูกพัน (มาตรา 224 วรรคสอง) แตในทางปฏิบัติยังขาดความ
ชัดเจนแนนอน เน่ืองจากถอยคําของมาตรา 224 วรรคสอง เปดโอกาสใหตีความไดหลายแนว ดัง
จะเห็นจากกรณีการแปลความที่แตกตางกันของนักวิชาการกฎหมายกับศาลรัฐธรรมนูญเกี่ยวกับ
ความหมายของคําวา “เขตอํานาจแหงรัฐ”172 หรือกรณีการอธิบายความหมายที่ไมตรงกันเกี่ยวกับ
หนังสือสัญญาประเภท “ซึ่งจะตองออกพระราชบัญญัติเพ่ืออนุวัติการใหเปนไปตามสัญญา” ซึ่ง
ฝายหนึ่งเห็นวาเม่ือมีกฎหมายที่บังคับใชอยูรองรับเน้ือหาในความตกลงวาดวยการคาเสรีได
เพียงพอแลว ก็ไมจําเปนตองออกพระราชบัญญัติอนุวัติการอีก แตรัฐบาลนาจะยังตองนํารางความ

                                                 
172 คําวินิจฉัยศาลรัฐธรรมนูญ ที่ 33/2543 วันที่ 7 กันยายน พ.ศ.2543 เร่ืองอนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพเปน
หนังสือสัญญาที่มีบทเปลี่ยนแปลงเขตอํานาจแหงรัฐซ่ึงตองไดรับความเห็นชอบของรัฐสภา ตามรัฐธรรมนูญมาตรา 224 วรรคสอง 
หรือไม 
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ตกลงฯ ขอความเห็นชอบจากรัฐสภาตามมาตรา 224 วรรคสอง แตอีกฝายหนึ่งกลับเห็นวาหาก
การทําความตกลงวาดวยการคาเสรีมีพระราชบัญญัติรองรับและบังคับใชโดยครบถวนอยูแลว ก็
ไมจําเปนตองขอความเห็นชอบและไมตองเสนอรางพระราชบัญญัติรองรับตอรัฐสภา 

 
เพ่ือแกไขปญหานี้ คณะผูวิจัยเห็นวาควรมีการแกไขเพิ่มเติมบทบัญญัติมาตรา 224 แหง

รัฐธรรมนูญฯ ใหชัดเจน โดยยกมาตรา 224 ขึ้นเปนหมวดใหมอีกหมวดหนึ่งวาดวยการทํา
สนธิสัญญา และควรบัญญัติไวในหมวดนี้ใหชัดเจนวาสนธิสัญญาประเภทใดบางที่ตองเสนอขอ
ความเห็นชอบจากรัฐสภากอนการแสดงเจตนาผูกพัน ในประเด็นหลังน้ี คณะผูวิจัยเห็นวา
สนธิสัญญาดังจะกลาวตอไปน้ี เปนสนธิสัญญาที่มีความสําคัญโดยสภาพแหงเร่ือง (Nature of 
things) ดังนั้น จึงควรตองเสนอขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอนการแสดงเจตนาผูกพัน 

- สนธิสัญญาทางการคา173

- สนธิสัญญาซึ่งมีผลผูกพันรายจายและการคลังของประเทศ174

- สนธิสัญญาซึ่งมีบทแกไขเปลี่ยนแปลงพระราชบัญญัติ (ตองเสนอรางพระราชบัญญัติ
มาพรอมกับรางสนธิสัญญาดวย)175

- สนธิสัญญาซึ่งมีผลกระทบตอสิทธิและเสรีภาพของบุคคล176

- สนธิสัญญาซึ่งมีบทเปลี่ยนแปลงอาณาเขตไทยหรือเขตอํานาจแหงรัฐ177

 
การระบุประเภทสนธิสัญญาที่ตองเสนอตอรัฐสภาแบบจําแนกรายการ (enumeration) 

ดังตัวอยางขางตน จะเพ่ิมความชัดเจนในการปฏิบัติงานและชวยแกปญหาการตีความของฝาย
ตางๆ ไปไดระดับหน่ึงเชนเดียวกับประเทศสาธารณรัฐฝรั่งเศสที่กําหนดใหสนธิสัญญาทางการคา
ทุกประเภทและสนธิสัญญาสําคัญๆ ตองไดรับความเห็นชอบจากรัฐสภากอน 

 
1.2 การกําหนดใหมีองคกรทําหนาที่วินิจฉัยชี้ขาดเกี่ยวกับ (1) ปญหาการตีความวา

สนธิสัญญาฉบับใดเขาประเภทสนธิสัญญาที่ตองขอความเห็นชอบจากรัฐสภา (2) ปญหาการ
ควบคุมความชอบดวยรัฐธรรมนูญของความตกลงวาดวยการคาเสรี (Contrôle de la 
constitutionnalité des traités de commerce) และ (3) ปญหาการควบคุมความชอบดวย
สนธิสัญญาของพระราชบัญญัติที่ตราขึ้นภายหลัง (Contrôle de la conventionalité des lois) 

 

                                                 
173  สนธิสัญญาทางการคา (Trade Treaty) มีลักษณะที่แตกตางจากสนธิสัญญาโดยทั่วไป และมีความสําคัญโดยสภาพในตัวเอง 
รายละเอียดดูในบทที่ 2 ความนํา 
174  โดยหลักทั่วไป รัฐสภาเปนองคกรที่มีอํานาจอนุมัติงบประมาณรายจายของรัฐ ดังน้ันการเขาผูกพันกับสนธิสัญญาใดๆ ที่มีผล
ผูกพันรายจายและการคลังของประเทศจึงควรขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอน 
175 เปนไปตามหลักการเดิมของมาตรา 224 วรรคสอง 
176 เปนไปตามหลักการเดิมของมาตรา 224 วรรคสอง 
177 เปนไปตามหลักการเดิมของมาตรา 224 วรรคสอง 
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ในกรณีที่มีขอขัดแยงระหวางรัฐสภาและรัฐบาลเกี่ยวกับปญหาการตีความวาสนธิสัญญา
ฉบับใดเขาประเภทสนธิสัญญาดังระบุในรายการขางตนหรือไม ควรใหมีองคกรใดองคกรหน่ึงทํา
หนาที่วินิจฉัยชี้ขาดปญหาดังกลาว นอกจากนี้แลว ควรมีองคกรที่ทําหนาที่ควบคุมตรวจสอบมิให
รางความตกลงวาดวยการคาเสรีขัดแยงกับรัฐธรรมนูญ (การควบคุมความชอบดวยรัฐธรรมนูญ
ของความตกลงวาดวยการคาเสรี: Contrôle de la constitutionnalité des traités de commerce) 
อีกทั้งคอยควบคุมมิใหรางพระราชบัญญัติที่รองรับความตกลงฯ หรือแมกระทั่งรางพระราชบัญญัติ
ที่จะตราขึ้นภายหลังขัดแยงกับความตกลงวาดวยการคาเสรีที่รัฐบาลไดลงนามไปกอนหนานั้น 
(การควบคุมความชอบดวยสนธิสัญญาของพระราชบัญญัติที่ตราขึ้นภายหลัง: Contrôle de la 
conventionalité des lois) 

 
อํานาจหนาที่ทั้งสามกรณีดังกลาว คณะผูวิจัยเห็นวาควรมอบหมายใหศาลรัฐธรรมนูญ

เปนองคกรวินิจฉัยชี้ขาดในกรณีที่มีขอสงสัยวาสนธิสัญญาฉบับใดเปนสนธิสัญญาประเภทที่ตอง
ขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอนหรือไม ตลอดจนใหเปนองคกรที่คอยควบคุมตรวจสอบมิใหราง
ความตกลงวาดวยการคาเสรีขัดหรือแยงกับรัฐธรรมนูญ ทั้งน้ี เพ่ือใหรัฐธรรมนูญดํารงความเปน
กฎหมายสูงสุดในรัฐและเปนหลักประกันแกสิทธิเสรีภาพของประชาชนไดตลอดไป โดยไมถูก
สนธิสัญญาหรือความตกลงฯ ที่รัฐบาลทํามาลบลางหลักประกันดังกลาวได 

 
ในขณะเดียวกันเพื่อปองกันมิใหประเทศไทยตองรับผิดชอบในทางระหวางประเทศกบัรัฐ

ภาคีในความตกลงวาดวยการคาเสรี ควรบัญญัติไวในรัฐธรรมนูญฯ ใหชัดเจนดวยวาใหศาล
รัฐธรรมนูญมีอํานาจตรวจสอบวารางพระราชบัญญัติที่รัฐบาลเสนอเพื่อรองรับเง่ือนไขตามความ
ตกลงฯ ก็ดี หรือรางพระราชบัญญัติที่จะตราขึ้นภายหลังในเรื่องเดียวกันก็ดี มิไดขัดหรือแยงกับ
เง่ือนไขพันธกรณีที่ประเทศไทยมีอยูกับรัฐภาคีตามความตกลงฯ ทั้งนี้ เพ่ือปองกันมิใหประเทศ
ตองรับผิดในความเสียหายที่เกิดแกผูประกอบการ นักลงทุน นักอุตสาหการ ฯลฯ ภายใตสังกัด
ของรัฐภาคีซึ่งไดรับประโยชนจากความตกลงวาดวยการคาเสรี 

 
การกําหนดใหมีองคกรวินิจฉัยชี้ขาดปญหาดังกลาวจะทําใหมีการควบคุมตรวจสอบให

รางความตกลงการคาเสรีสอดคลองหรืออยางนอยตองไมขัดแยงกับรัฐธรรมนูญ และจะมีการ
ควบคุมตรวจสอบมิใหพระราชบัญญัติที่รัฐตราขึ้นไมวากอนหรือภายหลังการทําความตกลงวาดวย
การคาเสรี ขัดหรือแยงกับความตกลงฯ ดังกลาว โดยกระบวนการเชนน้ี ความตกลงวาดวยการคา
เสรีจะถูกจัดใหเขามาในระบบกฎหมายภายในของประเทศไทยโดยมีลําดับศักดิ์แหงกฎหมาย 
(Hierarchy of Norms) รองจากรัฐธรรมนูญ ขณะเดียวกันพระราชบัญญัติอนุวัติการ (รองรับ) 
ความตกลงวาดวยการคาเสรีก็ควรมีลําดับศักดิ์ดีกวาพระราชบัญญัติภายในโดยทั่วไป 
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บทบัญญัติในสวนนี้ควรจะไดบัญญัติไวในรัฐธรรมนูญหมวดวาดวยการทําสนธิสัญญา
โดยตรง 

 
1.3 การกําหนดใหมีองคกรหรือบุคคลผูมีอํานาจเสนอเรื่องใหศาลรัฐธรรมนูญพิจารณา

วินิจฉัยประเด็นปญหาตามขอ 1.2 
 
ในประเด็นวาใครหรือองคกรใดควรเปนผูเสนอเรื่องใหศาลรัฐธรรมนูญพิจารณาถึง

ประเด็นปญหาทั้งสามประการดังกลาวในขอ 1.2 คณะผูวิจัยเห็นวาควรใหบุคคลหรือคณะบุคคล
ตอไปน้ี สามารถเสนอเรื่องถึงศาลรัฐธรรมนูญได 

(1) นายกรัฐมนตรี  
(2) ประธานสภาผูแทนราษฎร  
(3) ประธานวุฒิสภา  
(4) สมาชิกสภาผูแทนราษฎร สมาชิกวุฒิสภา หรือสมาชิกของทั้งสองสภารวมกัน 

จํานวนไมนอยกวา 20 คน 
 
เน่ืองจากเรื่องที่เปนประเด็นปญหาตามขอ 1.2 เปนเรื่องสําคัญ จึงสมควรกําหนดจํานวน

สมาชิกสภาผูแทนราษฎร สมาชิกวุฒิสภา หรือสมาชิกของทั้งสองสภารวมกันที่จะสามารถเสนอ
เร่ืองไปยังศาลรัฐธรรมนูญในจํานวนที่ไมสูงมากนัก ทั้งน้ี เพ่ือเปดโอกาสใหสมาชิกรัฐสภา
ดําเนินการไดโดยไมยากเกินไป จํานวนสมาชิกรัฐสภา 20 คนเทากับจํานวนสมาชิกสภาผูแทน
ราษฎร สมาชิกวุฒิสภา หรือสมาชิกของทั้งสองสภารวมกันที่สามารถเสนอเรื่องใหศาลรัฐธรรมนูญ
พิจารณาวารางพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญฉบับใดมีขอความขัดหรือแยงตอรัฐธรรมนูญ 
หรือตราขึ้นโดยไมถูกตองตามบทบัญญัติแหงรัฐธรรมนูญหรือไม ตามมาตรา 262 (2) แหง
รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 

 
บทบัญญัติในสวนที่ 1.3 นี้ควรจะไดบัญญัติไวในรัฐธรรมนูญหมวดวาดวยการทํา

สนธิสัญญาเชนเดียวกัน 
 
2. การใหมีกฎหมายกําหนดกระบวนการในการปรึกษาหารือในการทําความตก

ลงวาดวยการคาเสรี (Procedures for Public-Legislative-Executive Consultation on 
Free Trade Agreement-Making Act) 

 
เน่ืองจากความตกลงวาดวยการคาเสรีที่ครอบคลุมภาคเศรษฐกิจสําคัญๆ ทุกดาน 

(Comprehensive FTA) จะสงผลกระทบตอประเทศและตอประชาชนอยางกวางขวางทั้งในอนาคต
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ระยะสั้นและระยะยาว จึงไมสมควรที่จะปลอยใหฝายบริหารเปนผูตัดสินใจไปโดยลําพังฝายเดียว 
แตควรใหรัฐสภาและประชาชนเขามามีสวนรวมในการทําความตกลงดังกลาวดวย178

 
รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 มาตรา 58, 59 และ มาตรา 60179 

บัญญัติรับรองสิทธิเสรีภาพของประชาชนในการรับรูขอมูลขาวสารสําคัญของทางราชการและ
ประชาชนมีสิทธิที่จะใหขอมูล ขอเท็จจริงและความคิดเห็นที่เกี่ยวกับการทําความตกลงวาดวย
การคาเสรีแกรัฐบาลกอนที่รัฐบาลจะตกลงผูกพันตามสัญญา โดยควรใหมีพระราชบัญญัติกําหนด
หลักเกณฑรายละเอียดเกี่ยวกับกระบวนการรับฟงความคิดเห็นของประชาชนและการ
ปรึกษาหารือรัฐสภาเกี่ยวกับการทําความตกลงวาดวยการคาเสรีขึ้นโดยเฉพาะ 

 
และเพื่อใหพระราชบัญญัติฉบับน้ีสอดคลองกับหลักธรรมาภิบาลในการปกครอง หลัก

ประชาธิปไตย และหลักนิติรัฐซึ่งรัฐธรรมนูญฉบับปจจุบันรับรองไว พระราชบัญญัติดังกลาวควร
บัญญัติกําหนดถึงเรื่องตางๆ ดังตอไปน้ี 

                                                 
178  มีขอสังเกตวารัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 ไดสรางกระบวนการทางกฎหมายซึ่งเปดโอกาสใหประชาชนผูมี
สิทธิเลือกตั้งเขามามีสวนรวมทางการเมืองและทางการปกครองหลายประการ เชน การลงประชามติในเร่ืองสําคัญของประเทศ การ
เขาชื่อกันหาหม่ืนรายชื่อเพื่อเสนอรางพระราชบัญญัติ การรวมแสดงความคิดเห็นในการดําเนินโครงการตางๆ ที่กระทบตอ
ส่ิงแวดลอมหรือตอสิทธิเสรีภาพของตน เปนตน  
อยางไรก็ดี จะเห็นวากระบวนการทางกฎหมายเหลานี้มุงเนนการมีสวนรวมกับรัฐในกิจการภายในรัฐเทานั้น ทั้งที่ในยุคโลกาภิวัฒน
ที่โลกกลายเปนหน่ึงเดียว การดําเนินนโยบายหรือขอตกลงระหวางประเทศอยางใดอยางหน่ึงของรัฐบาลยอมมีผลกระทบตอการ
กําหนดนโยบายการบริหารประเทศและการตรากฎหมายของรัฐ กลาวอีกนัยหน่ึง คือนอกจากกรอบตามรัฐธรรมนูญแลว การ
บริหารประเทศและการตรากฎหมายจะถูกกําหนดโดยกรอบของขอตกลงระหวางประเทศทีรั่ฐบาลเขาผูกพันในนามของรัฐดวย 
และในหลายกรณ ี รัฐบาลไดลงนามผูกพันกับขอตกลงไปกอนแลว รัฐสภาจึงทําหนาที่เพียงใหความเห็นชอบขอตกลงและผาน
กฎหมายที่เกี่ยวของเทานั้นโดยไมอาจแกไขเพ่ิมเติมขอตกลงไดแมแตคําเดียว ขอตกลงระหวางประเทศเหลานี้จึงกลายมาเปน
เงื่อนไขบังคับใหรัฐสภาตองยินยอมใหความเห็นชอบแกกฎหมายอนุวัติการตามขอตกลงที่รัฐบาลทําไว  
โดยเหตุน้ี นักกฎหมายระหวางประเทศจึงกลาววารฐับาลอาจบังคับใหรัฐสภาตรากฎหมายที่ฝายบริหารตองการไดโดยทางออม
โดยผานการทําสนธิสัญญา ปจจุบันรัฐสภาของหลายประเทศ (เชนออสเตรเลีย สหราชอาณาจักรอังกฤษ สาธารณรัฐฝร่ังเศส) จึง
เรียกรองใหรัฐสภาและประชาชนมีสวนรวมในกระบวนการทําสนธิสัญญาของรัฐบาลใหมากข้ึน ดังน้ัน การแกไขเพ่ิมเติม
รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 ในโอกาสตอๆ ไป จึงสมควรจะไดพิจารณาในเรื่องน้ีอยางจริงจัง 
เกี่ยวกับขอเสนอแนะของรัฐสภา ดูเพิ่มเติม Foreign and Commonwealth Office, Evidence to The Royal Commission on The 
Reform of The House of Lords: Approval of Treaties,  August 1999, London, England; The Senate Select Committee on 
the Free Trade Agreement between Australia and the United States of America, Final Report 2004, August 2004. 
179 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 บัญญัติวา 
มาตรา 58 บุคคลยอมมีสิทธิไดรับทราบขอมูลหรือขาวสาธารณะในครอบครองของหนวยราชการ หนวยงานของรัฐ รัฐวิสาหกิจ 
หรือราชการสวนทองถ่ิน เวนแตการเปดเผยขอมูลน้ันจะกระทบตอความมั่นคงของรัฐ ความปลอดภัยของประชาชน หรือสวนได
เสียอันพึงไดรับความคุมครองของบุคคลอื่น ทั้งน้ี ตามที่กฎหมายบัญญัติ 
มาตรา 59 บุคคลยอมมีสิทธิไดรับขอมูล คําชี้แจง และเหตุผลจากหนวยราชการ หนวยงานของรัฐ รัฐวิสาหกิจ หรือราชการสวน
ทองถ่ินกอนการอนุญาตหรือการดําเนินโครงการหรือกิจกรรมใดที่อาจมีผลกระทบตอคุณภาพส่ิงแวดลอม สุขภาพอนามัย คุณภาพ
ชีวิต หรือสวนไดเสียสําคัญอื่นใดที่เกี่ยวกับตนหรือชุมชนทองถ่ิน และมีสิทธิแสดงความคิดเห็นของตนในเร่ืองดังกลาว ทั้งน้ี ตาม
กระบวนการรับฟงความคิดเห็นของประชาชนที่กฎหมายบัญญัติ 
มาตรา 60 บุคคลยอมมีสิทธิมีสวนรวมในกระบวนการพิจารณาของเจาหนาที่ของรัฐในการปฏิบัติราชการทางปกครองอันมีผลหรือ
อาจมีผลกระทบตอสิทธิและเสรีภาพของตน ทั้งน้ี ตามที่กฎหมายบัญญัติ 
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 2.1 กําหนดใหรัฐบาลตองระบุวัตถุประสงค (Objective) ในการทําความตกลงวา
ดวยการคาเสรี เพ่ือประโยชนแกฝายรัฐสภาและศาลรัฐธรรมนูญในการตรวจสอบถึงความชอบ
ดวยรัฐธรรมนูญของรางความตกลงวาดวยการคาเสรี (La Constitutionalité des traités et des 
engagements internationaux) 

 2.2 กําหนดใหรัฐบาลตองดําเนินกระบวนการรับฟงคําปรึกษา/ความคิดเห็นของ
กลุมผลประโยชน สมาคม สหกรณ สหภาพ และองคกรภาคประชาชนผูมีสวนไดเสียทั้งหมดกอน
และ/หรือระหวางการเจรจาทําความตกลงวาดวยการคาเสรี 

 
 กฎหมายฉบับน้ีควรกําหนดชนิดของสนธิสัญญาทางการคาที่ตองรับฟงความ

คิดเห็น ซึ่งอยางนอยรวมถึงความตกลงวาดวยการคาเสรี กําหนดหลักเกณฑรายละเอียดเกี่ยวกับ
ขั้นตอนกระบวนการที่เปดโอกาสใหกลุมผลประโยชน องคกรภาคประชาชน ตลอดจนผูที่จะมีสวน
ไดเสียในเรื่องนั้นไดรับทราบขอมูลที่จําเปนจากรัฐบาล และไดเขารวมแสดงความคิดเห็นอยาง
รอบดานกอนการตัดสินใจเขาผูกพันตามความตกลงฯ ในเรื่องนั้นๆ ทั้งน้ี เพ่ือใหมีกลไกที่
เหมาะสมในการตรวจสอบรัฐบาลหรือฝายบริหาร วาการตัดสินใจทําความตกลงวาดวยการคาเสรี
แตละฉบับเปนไปโดยรอบคอบรัดกุมและวางอยูบนผลประโยชนของประชาชนและประเทศอยาง
แทจริง 

 
 ขอสําคัญอีกประการหนึ่งก็คือ กฎหมายฉบับน้ีตองกําหนด “สถานะทาง

กฎหมาย” ของการเปดเผยขอมูลและกระบวนการรับฟงความคิดเห็นจากผูมีสวนไดเสียน้ีใหมีคา
บังคับ “เปนกระบวนการทางกฎหมายปกครอง” (Administrative Procedure) กลาวคือ 

 (ก) เปนกระบวนการที่กฎหมายบัญญัติวาตองกระทําในกรณีใดบาง และกําหนด
ขั้นตอนวิธีการไวชัดเจนวารัฐบาลจะตองดําเนินกระบวนการรับฟงตามลําดับกี่ขั้นตอนและแตละ
ขั้นตอนทําอยางไร ทํานองเดียวกับพระราชบัญญัติวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง พ.ศ.2539 ซึ่ง
บัญญัติถึงกระบวนการตางๆ ที่ฝายปกครองตองดําเนินการกอนการออกคําสั่ง ในกรณีที่คําสั่งน้ัน
จะสงผลรายแกสิทธิเสรีภาพหรือประโยชนของประชาชนผูรับคําสั่ง หรือทํานองเดียวกับ
พระราชบัญญัติทุนรัฐวิสาหกิจ พ.ศ.2542 ซึ่งกําหนดใหคณะกรรมการเตรียมการจัดตั้งบริษัทที่ถูก
แปรรูปมาจากรัฐวิสาหกิจประเภทองคการของรัฐ จะตองทําการรับฟงความคิดเห็นของประชาชน
กอนการประกาศใชบังคับพระราชกฤษฎีกากําหนดอํานาจ สิทธิ ประโยชนของบริษัทรัฐวิสาหกิจที่
ถูกแปรรูปนั้น180 เปนตน 

 (ข) ในแงนี้ กระบวนการดังกลาวจึงเปนรูปแบบทางกฎหมายที่เจาหนาที่ของรัฐ
จะตองปฏิบัติใหถูกตองครบถวนภายในระยะเวลาที่กฎหมายกําหนด และจะตองกระทํากอนการ
ลงนามผูกพันตามความตกลงวาดวยการคาเสรีฉบับใดๆ มิฉะนั้น จะเกิดผลทางกฎหมายตามมา 

                                                 
180  คําพิพากษาศาลปกครองสูงสุด ที่ ฟ.5/2549 ลงวันที่วันที่ 23 มีนาคม พ.ศ.2549 เร่ือง คดีพิพาทเกี่ยวกับความชอบดวย
กฎหมายของพระราชกฤษฎีกา กรณีจัดตั้งบริษัท กฟผ. จํากัด (มหาชน) 
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คือการทําความตกลงวาดวยการคาเสรี รวมทั้งการออกพระราชบัญญัติอนุวัติการตามสนธิสัญญา
ฉบับนั้นอาจไมชอบดวยรัฐธรรมนูญและกฎหมาย และไมอาจใชบังคับกับประชาชนได 

 
 ภายใตหลักนิติรัฐ การออกกฎหมายกําหนดใหกระบวนการรับฟงความคิดเห็น

ของประชาชนเปนสวนหนึ่งของกระบวนการทําสนธิสัญญาทางการคา มีผลใหรัฐบาลตองถือ
ปฏิบัติอยางเครงครัด หากไมปฏิบัติตามหรือปฏิบัติโดยฝาฝนกระบวนการดังกลาว อาจมีผลให
สนธิสัญญาทางการคาฉบับนั้นตกเปนโมฆะในฐานที่ปฏิบัติโดยฝาฝนหรือโดยไมปฏิบัติตาม “แบบ
กระบวนวิธีพิจารณา” ที่กฎหมายกําหนด (Vice de forme ou Vice de procédure) ในกรณีนี้ศาล
รัฐธรรมนูญอาจสั่งใหรัฐบาลดําเนินกระบวนการใหมใหถูกตอง หรือศาลอาจสั่งใหสนธิสัญญา
ทางการคาเปนโมฆะเนื่องจากกระทําโดยฝาฝนบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญและกฎหมายได 

 
 การกําหนดใหกระบวนการรับฟงความคิดเห็นฯ เปน “กระบวนการทางกฎหมาย

ปกครอง” ดังกลาวนี้ เปนการยกสถานะการรับฟงความคิดเห็นประชาชนจากที่เปนเรื่องความ
สมัครใจของรัฐบาลวาจะทําหรือไมก็ได จะทําโดยวิธีใด อยางไรและเมื่อใดก็ไดนั้น มาเปน
กระบวนการที่เครงครัดกึ่งวิธีพิจารณาคดีของศาล (quasi-judiciaire) คือมีแบบแผนที่ชัดเจน 
แนนอน และอยางเปนทางการ 

 
 2.3 กําหนดใหรัฐบาลตองเสนอรายงานผลการรับฟงความคิดเห็นฯ รายงาน

ผลกระทบทางเศรษฐกิจและสังคมที่จะมีตอประเทศและประชาชน (National Interest Analysis : 
NIA) และคําแถลงผลกระทบที่จะมีตอกฎหมายภายในของรัฐ (Regulation Impact Statement : 
RIS) มาพรอมกับการเสนอรางความตกลงวาดวยการคาเสรีตอรัฐสภา 

 
 การที่ฝายบริหารตองเสนอผลการศึกษา NIA และ RIS มาพรอมกับรางความตก

ลงวาดวยการคาเสรีเปนการบังคับใหฝายบริหารตองพิจารณาอยางละเอียดรอบคอบถึงผลกระทบ
ทั้งหลายทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมอันจะเกิดขึ้นจากการทําความตกลงฯ เปรียบเทียบ
กับประโยชนที่จะไดรับจากการทําความตกลงวาดวยการคาเสรีวามีความเหมาะสมคุมคา และ
พิจารณาวากฎหมายภายในประเทศที่มีผลบังคับใชอยูในขณะนั้นสามารถรองรับเง่ือนไขของ
สนธิสัญญาไดอยางเพียงพอหรือไม หรือตองมีการตรากฎหมายฉบับใหม หรือตองแกไขเพ่ิมเติม
กฎหมายเดิมในกรณีที่ไมสอดคลองหรือขัดกับความตกลงวาดวยการคาเสรี 

 
 การตรวจสอบโดยฝายนิติบัญญัติในขั้นตอนนี้ นอกจากจะเปนการเปดเผยการทํา

สนธิสัญญาทางการคาของฝายบริหารตอฝายนิติบัญญัติแลว ยังเปนการใหโอกาสแกรัฐสภาซึ่ง
เปนผูแทนประชาชนในการเปดอภิปรายใหขอเสนอแนะ ขอสังเกตและขอคิดเห็นตางๆ เกี่ยวกับ
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การทําความตกลงวาดวยการคาเสรีของฝายบริหาร เพ่ือใหรัฐบาลชั่งน้ําหนักผลไดผลเสียอยาง
รอบคอบกอน 

 
 2.4 เม่ือการบังคับใชความตกลงวาดวยการคาเสรีผานไประยะหนึ่ง (เชน 5-6 ป) 

ควรกําหนดใหมีการประเมินผลยอนหลังโดยหนวยงานอิสระที่จัดตั้งขึ้น เพ่ือพิจารณาเปรียบเทียบ
ผลที่ไดรับหรือที่เกิดขึ้นจากการทําความตกลงวาดวยการคาเสรีเทียบกับวัตถุประสงคของความ
ตกลงฯ (ขอ 2.1) และกับรายงานผลกระทบทางเศรษฐกิจและสังคมที่จะมีตอประเทศและ
ประชาชน (NIA) ซึ่งรัฐบาลไดแถลงไวกับรัฐสภา (ขอ 2.3) เพ่ือสรุปผลไดผลเสียที่เกิดขึ้นจริงวา
เปนไปตามที่รัฐบาลแจงและคุมคาหรือไม 

 
ขณะเดียวกัน เม่ือมีการกําหนดใหสนธิสัญญาทางการคาทุกประเภทตองขอความ

เห็นชอบจากรัฐสภาฯ กอน อาจเกิดความไมคลองตัวแกฝายบริหารในการเจรจาทําความตกลงวา
ดวยการคาเสรีกับประเทศตางๆ ซึ่งอาจเปนเหตุใหประเทศตองเสียผลประโยชนหรือเสียเปรียบ
ในทางการคาระหวางประเทศแกประเทศอ่ืน 

 
กรณีเชนน้ี รัฐธรรมนูญฯ อาจอนุญาตใหรัฐสภาสามารถตราพระราชบัญญัติแบงชนิด

ของสนธิสัญญาทางการคาและกําหนดกระบวนการทําสนธิสัญญาทางการคาแตละชนิดใหมีความ
แตกตางกันไปตามความจําเปนได เพ่ือใหเกิดความยืดหยุนและเหมาะสมในการทําความตกลง
ทางการคาระหวางประเทศแตละชนิด 

 
กฎหมายฉบับน้ีควรกําหนดหลักเกณฑเง่ือนไขและกระบวนการสําคัญๆ ในการทํา

สนธิสัญญาทางการคาแตละชนิดไวเปนกรอบใหรัฐบาลนําไปปฏิบัติงานตอ เชน ถาสนธิสัญญานั้น
เปนเรื่องที่ไดรับอนุญาตจากฝายนิติบัญญัติไวลวงหนาแลว ดังตัวอยางสนธิสัญญาขจัดอุปสรรค
ทางภาษีซอน หรือเปนความตกลงที่มีกําหนดเวลาสั้นหรือไมกอใหเกิดพันธกรณีทางการเงินที่
สําคัญ เปนตน เชนน้ีอาจกําหนดใหฝายบริหารดําเนินการไปได (ในรูปแบบสนธิสัญญาอยางยอ
หรือขอตกลงของฝายบริหาร (Executive Agreement)) แลวรายงานใหรัฐสภาทราบภายหลัง 

 
แตถาเปนสนธิสัญญาที่อาจจะกอผลกระทบในวงกวาง เชน เกี่ยวพันกับภาคเศรษฐกิจ

อยางสลับซับซอนหลายภาคหลายระดับ มีมูลคาทางเศรษฐกิจสูง สงผลกระทบตอประชาชนและ
สังคมอยางกวางขวาง หรือผูกพันภาระทางการเงินที่สําคัญ ฯลฯ ตัวอยางเชน ความตกลงวาดวย
การคาเสรีเต็มรูปแบบ (Comprehensive Agreement) การเจรจาตกลงยอมตองไดรับความ
เห็นชอบจากรัฐสภากอนตั้งแตในขั้นตอนการตัดสินใจวาจะเจรจากับประเทศใด และรัฐบาลนํา
กลับมาขอความเห็นชอบจากรัฐสภาอีกครั้งหน่ึงเม่ือมีรางสนธิสัญญาที่เสร็จเรียบรอยพรอมดวย
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รางพระราชบัญญัติอนุวัติการฯ ซึ่งการยกรางพระราชบัญญัติวาดวยสนธิสัญญาทางการคานี้ 
สามารถนํากฎหมาย Trade Promotion Act 2002 ของประเทศสหรัฐอเมริกามาใชเปนแนวทางได 

 
3. การจัดตั้งหนวยงานของรัฐที่ เปนอิสระและเชี่ยวชาญ  และการจัดตั้ ง

คณะกรรมาธิการของรัฐสภาซึ่งมีความเชี่ยวชาญในการทําสนธิสัญญาทางการคา 
 
จากประสบการณของประเทศที่เปนกรณีศึกษา การจัดตั้งหนวยงานของรัฐซึ่งเปน

ผูเชี่ยวชาญและเปนอิสระจากอํานาจบริหาร (Independent Administrative Authority: IAA) ให
เปนผูรับผิดชอบโดยตรงในการศึกษาวิจัยและนําเสนอรายงานเกี่ยวกับผลกระทบดานดีและดาน
เสียที่จะเกิดกับเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และสิ่งแวดลอมของประเทศ การประกอบอาชีพและ
วิถีการดํารงชีวิตของประชาชน รวมทั้งประโยชนที่ประเทศจะไดรับจากการทําความตกลงวาดวย
การคาเสรี (National Interest Analysis Report: NIA) ซึ่งมาจากการศึกษารวบรวมขอมูลทุกดาน 
ตลอดจนการเปดรับฟงความคิดเห็นของผูมีสวนไดเสียที่เกี่ยวของทุกฝาย 

 
นอกจากนี้ หนวยงานดังกลาวควรเปนผูจัดทํารายงานแสดงผลกระทบเกี่ยวกับกฎหมาย

ภายในของรัฐ (Regulation Impact Statement: RIS) และพันธกรณีอันเนื่องมาจากการทํา
สนธิสัญญาความตกลงวาดวยการคาเสรี เสนอตอรัฐบาลประกอบการตัดสินใจ ทั้งน้ี โดยอาจ
ทํางานรวมกับสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาดวยก็ได 

 
โดยนัยเดียวกันน้ี ในสวนของรัฐสภาเองก็ควรตองมีคณะกรรมาธิการสามัญ181 ซึ่งมี

ความเชี่ยวชาญเกี่ยวกับการทําสนธิสัญญา ทําหนาที่เปนเคร่ืองมือใหแกรัฐสภาในการควบคุม
ตรวจสอบรัฐบาล นอกจากนี้ รัฐสภาควจจะไดจัดตั้งหนวยงานที่ทํางานในลักษณะวิชาการและเปน
ศูนยรวบรวมขอมูลเกี่ยวกับการทําสนธิสัญญา เพ่ือชวยเหลือสนับสนุนคณะกรรมาธิการฯ ใน
การศึกษาวิเคราะหสนธิสัญญาและรายงานความเห็นในประเด็นตางๆ ตอรัฐสภาประกอบการ
พิจารณาเห็นชอบหรือไมเห็นชอบสนธิสัญญาที่อยูในอํานาจหนาที่ของตน 

 
คณะผูวิจัยเห็นวาหนวยงานของรัฐที่มีความเชี่ยวชาญและเปนอิสระจากฝายบริหาร

ดังกลาวและคณะกรรมาธิการของฝายนิติบัญญัติ จะทําหนาที่เปนมันสมองใหแกองคกรอํานาจ
อธิปไตยทั้งสองแหงนี้นอกเหนือไปจากการทํางานของกระทรวงการตางประเทศและกรมเจรจา
การคาระหวางประเทศ กระทรวงพาณิชย ทั้งน้ี เพ่ือใหการพิจารณาตัดสินใจวาประเทศไทยควร
จะเขาเปนคูสัญญาในความตกลงทางการคาฉบับใดและกับประเทศใด เปนไปโดยความรูความ
เขาใจที่ถูกตองและวางอยูบนพื้นฐานขอเท็จจริงของประเทศไทยทั้งของฝายบริหารและฝายผูแทน

                                                 
181 ทํานองเดียวกับ คณะกรรมาธิการรวมดานสนธิสัญญาของรัฐสภาออสเตรเลีย (Joint Standing Committee on Treaties หรือ 
JSCOT) ซ่ึงเปนคณะกรรมาธิการรวมระหวางสภาผูแทนราษฎรและวุฒิสภา และเปนคณะกรรมาธิการสามัญ 
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ปวงชน ซึ่งจะเปนหลักประกันวาประเทศจะไมเดินไปสูความหายนะทางเศรษฐกิจและสังคม
โดยงาย 

 
4. การจัดทําคูมือการปฏิบัติงาน (Guideline) ของฝายบริหารและฝายนิติบัญญัติ 
 
แมจะมีกฎหมายวาดวยกระบวนการทําสนธิสัญญาทางการคาแลว แตปญหาตางๆ มัก

เกิดขึ้นในขั้นตอนการปฏิบัติงานของฝายบริหารและฝายนิติบัญญัติในการทําความตกลงวาดวย
การคาเสรี โดยเฉพาะในขั้นตอนการขอความเห็นชอบจากรัฐสภากอนแสดงเจตนาเขาผูกพันตาม
ความตกลงฯ ซึ่งปญหาดังกลาวนี้ ประเทศออสเตรเลียและนิวซีแลนดไดแกไขโดยการจัดทําคูมือ
วาดวยการทําความตกลงระหวางประเทศสําหรับฝายบริหารและ คูมือวาดวยการพิจารณาให
ความเห็นชอบแกฝายบริหารในการแสดงเจตนาเขาผูกพันตามความตกลงระหวางประเทศบาง
ประเภทแกฝายนิติบัญญัติ เพ่ือใหเกิดความชัดเจนแนนอนวาการทําความตกลงระหวางประเทศ
ไดรับการพิจารณาใหความเห็นชอบโดยผูที่เปนตัวแทนของประชาชนแลว 

 
สําหรับประเทศไทย กระทรวงการตางประเทศควรจัดทําคู มือการปฏิบัติงาน 

(Guideline)182 ใหแกกระทรวง ทบวง กรมที่เกี่ยวของ เพ่ือกําหนดแนวทางการทําสนธิสัญญาฯ 
แตละประเภทใหถูกตองสอดคลองกับรัฐธรรมนูญ กฎหมายและระเบียบของรัฐสภาดวย 
นอกจากนี้ ในสวนของรัฐสภาเอง คณะกรรมาธิการรวมวาดวยการทําสนธิสัญญาของรัฐสภาก็
สมควรจัดทําเอกสารคูมือทํานองเดียวกันน้ีใหแกสมาชิกรัฐสภา และคณะกรรมาธิการอ่ืนของสภา
ผูแทนราษฎรและวุฒิสภาเพื่อเปนกรอบในการทํางานและในการควบคุมตรวจสอบรัฐบาลดวย
เชนกัน 

 
คูมือการปฏิบัติงาน (Guideline) ของฝายบริหารและของฝายรัฐสภาอาจมีเน้ือหาที่

แตกตางกันไปไดตามบทบาทหนาที่ของแตละฝาย คูมือของฝายบริหารควรมีประเด็นหลักๆ ดังนี้  
4.1 ประเภทของสนธิสัญญาที่ฝายบริหารทําไดเองโดยลําพังและรูปแบบขอตกลงของ

ฝายบริหาร (Executive Agreement) และประเภทของสนธิสัญญาที่ตองขอความเห็นชอบจาก
รัฐสภาตามมาตรา 224 ประกอบมาตรา 193 (15) แหงรัฐธรรมนูญ พ.ศ.2540 

4.2 กระบวนการเจรจาตอรองเพ่ือทําสนธิสัญญาแตละประเภท โดยควรมีเรื่องตอไปน้ี 
 - ผูมีอํานาจริเริ่ม/ตัดสินใจเปดการเจรจา 
 - คณะผูแทนการเจรจาและองคประกอบของคณะผูแทนฯ 

                                                 
182 ทํานองเดียวกับ Treaty Section, Information Management Department, Foreign & Commonwealth Office, TREATIES 
AND MOUs GUIDANCE ON PRACTICE AND PROCEDURES, Second Edition. April 2000 (Revised May 2004), 
London, England. 
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 - องคกรผูมีอํานาจหนาที่เปดรับฟงความคิดเห็นจากผูเกี่ยวของ จัดทํารายงาน
ผลกระทบทางเศรษฐกิจและสังคมที่จะมีตอประเทศและประชาชน (National Interest Analysis : 
NIA) และคําแถลงผลกระทบที่จะมีตอกฎหมายภายใน (Regulation Impact Statement : RIS) 

 - การจัดทํากําหนดการและระยะเวลาที่คาดวาจะใชในการเจรจาทําความตกลง
กับรัฐคูเจรจา ตลอดจนขั้นตอนและระยะเวลาสําหรับการดําเนินงานอ่ืนๆ ที่จําเปนตองทําตาม
รัฐธรรมนูญ กฎหมายและตามระเบียบของรัฐสภา ฯลฯ เพ่ือใหสอดรับการระยะเวลาในการทํา
สนธิสัญญา เชน ขั้นตอนการรวบรวมขอมูล การรับฟงความคิดเห็น การวิเคราะหผลกระทบทาง
เศรษฐกิจและสังคม (NIA) และการศึกษาผลกระทบที่จะมีตอกฎหมายภายใน (RIS) เปนตน 

 - ในกรณีที่เปนเรื่องละเอียดออน กําหนดใหมีการรับฟงความคิดเห็นขององคกร
หรือชุมชนกลุมใดกลุมหน่ึงเปนกรณีพิเศษ 

 - ผูมีอํานาจลงนามในสนธิสัญญาแตละประเภท 
 - ในกรณีที่เปนสนธิสัญญาที่ตองเสนอตอรัฐสภา การเสนอเรื่องตอประธานรัฐสภา 

เพ่ือขอใหรัฐสภาพิจารณาใหความเห็นชอบ ควรเสนอเอกสารตอไปน้ี แนบไปพรอมกันดวย 
 ก) รางสนธิสัญญาฉบับสมบูรณ  
 ข) คําแถลงของรัฐบาลเกี่ยวกับวัตถุประสงคของการทําสนธิสัญญาทางการคา

หรือความตกลงวาดวยการคาเสรี 
ค) รางพระราชบัญญัติอนุวัติการฯ (ถามี)  
ง) รายงานผลกระทบทางเศรษฐกิจและสังคมที่จะมีตอประเทศและประชาชน 

(National Interest Analysis: NIA) และคําแถลงผลกระทบที่จะมีตอกฎหมายภายใน (Regulation 
Impact Statement: RIS) จากการทําสนธิสัญญาทางการคา ตามที่กฎหมายกําหนด  

จ) รายงานการรับฟงความคิดเห็นของประชาชน กลุม องคกร ฯลฯ ที่เกี่ยวของ 
และรายงานการรับฟงความคิดเห็นเปนกรณีพิเศษ (ถามี) 

ฉ) รายงานความคิดเห็นของคณะกรรมการกฤษฎีกา ตลอดจนสวนราชการ/ 
หนวยงานของรัฐที่เกี่ยวของ เกี่ยวกับการทําสนธิสัญญาทางการคาและพระราชบัญญัติอนุวัติการฯ 

 - การประกาศใชสนธิสัญญาในราชกิจจานุเบกษาและวันที่ที่มีผลใชบังคับ 
4.3 กระบวนการจัดทําสนธิสัญญาแบบพหุภาคี 
ฯลฯ 
 
สําหรับคูมือการพิจารณาสนธิสัญญาทางการคาและสนธิสัญญาอ่ืนของคณะกรรมาธิการ

และสมาชิกรัฐสภา ควรมีหลักเกณฑการพิจารณาหลักๆ ดังนี้ 
- การทําสนธิสัญญาเปนไปโดยโปรงใส ถูกตองตามหลักการประชาธิปไตยและ

หลักนิติรัฐ ตามหลักเกณฑที่บัญญัติไวในรัฐธรรมนูญ กฎหมายและระเบียบของรัฐสภา 
- มีการเสนอเอกสารตามรายการในขอ ข) ถึง ฉ) ขางตน มาพรอมกับราง

สนธิสัญญาฉบับสมบูรณ 
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- ในกรณีที่เปนสนธิสัญญาทางการคาหรือสนธิสัญญาที่ตองการความยืดหยุน 
คลองตัวในการเจรจาตอรองและการตัดสินใจลงนามผูกพัน รัฐสภาควรมีหลักเกณฑที่มอบใหแก
รัฐบาลเปนกรอบในการเจรจาตอรองและตัดสินใจ 

- การตั้งขอสงวนหรือขอสังเกตในการทําสนธิสัญญาของรัฐบาล 
- ภาระหนาที่ของรัฐสภาเกี่ยวกับการทําสนธิสัญญา เชน พิจารณาราง

พระราชบัญญัติรองรับสนธิสัญญามิใหขัดแยงกับรัฐธรรมนูญและสนธิสัญญาเอง 
- การพิจารณาตรวจสอบมิใหกฎหมายฉบับหลังขัดแยงกับสนธิสัญญาและ

พระราชบัญญัติรองรับสนธิสัญญา 
- การกําหนดใหสนธิสัญญาและ/หรือพระราชบัญญัติรองรับสนธิสัญญามีผลบังคับใช 
ฯลฯ    ฯลฯ 

 
คณะผูวิจัยเห็นวาการจัดทําคูมือการปฏิบัติงานจะชวยใหเกิดความชัดเจนแนนอนในการ

ทํางานมากยิ่งขึ้น เพราะแตละฝายจะเขาใจบทบาทหนาที่ของตนในกระบวนการทําสนธิสัญญา
ทางการคาไดถูกตองแมนยํายิ่งขึ้น วิธีนี้จะสงผลทางออมใหหลักประกันสิทธิเสรีภาพและ
ประโยชนของประชาชนไดรับการคุมครองมากยิ่งขึ้นดวยเชนเดียวกับในประเทศ สหรัฐอเมริกา 
ออสเตรเลีย นิวซีแลนด และสาธารณรัฐฝรั่งเศส ที่เปนกรณีศึกษา 
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